
        
            
                
            
        

    Annotation

    Жители маленького городка в южном штате Джорджия привыкли к тихому и размеренному существованию. Лишь однажды их безмятежный образ жизни был нарушен: семнадцатилетняя Саванна Макбрайд родила неизвестно от кого, да еще сразу двойню! Это выходящее из ряда вон событие всколыхнуло у обывателей низменную страсть к сплетням и злословию. Девушка, не выдержав травли, покинула городок.

    Тринадцать лет ведет Саванна безупречную жизнь, всецело отдавшись воспитанию детей и работе. Но однажды она отправляется в отпуск, где встречает мужчину своей мечты. Кто он и как отнесется к ее детям?..
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    ПРОЛОГ 

   

   — Вы уверены, что это хорошая идея?

   Опустившись на колени возле только что вырытой ямы, Саванна Макбрайд подняла глаза на кузин. На дне ямы лежал кипарисовый сундук, некогда принадлежавший их деду, Джосайе Макбрайду.

   Пятнадцать лет назад они спрятали в сундуке свои детские сокровища и закопали здесь, среди деревьев, дав торжественное обещание вскрыть свою «капсулу времени» в день, когда Саванне исполнится тридцать лет. До этой даты оставалось еще несколько недель, но они решили выкопать тайник именно сегодня, чтобы отвлечься от грустного события — похорон дяди Саванны, Джосайи Макбрайда-младшего.

   Саванна сморгнула непрошеную слезинку, подумав о своем давнем письме, полном грандиозных планов, так не похожих на то, как в действительности сложилась ее жизнь.

   — Может, лучше подождать? — предложила двадцативосьмилетняя Тара. — Ведь прошло только пятнадцать лет. Чем позже, тем интереснее, не согласны?

   Двадцатишестилетняя Эмили Макбрайд, самая младшая, решительно замотала головой.

   — Все равно мы уже здесь, да и ящик уже вырыт, — возразила она. — Не закапывать же его обратно…

   Отца Эмили похоронили сегодня утром после долгой, тяжелой болезни. Все это время она самоотверженно ухаживала за ним. И именно Эмили уговорила Саванну и Тару переодеться в джинсы и теннисные туфли и пройти по старой тропинке в рощицу за домом к огромному дубу, где в детстве они часто играли вместе, поедая сладости и поверяя друг дружке свои секреты.

   — К тому же, — добавила Эмили, — в доме сейчас такое творится…

   Что касается Саванны, тут все было ясно. Да она бы скорее сразилась с аллигатором, чем вернулась в дом, где было полно людей, которые то и дело бросали на нее любопытные взгляды. В дом, где ехидный шепот тотчас же замолкал при ее приближении, а тщательно завуалированные намеки говорили о том, что жители маленькой Гонории, затерянной в штате Джорджия, не забывают старых скандалов.

   — Детишек не привезли? — вежливо спрашивали некоторые, прекрасно зная, что Саванна редко привозила своих двойняшек туда, где их ничего не ждало, кроме семейных сплетен.

   Вернуться в дом? Не раньше, чем в этом возникнет необходимость, равнодушно подумала Саванна.

   — Ладно, девочки! Давайте посмотрим, что там, — сказала она, извлекая со дна ямы старый сундук.

   Грязь просочилась сквозь трещины и швы деревянного сундука. Саванна сунула в него руки в садовых перчатках и достала грязные свертки. Кузины с любопытством наблюдали за ее действиями.

   Три пластиковых контейнера величиной с коробку из-под туфель, вложенные в мешки, по-прежнему выглядели как новенькие. На каждой коробке чуть потускневшим химическим карандашом было написано имя. Саванна стала разглядывать первую.

   — Тара, — сказала она, читая детский почерк.

   Тара неуверенно протянула руку и взяла у Саванны коробку. Взяла осторожно, словно боялась обнаружить там взрывчатку, невесело усмехнувшись, подумала Саванна.

   — А мне? — спросила Эмили.

   Саванна протянула ее контейнер, и Эмили отошла в сторону, глядя на коробку одновременно с ожиданием и страхом.

   На последнем контейнере с красочными завитками и загогулинами было написано имя Саванны. Она поколебалась, прежде чем взять его. На нее нахлынула волна воспоминаний…

   Первые десять лет ее жизни были прекрасны, как в сказке. Она была «папиной маленькой принцессой». Она и сейчас почти видела, как он с каплями пота на лбу возвращается домой после тяжелого рабочего дня. Но для дочки в кармане рубашки всегда был подарок — жвачка, конфетка, красивая ленточка, дешевый браслет. Ей нравилось все, потому что она обожала его. Он баловал ее, называл хорошенькой, смышленой, талантливой…

   А потом его не стало.

   Мать тоже баловала Саванну, правда по-своему, более приземленно, что ли. Эрнестина, выросшая в самом низу социальной лестницы, учила свою хорошенькую дочь, всеобщую любимицу, быть во всем первой и стараться всегда чувствовать себя королевой. Саванна зажмурилась, словно хотела отгородиться от тягостных воспоминаний.

   — Саванна? — окликнула ее Эмили. — Ты собираешься открывать свою коробку?

   Саванне захотелось отказаться. Хорошо бы засунуть коробку обратно в ящик, зарыть в землю и забыть обо всех прошлых невзгодах. Но, увидев растерянное ожидание в огромных голубых глазах младшей кузины, она не решилась.

   — Да, — мягко ответила Саванна. — Сейчас.

   Не сговариваясь, сестры разошлись в разные стороны. Когда-то Саванна запаковала содержимое в слои «Гонория газетт». Ей хотелось пробежать глазами старые страницы, но вместо этого она стала рассматривать то, что в них было завернуто.

   Миниатюрная корона, украшенная фальшивыми бриллиантами, которой обычно награждали юную Мисс Гонория. Игрушечное, голубое с белым, ружье. Программка школьного спектакля, в котором Саванна играла главную героиню. Скукожившийся от времени корсаж. Фотография в пластиковой оболочке — она, только что удостоенная титула королевы, в облегающем блестящем голубом платье, рядом со своим возлюбленным, Винсом Ханкинзом, капитаном футбольной команды. Все девчонки только о нем и мечтали. Саванна чувствовала себя счастливейшей из смертных, когда он обратил на нее свой благосклонный взгляд.

   Она неотрывно смотрела на фотографию…

   Как-то он ударил ее за то, что она улыбнулась другому мальчику. У нее на щеке остался синяк, но всем она сказала, что упала.

   Он заставил ее плакать, сказав, что от нее все отвернутся, если он ее бросит. Что соперницы и завистницы ждут не дождутся, чтобы он объявил ее «замухрышкой». Она ему поверила. Так оно потом и вышло.

   Когда ей исполнилось шестнадцать, он заставил ее доказать свою любовь на заднем сиденье отцовского «кадиллака». Она проплакала всю ночь. На следующий день он подарил ей кольцо. Завистливые взгляды других девочек заставили ее забыть о ночном унижении.

   Она была идиоткой. Слепой. Легковерной пустышкой. Их связь длилась полгода, когда выяснилось, что она беременна. И тогда Винс просто бросил ее, как выбрасывают фантик от давно съеденной конфеты. Отвернулись от нее и все «подружки».

   Она была очень юной, когда собирала эту коробку. Ей было только пятнадцать лет! Ее интересовали наряды, вечеринки, отношения со сверстниками. Но в то же время она была тогда полна страсти, надежды и уверенности в том, что со временем получит все, что хочет. Увы, вместе с невинностью Винс Ханкинз лишил ее и оптимизма.

   Она заставила себя вернуться к более ранним воспоминаниям, в то чудесное время, когда был жив ее отец. Он оберегал ее от превратных сторон жизни, и Саванна довольно долго пребывала в счастливом неведении о существовании зависти, подлости, предательства.

   Она пытливо смотрела на кузин, пытаясь догадаться, о чем они думают, разглядывая свой детский тайник. Тарино лицо ничего не выражало, но шестым чувством Саванна уловила, что сестре тоже не по себе. Побледневшая Эмили потрясенно уставилась на некий предмет, который судорожно сжимала в руке. Саванна не знала, которая из ее кузин больше нуждается в утешении. Вряд ли она сейчас была в состоянии помочь кому-нибудь из них.

   Еще в коробке лежало запечатанное письмо. Саванна чувствовала, что у нее не хватит духу его вскрыть. Во всяком случае, здесь и сейчас.

   Сначала надо понять, как же сложилась ее жизнь, как она прожила все эти годы. А потом решить, хочет ли она, чтобы так продолжалось.
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    ГЛАВА ПЕРВАЯ 

   

   Он снова наблюдал за ней.

   Саванна посмотрела на человека, прислонившегося к пальме в дальнем углу танцевальной площадки. В мерцающем пламени свечей на столиках он казался флибустьером, только что сошедшим на берег. Свободная черная рубашка, черные брюки, темные волосы, небрежно спадающие на лоб, — настоящий пират, невесть откуда свалившийся на ее голову.

   Он словно гипнотизировал ее.

   Она потягивала шампанское и думала, что, должно быть, вино ударило ей в голову. Мало ли кто на нее смотрит, это еще не повод забывать о благоразумии.

   Но тоненький внутренний голосок спрашивал: «Почему бы и нет?» Эта поездка на остров Серендипити — последнее звено в цепи приключений, которыми была наполнена ее юность. Так почему не отдаться на волю течения судьбы, не позволить себе маленькое безумство, ненадолго отрешиться от повседневности и вечного груза забот, который тринадцать лет назад она добровольно взвалила на свои хрупкие плечи.

   Оркестр расположился на небольшой эстраде в глубине танцплощадки, наполняя тропическую ночь страстной музыкой. Танцующие шептали друг другу нежные слова, покачиваясь в такт песне, их тени метались по темной густой листве, и Саванна вдруг остро позавидовала их счастливой безмятежности.

   На мою долю этого не выпало, невесело усмехнулась она. Романтические прогулки под луной, возбуждающее ощущение того, что вы остались вдвоем на всем белом свете.

   Неужели слишком поздно?

   Вздрогнув, она обернулась. Человек в черном решительно направлялся к ней. Выражение его лица волновало и в то же время настораживало.

   Он ловко лавировал между миниатюрными столиками. У Саванны пересохло во рту. Их взгляды пересеклись.

   Голосок внутри нашептывал Саванне: «Не упусти!»

   Пока он приближался к ее столику, ей вдруг показалось, что наконец-то сбылись ее детские романтические грезы. Густые темные волосы слегка растрепались, их хотелось потрогать. Ямочки на щеках, лукавая улыбка. Высокая, стройная фигура. Глаза, опушенные густыми ресницами, способные кого угодно свести с ума.

   Он протянул руку. Точно, пират, подумала она. Она услышала южный выговор. Незнакомец обращался к ней:

   — Разрешите вас пригласить?

   Оркестр заиграл «Черную магию».

   Была ли это действительно магия или плод ее стосковавшегося по романтике воображения, подхлестываемого очарованием острова, тягучей музыкой, улыбкой этого человека?

   Она подала ему руку.

   И задохнулась, почувствовав его горячее прикосновение.

   Несомненно, это была реальность!

   Он подвел ее к танцплощадке, привлек к себе, и их глаза встретились. Между ними словно пробежала искра, и Саванна поняла: он испытывает сейчас то же ощущение, что и она. С изумлением она уставилась на своего кавалера, словно пыталась запомнить каждую черточку.

   Под мягким шелком рубашки Саванна ощущала его тепло.

   Она не танцевала уже целую вечность. Однако не чувствовала ни малейшего замешательства или неловкости, словно всю жизнь провела, кружась в танце с таинственным незнакомцем.

   — Как вас зовут? — спросил он, не отрывая от нее глаз.

   — Саванна.

   Он слегка прижался щекой к ее волосам, все ближе привлекая ее к себе.

   — Кит.

   — Простите?

   — Кит, — повторил он. — Это мое имя.

   Кит. Пиратское имя, вполне подходящее этому человеку в черном.

   Теперь оркестр играл «Околдованную». Как они могли угадать?

   Ее кожа под прозрачным черным платьем внезапно приобрела особенную чувствительность. Ей было так хорошо в его объятиях…

   Кит улыбнулся, услышав, что оркестр заиграл мелодию «Щека к щеке» из фильма «Цилиндр» с участием Джинджер Роджерс и Фреда Астера.

   — Станцуем еще, Джинджер? — спросил Кит.

   — Как скажешь, Фред, — улыбаясь, подыграла Саванна.

   Он раскрутил ее, потом ловко поймал и вновь привлек к себе.

   — Небо. Я на небесах, — напевал он, подражая Астеру.

   В этого человека нельзя было не влюбиться. Откуда он мог знать, что она обожает старые фильмы и старые песни?

   Когда танец закончился, Саванна, задыхаясь и смеясь, прижалась к нему. Ей было все равно, что подумают окружающие. Какое ей до них дело?

   Кит не сразу отпустил ее. Она не замечала ни остальных танцующих, ни оркестрантов, удалившихся на небольшой перерыв, — ничего, кроме Кита, крепко обнимающего ее, и его губ, находящихся совсем близко от ее лица.

   Остановись, кричал ей голос рассудка. Так не бывает!

   А другой голос шептал: Ну и что ж, что не бывает! Есть ведь!

   Кит слегка отстранился.

   — Выпьете со мной? — произнес он, и нельзя было понять, утверждение это или вопрос.

   — Да.

   Он кивнул с видом человека, привыкшего, что его приглашения принимаются.

   Кто он, спрашивала себя Саванна, направляясь к столику. Бизнесмен? Актер? Он казался ей знакомым, но Саванна не была уверена, что они встречались.

   Когда он старомодным, галантным жестом отодвинул для нее стул, она решила, что, кем бы он ни был, сегодняшний вечер принадлежит ей. В кои-то веки жизнь напоминает сказку, и нечего устраивать разбор еще не состоявшихся полетов. Саванна решительно приказала опасливому внутреннему голосу замолкнуть.

   Кит прошептал что-то официанту, и тот почти немедленно вернулся с шампанским. Поднимая бокал, Кит произнес:

   — Благодарю вас за звездный танец!

   Она еле слышно вздохнула. Рано или поздно придется возвращаться к лихорадочной суете будней.

   — За сказку! — пробормотала она.

   Глаза Кита сверкали в свете свечей. Он поднес бокал к губам. Саванна с упоением отпила шипучего напитка. Шампанское удивительно подходило ее сегодняшнему настроению. Бесшабашному. Ликующему.

   Кит продолжал смотреть ей в лицо.

   — Саванна!

   Даже ее имя в его устах прозвучало экзотично.

   — Да?

   Он слегка покачал головой.

   — Ничего. Просто мне нравится ваше имя.

   Ах, как же он хорош! Только бы не потерять голову, но так не хотелось думать о том, что будет после.

   Музыканты вернулись на сцену, и раздались нежные звуки «Когда проходит время».

   — Красиво играют, — пробормотала Саванна, чувствуя, как ее вновь уносит в романтические выси.

   Кит вскочил.

   — Тогда не будем терять время! — улыбнулся он, протягивая руку.

    

   Кристофер Пейс, для друзей просто Кит, не мог оторвать взгляд от женщины, которую держал в объятиях. Он лихорадочно пытался понять, чем же она так заворожила его, едва он увидел ее на скамейке на переполненном пляже.

   Какая красавица, думал он. Светлые, медового оттенка волосы, стянутые в узел на затылке; казалось, они водопадом распадутся по спине, стоит только тронуть узел. Персиковая кожа. Бездонные голубые глаза мягко светятся в жаркой тропической ночи. У нее был южный выговор — мягкий, мелодичный, напоминающий о солнечных днях и долгих знойных ночах.

   У Кита было много женщин, но он давно усвоил, что внешняя красота не всегда соответствует внутреннему содержанию. Он научился ценить ум и добрый нрав больше, чем смазливую внешность. Саванна же производила впечатление женщины, обладающей и тем и другим.

   Впрочем, красота еще никому не мешала, признался он себе.

   Теперь оркестр играл «Окутанную туманом». Кит слегка касался щекой волос Саванны и наслаждался ее грацией. Он вдыхал легкий цветочный аромат, исходивший от нее, и еле сдерживал себя, чтобы не зарыться лицом в ее пышные локоны.

   Кит приехал сюда по приглашению своего старого знакомого, Рейфа Дансера, владельца этого островного курорта. Рейф заботился о своих гостях. Танцплощадку окружали душистые цветочные заросли, повсюду высились пальмы, мерный рокот волн словно аккомпанировал небольшому, но вполне профессиональному оркестрику.

   Кита нельзя было назвать бабником, и сейчас он недоумевал, насколько сильно эта женщина захватила все его помыслы, учитывая, что цель его приезда была как раз противоположной — побыть в одиночестве. Он не искал Саванну, но был счастлив, что нашел ее.

    

   Кит с Саванной легко приноровились друг к другу, и их движения становились все более и более замысловатыми. Саванна была на удивление послушной партнершей и успешно повторяла все его шаги.

   — Вам это удается лучше, чем мне, — призналась она, улыбаясь.

   В ответ он сверкнул белозубой улыбкой и продемонстрировал очаровательные ямочки на щеках.

   — Берегите силы. У нас впереди вся ночь!

   Они сделали еще один круг. Никогда в жизни она не чувствовала себя более свободной и счастливой.

   Музыканты сделали перерыв, и танцующие разошлись к своим столикам. На этот раз Кит сел совсем рядом и положил руку на спинку ее стула.

   Каждое его прикосновение отзывалось сладкой дрожью в теле Саванны. Оно обжигало ее, несмотря на прохладное дуновение легкого океанского бриза.

   Только бы не потерять голову, думала она, возвращаясь на танцплощадку.

   Когда оркестр заиграл медленную мелодию, Кит крепко стиснул ее талию, и она с готовностью обвила руками его шею.

   — Мне нравится эта мелодия, — довольно промурлыкала она.

   — «Моя мечта», — прошептал он ей на ухо. — Моим родителям она очень нравится. Они тоже любят танцевать.

   Саванну тронуло, что его голос стал мягче, когда он заговорил о родителях. Она попробовала представить своих родителей танцующими при свете луны, но у нее ничего не получилось. Слишком сдержанной и чопорной казалась ей мать, чтобы вообразить ее извивающейся под музыку там, где полным-полно нескромных глаз.

   Музыканты, как нарочно, играли только самые любимые мелодии Саванны.

   — «Звездная пыль», — прошептала она.

   Кит кивнул.

   — Моя любимая…

   Мужчина, который любит старые песни, похож на кинозвезду, танцует, как Фред Астер! Стоит ли удивляться, что Саванна чуть ли не таяла в его руках?

   Но всякой идиллии приходит конец.

   — Полночь, — произнес Кит, взглянув на часы. Музыканты уже покинули сцену, официанты проворно убирали со столов, танцующие пары затерялись в ночной тиши.

   Саванна печально вздохнула. Она совсем позабыла о времени.

   Поправив выбившуюся прядь, она благодарно улыбнулась Киту:

   — Спасибо за чудесный вечер!

   — Я провожу вас.

   Она закусила губу. Ей не хотелось, чтобы все закончилось неуклюжим топтанием возле двери. Если Кит надеется провести оставшуюся часть вечера, танцуя на ее простынях, его ждет разочарование. Хоть он и похож на принца из сказки, но не ложиться же в постель с первым встречным!

   Он, казалось, прочитал ее мысли.

   — Я не жду, что вы меня пригласите, — грубовато проронил он. — Просто хочу убедиться, что с вами все в порядке.

   Саванна, кивнув, решила не перечить. В конце концов, он ведет себя вполне по-джентльменски. Почему не позволить благородному дону проводить красивую женщину до крыльца?

   Он взял ее под руку и повел по ярко освещенной тропинке в сторону коттеджей. Вечерний воздух ласкал ее горевшую кожу. Легкий ветерок был напоен душистыми запахами.

   — Увидимся завтра? — спросил Кит, когда они дошли до ее домика.

   Она задумалась… Конечно, мать бы не одобрила ее безрассудства, но, в конце концов, у нее отпуск. Она сто лет нигде не была и может себе позволить маленькое приключение. Когда еще представится возможность ни о чем не думать и ни перед кем не отчитываться…

   — С удовольствием, — ответила она, встречаясь с ним глазами и стараясь, чтобы он не заметил ее внутренней борьбы.

   — Как вы смотрите на то, чтобы вместе позавтракать?

   Опять полувопрос, полуутверждение.

   — Я прошу вас! — Он выжидающе улыбнулся.

   Саванна не была любительницей курортных романов. Они, как правило, ничем не кончаются, оставляя потом горьковатый привкус мимолетных удовольствий. Она могла поспорить на свои бриллиантовые сережки, что у них с Китом нет ничего общего, кроме любви к старым песням и танцам при свете луны.

   С другой стороны, неужели несколько часов, проведенных вместе, могут как-то нарушить привычное течение ее жизни? Главное — не поддаваться ошеломительному обаянию незнакомца. А легкий флирт никому не повредит.

   Внезапно у Саванны в голове зазвучал голос матери:

   Не будь дурочкой, Саванна Джейн! Тебе ли не знать, что с твоим везением ничего не стоит увязнуть в неприятностях. Не теряй голову!

   Словно отмахиваясь от привычного материнского ворчания, Саванна с вызовом произнесла:

   — Договорились! Во сколько?

   Кит расплылся в улыбке.

   — В полдевятого подходит? Я за вами зайду.

   — Прекрасно. Значит, в половине девятого.

   — Может, после завтрака сходим на пляж? — добавил он неуверенно.

   Она пробормотала что-то уклончивое, предоставив событиям развиваться своим чередом.

   Медленно, словно боясь ее испугать, Кит наклонился ближе.

   — Спокойной ночи, Саванна, — прошептал он, лаская ей губы теплым дыханием. — Приятных сновидений.

   — Спокойной ночи, — пролепетала она, чуть дыша.

   Он поцеловал ее сначала слегка, едва коснувшись. Но, как только их губы встретились, между ними словно искра пробежала. Короткий дружеский поцелуй стал лихорадочным, требовательным, ищущим.

   Она дрожала в его объятиях, раздираемая желанием. У нее подогнулись ноги, и она неожиданно обмякла в его руках.

   Кит испуганно отпрянул. Его глаза потемнели от волнения, дыхание было хриплым. Саванна как-то отстраненно подумала о том, сколько женщин так же млели от его дурманящих губ.

   Он ведь даже не дотронулся до нее, разве что губами, но все тело покалывало мелкими иголками. Как ему это удалось?

   Это сильнее меня, в панике подумала она.

   Словно угадав, о чем она думает, Кит быстро произнес:

   — Завтра! В половине девятого! Я за вами зайду!

   Он ушел прежде, чем она успела ответить. В звенящей тишине раздалось негромкое пение. Кит мурлыкал себе под нос «Звездную пыль».

   Саванна беспомощно прислонилась к двери.

   — О Господи, — прошептала она, проводя рукой по пылающему лицу. — Неужели это происходит со мной?

   Завтра они снова встретятся!

    

   К утру Саванне удалось убедить себя, что все произошедшее с ней вчера — результат чрезмерного употребления шампанского. Слишком давно она не позволяла себе расслабиться, слишком долго держала себя в узде. И конечно, звезды, музыка, танцы тоже сыграли не последнюю роль.

   А Кит… что ж, спору нет, хорош необычайно, но очарование ночи неизбежно сменяется прозой дня.

   Она решила не наряжаться к завтраку. Натянула поверх голубого купальника майку в красную и белую полоску и шорты, открывающие длинные загорелые ноги. Стянула волосы на затылке в кокетливый конский хвост. Посмотревшись в зеркало, она улыбнулась. Словно и не прошло пятнадцати лет, когда они с сестрами спрятали в земле ту дурацкую капсулу времени. Когда она торопила каждый новый день, надеясь на приключения, которые он принесет.

   Саванна одобрительно кивнула своему отражению. На нее нахлынуло давно забытое волнение, заставлявшее сильнее биться сердце. Она приехала на красивейший остров, познакомилась с привлекательным, занятным мужчиной. Черт возьми, она будет наслаждаться каждой минутой, подаренной ей судьбой!

   — И не спорь! — решительно сказала она своему двойнику, испуганно смотревшему из зеркала.

   Властный стук в дверь смыл ее уверенность, как волна смывает песчинки. У Саванны опять закружилась голова при воспоминании о вчерашнем поцелуе.

   Она покачала головой. Дурочка! Девчонка! Черт возьми, он всего лишь мужчина! Кит ничем не отличается от любого другого. Что же она ведет себя как восторженный подросток?

   — С добрым утром. — Гость сиял улыбкой.

   Ничем не отличается… Неужели он такой же, как все?

   Саванна сделала глубокий вдох, надеясь, что ее голос не похож на сдавленный писк:

   — С добрым утром!

   Будь осторожна, Саванна, говорил прежний знакомый голос, в то время как новый, бесшабашный, весело подзуживал: Вперед!

   Отмахнувшись от обоих советчиков, Саванна приветливо улыбнулась Киту и вышла.

   — Идем?

   Он протянул руку и провел кончиком пальца по ее щеке. Этого мимолетного касания оказалось достаточно, чтобы снова разжечь в ней тлеющее пламя.

   — Вперед.

   Внутренние голоса в смущении ретировались.
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    ГЛАВА ВТОРАЯ 

   

   Кит не сводил с нее глаз.

   Официанты проворно сновали между столиками. Он же видел только Саванну, сидящую напротив и с аппетитом поглощающую завтрак. Интересно, все ли она делает с таким вкусом?

   Он хотел ее. Как только увидел. Он не помнил, чтобы когда-нибудь так сильно хотел женщину.

   Ничего не подозревая о его терзаниях, Саванна улыбнулась, потягивая свежевыжатый апельсиновый сок.

   Как долго ему придется ждать, прежде чем он сможет высказать свои чувства, не спугнув ее?

   Саванну нельзя было назвать болтушкой. Она все больше помалкивала, и Кит подозревал, что она тоже помнит их невероятный поцелуй. Он не хотел целовать ее так. Он хотел лишь немного испытать ее, как несколько часов пытался сделать это на танцевальной площадке. Но вышло так, что он сам потерял голову.

   Он еле сдерживался, чтобы не схватить ее на руки, отнести в номер и уложить в постель. Но боязнь отпугнуть ее, потерять была сильнее желания.

   Саванна немного расслабилась. Увлечение старыми фильмами сблизило их, они разговорились.

   Ее можно слушать весь день, думал он, ловя себя на том, что ведет себя просто неприлично, пожирая ее взглядом. Он не замечал, что ел, зато узнал, что Саванна любит Кэри Гранта больше, чем Кларка Гейбла. Что она хотела бы стать Лесли Карон, что она с удовольствием посмотрела бы фильм с Джин Келли или Бингом Кросби и что она предпочитает старые комедии и музыкальные фильмы печальным фильмам эпохи Бетт Дэвис и Джоан Кроуфорд.

   — Чем безумнее сценарий, тем больше он мне нравится. Я просто кошмар кинокритика!

   — Возможно, — согласился он. — Но вы мечта кинопродюсера. А вы читаете критику на нашумевшие фильмы?

   — Я смотрю кино для забавы и развлечения, впрочем, иногда, под настроение, с удовольствием смотрю и серьезные фильмы.

   — Значит, — немного небрежно спросил он, — вы любите приключенческие фильмы? Стрельба, море крови, супермены, так?

   На самом деле Кит хотел выяснить, действительно ли Саванна не знает, кто он такой и чем зарабатывает на жизнь. Она, похоже, понятия не имела, что он тот самый Кристофер Пейс, знаменитый писатель и сценарист. Вчера ему показалось, что она пребывает в счастливом неведении относительно рода его занятий, но он давно привык, что люди восторженно ахали, завидев его, и просили автограф, и боялся, что Саванна по неизвестной ему причине лишь разыгрывает свое незнание. Неужели он наконец встретил человека, которому ничего от него не надо? Которого больше интересует он сам, а не его связи и деньги.

   — Иногда они мне нравятся, — услышал он ответ на свой вопрос. — Только если крови не слишком много. И чтобы обязательно герой влюблялся в красавицу героиню. Но по телевизору обычно смотрю старые фильмы. На хождение в кино и театр у меня нет времени, а телевизор всегда под рукой.

   — А чем вы занимаетесь? — Кит уже догадался, что с работой у нее все в порядке. И отпуск она проводит в одиночестве по той же причине, что и он: чтобы отдохнуть от людей.

   — Зарабатываю на жизнь. — Она неопределенно пожала плечами. — Но сейчас мне не хочется думать о работе.

   — Мне тоже, — немедленно отозвался он, почувствовав некоторое облегчение.

   У нас еще будет время поговорить обо всем. Сейчас ему просто нравилось быть с ней рядом.

   * * *

   Внимание Кита одновременно и льстило Саванне, и беспокоило ее. Каждый раз, отрывая взгляд от тарелки, она видела его внимательные глаза. Он словно впитывал каждое ее слово.

   Мимо прошла яркая рыжеволосая красотка в бикини, едва прикрывающем ее прелести, но Кит, похоже, даже не заметил ее, хотя все мужчины как по команде обернулись ей вслед. Саванна невольно вспомнила, как Винс не пропускал ни одной девушки. Да и другие мужчины, с которыми она встречалась, вели себя точно так же.

   Никогда еще Саванна не чувствовала себя такой желанной. С каждым мгновением она влюблялась все больше и больше. Вчера ночью, когда Кит ушел, она решила, что сможет с этим справиться… главное — не принимать ничего всерьез.

   Она навсегда запомнит этот отпуск и долгими одинокими ночами будет вспоминать о нем. Что пользы расстраиваться из-за неизбежности конца? Лучше радоваться сегодняшнему дню и благодарить судьбу за то, что подарила ей кусочек счастья.

   Я этого заслуживаю. За долгие годы беспросветно однообразной и абсолютно благопристойной жизни она заслужила этот отпуск. Так почему не дать себе шанс снова почувствовать себя юной, хорошенькой и любимой!

   Именно такой она себя чувствовала, когда ей улыбался Кит.

    

   Выйдя из ресторана, Саванна подставила лицо солнцу и свежему воздуху, как тропическое растение, всю зиму простоявшее в комнате.

   Открыв глаза, она увидела, что Кит совсем близко и снова смотрит на нее. Она улыбнулась:

   — Здесь так красиво!

   Он откашлялся, по-прежнему глядя ей в глаза.

   — Я рад, что вам здесь нравится.

   Она почувствовала, что краснеет.

   Кит взял ее за руку.

   — Идемте!

   Переплетя свои пальцы с его, Саванна задавалась вопросом, отказывал ли кто-нибудь когда-нибудь этому человеку? Обжегшись на Винсе Ханкинзе, Саванна старалась избегать властных и самоуверенных мужчин. Не скрывается ли за обаянием Кита знакомая ей жестокость?

   — Куда мы идем? — спросила она, когда Кит повел ее по дорожке, ведущей наверх, к высокому центру острова.

   Кит улыбнулся:

   — Какое это имеет значение?

   Она поняла, что пойдет за ним куда угодно.

   — Никакого.

   Он взял ее под руку, и она накрыла ладонью его запястье, почувствовав, как мгновенно напряглись под кожей его мускулы.

   Какая разница, куда они идут, если они идут так близко друг к другу? Она вновь встретила его взгляд. Неужели он читает ее мысли?

   Он шел уверенно, не обращая внимания на повороты. Взобравшись наверх, она заметила цепь, низко протянутую поперек тропинки, и надпись на нескольких языках: «Посторонним вход запрещен».

   Кит перешагнул через цепь и протянул руку, приглашая ее следовать за ним.

   Она удивленно вздернула бровь.

   — Вы что, не умеете читать? Тут же ясно написано… На четырех языках.

   — Я умею читать, — заверил он. — На всех этих языках. Идемте же. Я хочу вам кое-что показать.

   — Но…

   — Не волнуйтесь. Я знаком с хозяином этих мест. Я и раньше здесь бывал.

   Увидев скептическое выражение ее лица, он тихо засмеялся.

   — Вы мне не верите? — В ответ на ее робкое пожатие плеч он добавил: — Вот что! Если возникнут проблемы, я, как джентльмен, возьму вину на себя. Скажу, что похитил вас и силой тащу по этой тропинке, угрожая страшной расправой!

   Она не могла удержаться от улыбки.

   — Какой такой расправой?

   — Худшей, чем сама смерть, — заверил он. — Скажем, что я хотел вас изнасиловать!

   Щеки у Саванны загорелись. Быть изнасилованной Китом вовсе не казалось ей такой уж страшной угрозой!

   Она откашлялась.

   — Вы уверены, что не возникнет проблем?

   Он кивнул:

   — Доверьтесь мне!

   По краям тропинки росли цветы и деревья, и Киту приходилось придерживать тяжелые ветви, чтобы Саванна могла пройти.

   Но куда же он ее ведет?

   Наконец они миновали еще одну зеленую завесу, и у Саванны перехватило дыхание.

   — Кит! Здесь великолепно!

   Он довольно улыбнулся и остановился на краю утеса, чтобы она могла полюбоваться головокружительным зрелищем.

   Наверное, это самая высокая точка острова, сообразила Саванна, восхищенно любуясь пейзажем внизу. Отсюда был виден почти весь городок — аккуратные маленькие коттеджи с бассейнами, водопады, корты, конюшни, ленточка пляжа, усыпанного пестрыми зонтиками от солнца.

   — Неудивительно, что владелец хочет сохранить это место нетронутым, — пробормотала она. — Никогда не видела ничего более красивого!

   — Я тоже!

   В низком голосе Кита слышалась странная хрипотца.

   Повернувшись, она увидела, что расстояние между ними сократилось до предела, а Кит весь дрожит от возбуждения.

   Она вздрогнула, погрозила ему пальцем и попыталась улыбнуться.

   — Вы все время смотрите на меня, — как можно легкомысленнее упрекнула она его.

   Он не улыбнулся ей в ответ. Вместо этого ответил ее же словами:

   — Никогда в жизни не видел ничего более красивого!

   У Саванны перехватило дыхание. Она замерла в ожидании.

   Кит медленно приблизил губы к ее лицу.

   Она увидела свое отражение в его глазах, увидела удивление и любопытство на своем собственном лице. Она поднесла руку к его гладко выбритой щеке, снова подумав, что он самый великолепный мужчина, которого она когда-либо встречала. У него было смуглое холеное лицо, как у героев старых фильмов, одно из тех лиц, которые любит камера, и все же он казался таким реальным, таким настоящим!

   Кит стоял очень спокойно, позволяя ей изучать его. Но это спокойствие давалось ему с большим трудом. Его тело слегка подрагивало под кончиками ее пальцев. Саванна бесстрашно прильнула к нему и запрокинула голову.

   Кит, словно очнувшись, впился поцелуем в ее губы. Саванна покачнулась от неожиданности и, чтобы не упасть, обхватила его за шею. Его руки скользнули по ее спине, крепко прижимая к себе.

   Он хотел ее.

   Хотел со страстью взрослого человека, с почти неудержимой силой. Его язык скользил между ее губами, исследуя все потаенные уголки, доводя ее до экстаза. Сначала она лишь робко отвечала, но потом…

   Ах, какой же у него был вкусный запах! Теплый! Острый! Мужской!

   Он касался ее всем телом, разжигая внутри ее огонь. Она почувствовала желание и плотнее прижалась к нему.

   Кит застонал и обхватил ее бедра.

   — Саванна, — тяжело выдохнул он, — что ты со мной делаешь?

   О, она хорошо представляла, что делает! Его прерывистое дыхание, дрожь, пробегающая по его телу, говорили красноречивее любых слов.

   Она тихонько рассмеялась, впервые за много лет чувствуя себя счастливой и свободной.

   Уголки губ Кита поднялись в озорной пиратской улыбке. Он подхватил ее на руки и начал кружить, пока она не вцепилась в него, умоляя остановиться.

   — Это отучит тебя смеяться надо мной, — произнес он с притворной угрозой, ставя ее на землю.

   Она вцепилась в него и не отпускала, пока не перестала кружиться голова.

   — Ты опасен! — задыхаясь, произнесла она.

   — Не для тебя, дорогая, — хрипло заверил он.

   И снова поцеловал, на этот раз бережно и ласково.

   — Эй, приятель, ты что, читать не умеешь? Посторонним сюда нельзя!

   Грозный окрик отбросил Саванну от Кита.

   Внешность незнакомца была такой же устрашающей, как и его голос. Черные как смоль волосы, прищуренные глаза цвета обсидиана, грозное смуглое лицо. Шесть с лишним футов крепких мускулов были упакованы в тонкую белую рубашку и белые брюки.

   Кит надменно посмотрел на непрошеного гостя.

   — Ну и что вы собираетесь сделать? Сбросите меня со скалы?

   — Хорошая мысль, — серьезно кивнул незнакомец.

   Саванна решила, что пора вмешаться, пока дело не приняло опасный оборот.

   — Все в порядке, — с уверенностью, которой она не чувствовала, заверила она незнакомца. — Кит — друг владельца.

   Человек медленно всмотрелся в лицо Кита.

   — В самом деле?

   Кит взглянул на Саванну.

   — Я… я разве говорил, что я его друг?

   Вот это да! Он ей солгал, и сейчас им придется выкручиваться. Она бросила на своего спутника взгляд, полный укоризны.

   — Да! Ты это говорил!

   Незнакомец тяжело вздохнул и покачал головой.

   — Опять охмуряешь хорошеньких женщин, козыряя дружбой со мной, Кит? Сколько раз я просил тебя не делать этого?

   Когда лица мужчин расплылись в улыбках, до Саванны дошло, что ее дурачат.

   — Саванна, — представил Кит, — это Рейф. Ему нравится думать, что он верховный правитель этого маленького островка. Комплекс Наполеона, понимаешь ли!

   Рейф тихо прошептал что-то неприличное.

   Пока Кит хихикал, Рейф Дансер галантно повернулся к Саванне:

   — Угодно ли вам будет, мэм, чтобы я защитил вас от домогательств этого человека?

   Саванна улыбнулась:

   — Спасибо, я как-нибудь сама справлюсь. Но за предложение благодарю!

   — Я слежу за тем, чтобы мои гости чувствовали себя здесь как дома. — Рейф сохранял невозмутимость.

   — Разумеется, дружище. Если нам что-нибудь понадобится, мы непременно дадим тебе знать, — несколько вызывающе произнес Кит.

   Рейф лишь поднял бровь.

   — Я имел в виду, конечно, ценных гостей, — уточнил он, давая Киту понять, что он не входит в эту категорию.

   Кит только засмеялся и покачал головой.

   — Последнее слово всегда оставалось за этим парнем! — сказал он Саванне.

   — Надеюсь, вам нравится здесь, мисс…

   — Саванна, — с улыбкой помогла она. — Здесь великолепно!

   Он склонил голову, явно удовлетворенный ее ответом.

   — Что ж, прекрасно! Если что, не стесняйтесь, обращайтесь ко мне или моим служащим. Кит, а с тобой мы увидимся позже!

   В этих словах, казалось, содержалось столько же угрозы, сколько и обещания. А затем Рейф Дансер скрылся в зелени так же быстро и незаметно, как и появился.

   Саванна, заморгав, повернулась к Киту.

   — Прости, но твой друг несколько жутковат!

   Он засмеялся.

   — Если ты считаешь, что он жутковат, тебе бы познакомиться с его женой! И их ужасным двухлетним сыном!

   Саванна несколько удивилась, услышав, что у человека, с которым она только что познакомилась, такой маленький ребенок. Но, вспомнив его прощальную улыбку, она решила, что это не так уж невозможно.

   — Ладно, что мы будем делать? Сольемся в кустах в экстазе или пойдем искупаемся?

   Саванна подняла голову и посмотрела на Кита, не уверенная, что правильно его расслышала.

   Его решительное лицо свидетельствовало, что он говорит именно то, что имеет в виду.

   Она притворно нахмурилась.

   — Купаться!

   Он глубоко вздохнул.

   — Если ты настаиваешь!..

   Он никогда не узнает, как ей хотелось принять первое предложение.
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   Когда они вернулись с прогулки, был уже вечер. Они с Китом чудесно провели время. Пикник на пляже, игривые ухаживания в восхитительно прохладных океанских волнах. Когда в воде он обнял и поцеловал ее, она забыла обо всех, кто мог на них смотреть, обхватила его за шею и крепко прижалась к нему в ответ.

   Она медленно прошла в душ, вспоминая каждое мгновение, проведенное с Китом. Он был самым красивым мужчиной, которого она когда-либо видела. Но она поняла, что ее притягивает к нему не только его внешность. Ей просто нравилось быть с ним рядом.

   Она включила душ, затем вынула из волос ярко-красный цветок. Кит совершенно серьезно заявил, что даже Рейфу это украшение понравилось бы.

   — Он ведь тебе так идет! — добавил Кит.

   Саванна положила цветок в раковину и вошла под душ. Прохладная вода не смогла охладить жар от его прощального поцелуя.

    

   Кит чувствовал себя великолепно. Ему надо было сделать несколько звонков, которые он откладывал вот уже два дня. А затем убить время до новой встречи с Саванной.

   Что все-таки между ними происходит? Какие чувства она в нем вызывает? Каковы бы ни были эти чувства, они достаточно сильны. Невероятны. Не похожи ни на что, испытанное им раньше.

   Что-то в ее глазах трогало его. Эта свежесть… почти невинность… в сияющей синей глубине, странно сочетающаяся со зрелостью и, судя по всему, нелегким прошлым. Он не успевал следить за сменой ее настроения. Она была то робкой, то безрассудной, то застенчивой, то восхитительно дерзкой, то сдержанной, то потрясающе страстной.

   Ему не терпелось узнать ее поближе.

   Он вошел в коттедж, снял влажную майку, бросил на плетеный стул. Здесь было чисто, уютно, во всем чувствовался безукоризненный вкус. Гости Дансера достойны только самого лучшего, с улыбкой подумал Кит.

   Рейф приобрел этот дом совсем недавно. Райское место, преданные слуги, красивая, умная жена и очаровательный, здоровый ребенок. Ничего общего с человеком, которого Кит встретил восемь лет назад, когда собирал материал для своей первой книги.

   Рейф тогда работал в агентстве по борьбе с наркотиками. Это был мрачный, суровый, редко улыбающийся человек. И очень одинокий. Киту он понравился. За те несколько недель, что они работали вместе, они подружились и с тех пор иногда встречались. Когда Рейф ушел из агентства и открыл этот курорт, Кит получил постоянное приглашение. И уже дважды им воспользовался.

   Но в прошлый раз с ним не было Саванны!

   Как насмешливо Рейф смотрел на них с Саванной, когда застукал их на утесе. Но разве не то же испытывал Рейф, когда впервые встретил Ти Джи Харрис, темпераментную, хорошенькую репортершу, которую Рейф спас и на которой потом женился?

   Кит еще не был готов говорить о Саванне, даже с Рейфом. Да и что он мог сказать? Что увидел женщину на пляже и влюбился? Что танцевал с ней и почувствовал: наконец-то нашел ту, о которой мечтал всю жизнь? Что влюбился без памяти, даже не зная ее имени?

   Нет. Сейчас он не мог об этом говорить. Надо подождать, разобраться в себе и в этом чувстве.

   И все же Рейф бы понял. Он женат уже три года и по-прежнему по-мальчишески влюблен в свою жену и обожает сынишку.

   И если это могло случиться с Рейфом Дансером, это может случиться и с любым другим. Даже с ним.

    

   Саванна бросила трубку, и телефон сердито звякнул. У нее в ушах звенел строгий голос матери. Эрнестина не одобряла поездку дочери. Ее речь изобиловала словами «безответственная» и «эгоистка» и вопросами: «А вдруг что-нибудь случится, пока ты будешь нежиться на солнышке? Как можно наслаждаться жизнью в такой дали от дома?»

   Негодуя на несправедливые обвинения, Саванна быстро и нервно расчесывала волосы.

   — Эгоистка! — бормотала она. — Безответственная! Как у нее только язык повернулся?

   Эти тринадцать лет она работала и заботилась обо всех, кроме себя. А теперь ее упрекают в безответственности! И кто? Собственная мать! А что бы она сказала, если б увидела, как дочь целуется с незнакомым человеком.

   Крася губы, она заметила в зеркале тонкие лучики в уголках глаз. Скоро тридцать. Конечно, это не возраст, но ей вдруг показалось, что жизнь уже кончается. Может, потому, что ей пришлось рано расстаться с детством и взвалить на плечи груз, который не каждому взрослому под силу.

   Она не была несчастлива в жизни, нет, уверяла себя Саванна, глядя на фотографию близнецов в серебряной рамке на ночном столике.

   Саванна где-то читала, что женщины тяжело переживают тридцатилетний рубеж.

   Ей хотелось провести последнюю беззаботную ночь, прежде чем вернуться к домашнему очагу. Трогательное прощание с молодостью. А что может быть лучше общества удивительного мужчины, благодаря которому она почувствовала себя молодой, красивой… и желанной?

   Услышав стук в дверь, она в последний раз посмотрелась в зеркало, распустила шелковистые волосы по обнаженным плечам. Кремовое декольтированное платье плотно облегало высокую грудь.

   Еще только одна ночь, пообещала она двум улыбающимся личикам на фотографии с ночного столика. Больше мне ничего не надо!

   — Я тебе кое-что принес! — прошептал он.

   Она осторожно взяла маленькую коробочку, открыла крышку и замерла в восхищении.

   В коробочке лежала небольшая золотая брошь в форме того самого аленького цветочка с острова. Лепестки были покрыты блестящим красным лаком, листья — ярко-зеленым. Цветок был так похож на настоящий, что Саванна непроизвольно потянулась понюхать его.

   — Какая красота, Кит! — прошептала она.

   — Я… я подумал, что тебе понравится, — ответил он, польщенный ее радостью. — Я хотел, чтобы он остался у тебя… на память.

   Память о нем! Как будто она когда-нибудь сможет забыть этого человека!

   — Ну что, пойдем потанцуем?

   Она больше не колебалась.

    

   В этот вечер Кит снова не сводил с нее глаз. Она была очень красива. Ее медовые волосы переливались в свете свечей, отражавшемся в ее синих глазах. Вырез на платье слегка приоткрывал мягкую ложбинку груди.

   Красота. Обаяние. Ум. Зрелость. Стиль. Любовь к старинным мелодиям и фильмам. Киту хотелось ущипнуть себя, чтобы убедиться, что все это происходит на самом деле.

   У него на языке вертелось множество вопросов. Подумать только, он даже не знал ее фамилии! Откуда она? Чем занимается? Из какой семьи? Есть ли у нее кто-нибудь?

   Удивляясь сам себе, Кит уговаривал себя набраться терпения. Но сегодня только прекрасная музыка, искристое шампанское, улыбающаяся луна! Вечер был полон волшебства, и он не хотел терять ни одного мгновения. Он лучше кого бы то ни было знал, как быстро иллюзии сменяются реальностью.

   Оркестр заиграл импровизацию на тему «Лунного света в Вермонте». Пианист старался вовсю. Кит бережно кружил Саванну в медленном танце. Они молчали, иногда украдкой взглядывая друг на друга. Она тихо засмеялась и прижалась щекой к его плечу.

   — Пока не встретила тебя, я даже не подозревала, что так хорошо танцую.

   Ему нравилось то, что она говорит, — как будто до него с ней никто раньше не танцевал. Господи, неужели он ревнует ее к ее прошлому? Он ведь даже не знает, замужем ли она! У него нет никаких прав на нее. Кит постарался взять себя в руки.

   Он заставил себя ответить легкомысленно:

   — Прекрасно, значит, не зря моя матушка столько времени билась, обучая меня танцевать!

   — Надо же, какая у тебя мудрая мама!

   — Она потрясающая! Мне очень повезло!

   — Приятно, когда взрослый мужчина с такой нежностью говорит о своей матери.

   Киту почудилось, что в словах Саванны мелькнула горечь. Наверное, она со своей матерью не столь близка? Или ее мать умерла?

   Жаль, что он не чувствует себя вправе надоедать ей вопросами.

   Вместо этого он произнес:

   — Я уверен, что вы бы обязательно понравились друг другу!

   Он почувствовал, что Саванна напряглась. Ответа не последовало.

   Пожилая пара улыбнулась Киту и Саванне.

   — Сейчас редко встречается, чтоб молодежь танцевала под такую музыку, — сказала женщина.

   Кит улыбнулся старой даме.

   — Как может нравиться это? — спросил он, когда оркестр заиграл нечто оглушительно современное.

   — Многие молодые люди восторженно трясутся именно от таких, с вашего позволения, мелодий, — вмешался в разговор ее спутник. — С тысяча девятьсот пятьдесят четвертого года настоящую музыку никто не пишет!

   — Да ладно, тебе, Гас! Элвис начал только в тысяча девятьсот пятьдесят шестом, — напомнила ему жена, когда пары немного отдалились друг от друга.

   — Ну да, — признал ее муж, — Элвис, разумеется, не в счет!

   Кит хитро улыбнулся.

   — Вы случайно не земляки? Акцент немного похож.

   — Они из Миссисипи, — с напускной надменностью парировала она. — Я из Джорджии.

   Наконец-то он узнал хотя бы, откуда она родом.

   — Это меняет дело.

   — Конечно. Неужели ты не слышишь разницу?

   Она произнесла последние два слова, по крайней мере, с дюжиной лишних слогов.

   Черт возьми, он был рад, что приехал на Серендипити!

    

   Взявшись за руки, они брели по безлюдному пляжу, освещенному лунным светом. Саванна шла босиком, держа в руках туфли-лодочки. Она невольно думала, что это похоже на сцену из романтического фильма. Ароматный тропический бриз, прибой, плещущий о ее босые ноги, роскошный мужчина…

   Как приятно будет это вспоминать, когда я вернусь к реальности, думала она с горьковато-сладковатой болью.

   Кит улыбнулся ей.

   — Становится поздно.

   — Да.

   — Я не хочу, чтобы этот вечер кончился, — признался он.

   Она чуть слышно вздохнула.

   — Я тоже.

   Но, разумеется, он закончится! Праздник не может длиться вечно!

   — Может быть, завтра погуляем? — предложил он.

   Завтра она уедет. Это ее последний вечер на острове. На рассвете, когда все еще будут спать, она сядет на катер. У нее не поворачивался язык сказать Киту о своем отъезде. Ей было жаль портить такой чудный вечер и омрачать последние часы этим известием.

   Она сказала:

   — Посмотрим.

   Кит, казалось, удовлетворился ее ответом. Он начал что-то напевать про себя. Саванна прислушалась.

   — «Звездная пыль», — узнала она.

   Он порывисто повернулся и закружил ее. Это было настолько неожиданно, что она, охнув, выронила туфли. Они кружились в танце, хором подпевая себе.

   А вдруг он просто жиголо, запоздало спохватилась Саванна, вспомнив предостерегающие нашептывания внутреннего голоса.

   Ну и пусть! Все равно она утром уедет!

   Она и не думала возражать, когда он сгреб ее в объятия и приник долгим, глубоким поцелуем. Ей больше не хотелось смеяться. Вместо этого она почувствовала прилив желания.

   В глубине души она сама себе поражалась, что целуется с ним вот так, открыто, да еще здесь, где все могли их видеть.

   Правда, здесь ее никто не знал. Никого не волновало, что она делает. Никто ни за что ее не осудит.

   Она обняла Кита за шею и поцеловала именно так, как он хотел, когда в первый раз обнял ее на танцевальной площадке. Ее абсолютно ничего не сдерживало.

   Из груди Кита вырвался низкий стон, сладкой болью отозвавшийся в сердце Саванны.

   Кит обхватил руками ее лицо и принялся осыпать поцелуями щеки, нос, подбородок.

   — Вернемся, — прерывисто прошептал он.

   Саванна поняла его с полуслова.

   Я хочу его, думала она, снова глядя на его посеребренное лунным светом лицо, темные внимательные глаза. Так она еще не хотела ни одного мужчину. И вряд ли захочет.

   Кит протянул руку. Саванна заметила, что у него дрожат пальцы, и сразу успокоилась. Похоже, он боится не меньше, чем она. Ей хотелось бы верить, что для Кита их связь значит то же, что и для нее.

   Но ведь она приехала сюда не для того, чтобы влюбляться.

   Но влюбилась, по крайней мере немного. Неужели с ее стороны будет так нехорошо провести одну ночь с этим необыкновенным человеком?

   Никто ничего не узнает. Это будет ее подарок на день рождения себе самой. Увлекательное приключение, драгоценное воспоминание, неповторимое впечатление.

   Она взяла его за руку и повела за собой.

   Саванна полной грудью вдыхала упоительный океанский воздух. Редкие фонари, звезды и луна освещали им дорогу. Было уже далеко за полночь, но она не чувствовала усталости. Совсем наоборот.

   — Волшебно! — прошептала она.

   — Что волшебно?

   — Все волшебно! Эта ночь слишком прекрасна, чтобы быть правдой!

   Он поднес ее руку к губам.

   — Я сейчас то же самое подумал о тебе. Слишком прекрасна, чтобы быть правдой!

   — И вовсе я не прекрасна!

   — Не спорь!

   Саванна отвернулась.

   — Ты совсем не знаешь меня.

   Все-таки придется сказать, что она уезжает. Кит наверняка очень удивится, когда обнаружит, что настоящая Саванна Макбрайд очень отличается от женщины, с которой он познакомился упоительным вечером на острове. Вряд ли ему понравилось бы, вздумай она начать рассказывать о своей жизни. Все они рыцари до определенного момента.

   Нет, пусть ничего не знает. А она уедет тихонько, и все.

   Кит остановился возле своего коттеджа.

   — У меня есть шампанское, — соблазнительно произнес он. — Может, выпьем на прощанье?

   Выпить на прощанье. И все. Другого раза не будет. У Саванны внутри все сжалось от тоски, но она взяла себя в руки.

   — С удовольствием! — согласилась она.

   Кит открыл дверь.

   Саванна вошла в дом.

   Исподтишка вытирая внезапно повлажневшие ладони о юбку, Саванна отметила, что жилище Кита очень похоже на ее домик. Возле дивана горел торшер. Тусклый свет отбрасывал черные тени по углам, и комната казалась меньше и уютнее.

   На спинке стула висела его рубашка. Она представила, как он надевает ее, и воображение услужливо подсунуло ей картинку, от которой у нее пересохло во рту.

   — Ты говорил, у тебя есть шампанское? — спросила она, удивляясь звукам собственного голоса.

   Кит улыбнулся и кивнул.

   — Устраивайся, — сказал он, подводя ее к дивану с мягкими подушками. — Сейчас принесу.

   Маленький бар был скромно помещен в угол комнаты. Кит остановился возле проигрывателя. Кинг Коул начал напевать «Незабываемую».

   С бокалами в руках он сел рядом с ней на диван.

   — Мне до сих пор не верится, что ты пришла.

   Она прикоснулась своим бокалом к его бокалу, стараясь удержать дрожь в руках. Затем с несвойственной ей лихостью выпила все залпом. Кит удивленно посмотрел на нее.

   — Пытаешься найти мужество в бокале, Саванна?

   Она откашлялась, избегая его глаз.

   — Мне хотелось пить.

   Он взял у нее из рук бокал и поставил на столик рядом со своим, не оставляя шансов на отступление.

   — Ты меня боишься?

   Вопрос был задан нежно, но требовал немедленного ответа.

   Она сцепила пальцы так, что у нее побелели костяшки.

   — С чего ты взял?

   Конечно, она боялась. Боялась самой себя и того чувства, которое испытывала к нему. Он погладил ее щеку.

   — Ты так красива, — прошептал он.

   Да, именно ее внешность привлекала Винса: ему льстило, что все прохожие завистливо оборачиваются им вслед.

   Ну почему, почему она постоянно вспоминает о Винсе! Она сама перешагнула порог этого дома. И надо быть идиоткой, чтобы не взять от жизни то, что она предлагает. Ее руки заскользили по плечам Кита.

   По комнате разлились звуки песни «Разве это не романтично?».

   Коснувшись губами ее губ, Кит прошептал:

   — Не бойся, Саванна! Неужели ты не чувствуешь, как это верно?

   Ничто никогда не казалось ей таким верным.

   Кит ласкал ее губы, спускаясь рукой по ее обнаженной руке и дальше, к бедру. Она чувствовала его тепло сквозь тонкую ткань платья.

   Он придвинулся еще ближе. Бормоча ласковые слова, он уткнулся лицом в ее горло, нежно покусывая кожу, пока она не изогнулась под ним, чувствуя восторг во всем теле. Пальцы Кита нырнули под платье.

   Саванна страстно желала, чтобы он овладел ею прямо сейчас. Ей не терпелось ощутить его как можно ближе. Не переставая корить себя за то, что сдалась так легко, она нетерпеливо расстегивала его рубашку.

   Она задохнулась, ощутив под пальцами горячую грудь. Его сердце бешено колотилось в унисон с ее собственным. Саванна почувствовала твердую плоть, жадно прижатую к ее бедру.

   Она хотела, чтобы он вошел в нее, хотела ощущений, которых никогда не испытывала раньше, хотела познать страсть, которую до сих пор считала лишь плодом своего воображения.

   Кит мог ей это дать. Если бы она даже попыталась, ей бы не удалось выдумать более совершенного любовника.

   У нее под юбкой его пальцы скользили по животу и по той части ее тела, которая трепетала от желания.

   Он забрался за низкий вырез ее платья, сдвигая ткань с груди. Губы его были полны жажды, покрытая мурашками кожа согревалась под его дыханием. Он скользнул кончиком языка по кружевной оборке тонкого лифчика.

   Она едва не потеряла сознание.

   — Саванна!

   Он зовет ее? Кит отодвинулся, чтобы посмотреть на нее, его глаза сверкали от нестерпимого желания. Он прерывисто дышал, и она знала, что их желания совпадают.

   В воздухе, казалось, искрило. Это должно было случиться. Даже если она сейчас попытается сбежать, то не сможет сделать и шагу.

   — Я хочу тебя, — прошептал он, и в его словах чувствовался ничем не прикрытый мужской голод.

   Господи, что я делаю?
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   Кит застонал.

   — Нет, — скрежетал он зубами, то ли приказывая, то ли умоляя. — Подожди!

   Он снова крепко прижался губами к ее губам, поднимая ее к себе. В его объятиях она чувствовала подлинную силу. Теперь она дрожала как от желания, так и от страха.

   — Не бойся, — шептал он, осыпая поцелуями ее лицо. — Я не причиню тебе зла!

   Кит не мираж! Он мужчина! Сильный, мужественный, здоровый мужчина, чья граничащая с нахальством самоуверенность уже не раз заставляла ее сравнивать его с пиратом.

   Пираты, напоминала она себе, не любят, когда им отказывают, если они чего-нибудь хотят. Эта мысль уже не впервые приходила ей в голову.

   Почему она не придавала большого значения предостережениям собственного разума?

   Она пыталась убедить себя, что влюблена в него. Пыталась объяснить свое поведение романтическими фантазиями. Теперь она не могла с уверенностью сказать, было ли ее чувство любовью или просто желанием. И эта неуверенность слишком болезненно напоминала ей о прошлом.

   — Кит, я… я не могу, — сказала она, отчаянно стараясь говорить так, чтобы он не услышал в ее голосе тревоги и угрызений совести.

   — Можешь, — ободрял он ее, ероша и без того растрепанные волосы. — Вдруг он осекся и нахмурился. — Ты… ты замужем?

   — Нет. И никогда не была. Но…

   Он вздохнул с облегчением.

   — О Господи! А я-то испугался, — признался он. — Тогда нам ничто не может…

   — Я не могу, — упрямо повторила она и отодвинулась.

   Саванна надеялась, что он не заставит ее объяснять, почему она вдруг передумала. Наверное, она не могла это объяснить даже себе самой. Она лишь знала, что все вдруг стало для нее слишком реальным. Слишком серьезным.

   Она опять вспомнила о Винсе, об ударах, которыми тот награждал ее, когда его что-то не устраивало.

   Но она больше не та неопытная девочка. С ней больше никто не посмеет так обращаться!

   Саванна смотрела прямо в глаза Киту.

   Он пристально изучал выражение ее лица и, казалось, увидел нечто, заставившее его принять решение.

   Он вздохнул и закрыл глаза. Она чувствовала, какая в нем происходит борьба, и поняла, что ему стоило больших усилий ослабить свою хватку.

   — Я провожу тебя.

   Она судорожно сглотнула, только теперь признавшись себе, насколько на самом деле не была уверена в реакции Кита на ее скоропалительный отказ. Конечно, он обиделся. В конце концов, я же весь день его провоцировала, с угрызением совести подумала она.

   — Кит, я…

   Он заговорил быстро, пресекая ее неуверенные попытки извиниться.

   — Давай не будем об этом, ладно? — предложил он, застегивая рубашку.

   Она поправляла на себе одежду, и ее всю колотило от разочарования. Одна туфля слетела с ее ноги; она неуклюже наклонилась за нею.

   Комната была наполнена нежной тихой музыкой. Саванна вздрогнула, узнав мелодию «Все скажут, что мы любим друг друга».

   Не так, я надеялась, закончится наш с Китом последний вечер, с сожалением думала она. Они провели такой замечательный день, такой прекрасный, романтический вечер. Ей хотелось, чтобы он вспоминал о ней не с разочарованием, а с удовольствием.

    

   Они молча шли к ее коттеджу. Саванна больше не замечала красоты окружающего их пейзажа — полной луны, звездного неба, ароматных ночных цветов, но еще острее чувствовала присутствие Кита, идущего рядом с ней и одновременно, казалось, очень далеко.

   У ее двери он повернулся к ней:

   — Ты в порядке?

   Она облизала губы:

   — Да. Я в порядке, спасибо.

   Саванна не спросила, в порядке ли он. Она начала было снова извиняться, но сообразила, что извиняться-то на самом деле не за что. Она имеет полное право остановиться, если ей не хочется идти дальше.

   Ее осторожность происходила от опыта. В прошлом она наделала немало ошибок. Ей не хотелось совершить сегодня еще одну.

   Кроме того, думала она, действительно лучше всего положить конец этой истории. Никаких объяснений. Никаких сожалений. Ничего, кроме приятных, очень романтичных воспоминаний.

   Кит подождал, пока она откроет дверь, затем дотронулся до ее плеча.

   — До завтра, — произнес он, давая ей понять, что еще ничего не кончилось.

   Саванна печально улыбнулась в ответ, подавив желание броситься ему на шею и рассказать про свой отъезд. Незачем, уверяла она себя. Узнав, что она уехала, он очень скоро о ней забудет. Они ведь даже толком и не поговорили.

   Она поднялась на цыпочки и поцеловала его в щеку.

   — Спасибо тебе за все.

   Он потянулся к ней.

   — Саванна!

   В последний раз посмотрев на него, она быстро повернулась и прошмыгнула внутрь.

   — Спокойной ночи, Кит!

   Он поймал ее, притянул к себе и крепко прижал свои губы к ее губам в долгом, страстном поцелуе. Его глаза влажно блестели, когда он наконец отодвинулся, оставив ее дрожать и желать большего.

   — Спокойной ночи, Саванна, — хрипловато произнес он. — Постарайся увидеть меня во сне!

   Может быть, он считает это самым романтическим окончанием вечера, думала она, запирая дверь. Но для нее эти слова звучали как предсказание — или как угроза.

   Зная, что все равно не сможет заснуть, она пошла в спальню и вынула из шкафа чемодан. Лучше собраться сейчас. Она покинет остров с первым же катером, сразу после рассвета.

   Никаких сожалений не будет, уверяла она себя. Никому не причинена боль. Никакие обещания не нарушены. Ничьи мечты не разбиты. Она провела несколько часов с удивительным человеком и умудрилась не наделать никаких глупостей.

   Прошлые ошибки преподали ей хороший урок.

    

   Расставшись с Саванной, Кит долго гулял по пляжу, потом вернулся к себе и встал под ледяной душ. Ничего не помогало. Он был совершенно сбит с толку ее поведением.

   Может быть, он заставил бы ее передумать, если бы не видел ее лица, когда она просила его остановиться. Он бы соблазнил ее сладкими словами и искусными ласками. И, может быть, успешно. Но он не мог забыть, что она просила его остановиться со страхом в глазах.

   Этот страх потряс его. Сначала он подумал, что она боится его. Боится, что он превратно поймет ее отказ. Что попытается взять над ней верх, несмотря на ее сопротивление. И это его задевало. Конечно, за несколько часов, проведенных вместе, она кое-что о нем узнала.

   Он не хотел останавливаться. Но это не значит, что он был животным, не способным контролировать свои инстинкты.

   Во время прогулки по пляжу он пришел к выводу, что Саванна боялась не его реакции, а своей.

   Кит предположил, что до некоторой степени может это понять. Так как он был полностью честен с самим собой, ему пришлось признать, что их сильное взаимное влечение пугало и его тоже.

   Он не ожидал, что влюбится так сильно. Так быстро. И совершенно не знал, что теперь делать. Но отказаться от того, что нашел за эти два дня, проведенных в раю, он не в силах.

   Кит заснул только под утро. Но встал отдохнувшим, бодрым и более, чем когда-либо, полным решимости убедить Саванну, что происходящее между ними уникально. Неповторимо. Это нельзя игнорировать, как бы ей ни хотелось.

   Как глупо было его поведение! Бреясь и одеваясь, он чувствовал себя без памяти влюбленным мальчиком. Когда с ним это случалось в последний раз? В девятом классе?

   Он даже не узнал ее фамилии!

   Но это дело поправимое, говорил он себе, надевая туфли. Вчера они наслаждались обществом друг друга. Сегодня им предстоит разговор.

   Ему осталось провести на острове только три дня. И он хотел потратить это время на то, чтобы поближе узнать Саванну.

   Она сказала, что родом из Джорджии. Он живет на Западном побережье. Серьезная проблема. Но ведь его никогда не интересовали мелочи — только самое важное.

   Наступил еще один день на острове Серендипити. Сосредоточенно шагая к коттеджу Саванны, Кит задавался вопросом, не надоедает ли его приятелю Рейфу каждый день просыпаться в раю. Хотя нет, похоже, Рейф счастлив, живя в таком потрясающем месте с женой и сыном. Кит завидовал счастью, которое нашел Рейф, — счастью, которого так отчаянно недоставало ему самому.

   Дверь коттеджа Саванны была открыта. Может, она решила проветрить комнату? Здесь, конечно, безопасно, но Кит все равно немного удивился. Или там, где она живет, принято оставлять двери незапертыми? Деля свое время за последние два года между Нью-Йорком и Лос-Анджелесом, Кит был не столь доверчив.

   Он остановился на пороге. В спальне болтали две женщины. Разобрать слов он не мог, но ему показалось, они говорили не по-английски. Скорей всего, это были горничные. Саванна, должно быть, уже ушла. Интересно, оставила ли она записку. Или после вчерашнего намеренно избегает его? Неужели придется разыскивать ее по всему острову?

   Кит вошел в гостиную и поздоровался.

   Темноволосая, темноглазая горничная в белой униформе, улыбаясь, появилась в двери спальни.

   — Могу я чем-нибудь помочь вам, сэр? — спросила женщина по-английски с очень симпатичным акцентом.

   — Я ищу мисс… ну, словом, женщину, которая живет в этом коттедже. Вы видели ее сегодня?

   Горничная помотала головой.

   — Эта леди сегодня уехала, сэр. Первым катером.

   Кит не мог поверить своим ушам.

   — Да нет же, она не могла уехать!

   Ну, не могла же она до такой степени быть потрясенной тем, что произошло — или почти произошло — между ними!

   — Простите, сэр. Я видела, как она уезжала сегодня утром.

   — Наверное, дома что-то случилось.

   Он не хотел верить, что она убежала от него.

   Горничная заглянула в маленькую записную книжку, прикрепленную к ее поясу.

   — Нет, сэр. Леди и должна была уехать сегодня.

   Значит, вчера вечером, расставаясь с ним, Саванна знала, что они больше не увидятся. И не сказала ни слова!

   Обнаружив, что горничная внимательно смотрит на него, Кит заставил себя улыбнуться и кивнул.

   — Это моя ошибка, — пробормотал он. — Простите, что помешал.

   — Не беспокойтесь, сэр. Счастливого вам дня, сэр.

   Улыбка сошла с его лица. Он повернулся, чтобы уйти, но остановился в дверях. Его, наверное, и так сочли сумасшедшим, еще один глупый вопрос не повредит.

   — Не знаете ли вы случайно ее фамилию?

   Горничная помотала головой.

   — Боюсь, что нет. Мы убирались, когда она уходила. Мы с ней даже не разговаривали. А называли ее красоткой из номера 12.

   Красотка из номера 12! Пожалуй, Кит знает о Саванне несколько больше, чем эта горничная.

   Забавно. Он думал, что за два дня, проведенных вместе, неплохо узнал ее. Похоже, это ошибка. Такого конца он уж никак не ожидал.

    

   Сидя в самолете, направляющемся в Атланту, между двумя плечистыми молодыми людьми, Саванна смотрела на коробочку, которую держала в руках. Брошь в форме цветка, подаренная Китом, блестела, словно покрытая свежей утренней росой.

   Она сохранит его подарок. Когда ей станет тревожно или одиноко, она посмотрит на брошку и вспомнит неповторимые, волшебные мгновения, проведенные вместе с ним. С такими воспоминаниями сожалениям просто не останется места, говорила она себе, смахивая слезинки.

   Будет Кит вспоминать о ней? И если да, то с любовью или обидой на то, что она сбежала?

   Помнит ли он сейчас о ней?

    

   — Где мне ее искать? — В резком голосе слышались нотки отчаяния. — У тебя наверняка записаны ее фамилия и адрес. Дай мне их.

   Но Рейф Дансер был не робкого десятка. Он помотал головой.

   — Ты же знаешь, я не могу это сделать. Если бы она хотела дать тебе адрес, то сделала бы это сама. Я не могу вторгаться в частную жизнь моих гостей.

   — Черт возьми, Рейф, ты же знаешь меня! Я не стану ее тревожить. Я хочу только найти ее и поговорить с ней. Если она попросит оставить ее, я уйду. Дай мне ее адрес.

   — Нет, Кит. Даже тебе.

   Тихо выругавшись, Кит начал яростно мерить шагами комнату Рейфа.

   Тот терпеливо наблюдал за другом.

   — Что у вас произошло? Ты обидел ее?

   — Ничего! — огрызнулся Кит. — Она убежала, потому что струсила. Потому что курортное увлечение обернулось чем-то большим…

   — Ты знаешь ее… Что? Несколько дней?

   — Это неважно. Я должен найти ее. Рейф…

   — Нет, Кит.

   Кит ударил кулаком по тяжелой вишневой столешнице. Рейф молчал, нисколько не беспокоясь за сохранность мебели в своем офисе.

   — Ты мне вот что скажи. — Кит сузил глаза. — Что бы ты сделал, если бы кто-нибудь попытался спрятать от тебя Ти Джи?

   — Я бы взял его за глотку, — спокойно ответил Рейф. — Хочешь попробовать?

   Кит задумался.

   — А если я тебя одолею, дашь адрес?

   — Нет.

   Кит резко выдохнул и отвернулся.

   — Какой же ты друг после этого!

   — Есть вещи, которые я просто не могу сделать. Даже для тебя.

   Киту стало стыдно за свою вспышку.

   — Прости, — пробормотал он. — Я не могу отступить, не попытавшись хотя бы поговорить с ней.

   — Тогда найди ее. Но тебе придется действовать самому, без моей помощи.

   Кит мрачно кивнул.

   — Это я и сделаю.

   — Желаю удачи.

   — Если честно, — сказал Кит, уже стоя в дверях, — я уважаю твою прямоту, Рейф. И всегда уважал.

   — Спасибо, Кит. Дай знать мисс Макбрайд, что я не нарушил ее тайну.

   — Да, я, конечно… — Кит на мгновение застыл, внезапно осознав, что сказал Рейф. — Спасибо!

   Рейф с суровым выражением лица вскинул подбородок в сторону двери.

   — Прости, но у меня много работы. Приезжай на остров в любое время. Ты здесь всегда желанный гость!

   Кит кивнул.

   — Может быть, приеду на медовый месяц, — легкомысленно произнес он и вышел из офиса, прежде чем сказать еще какую-нибудь глупость.

   Макбрайд! Саванна Макбрайд из Джорджии!

   Кит найдет ее, даже если ему придется повстречаться со всеми Макбрайдами в этом проклятом штате!

    

   Семья Саванны встречала ее в аэропорту Атланты.

   Господи, что она с собой сделала, содрогнулась Саванна при виде боевой раскраски своей тринадцатилетней дочери. Близнец Миранды, Майкл, стоял чуть в отдалении с явно недовольным выражением лица. Опять поругались, догадалась Саванна. Дети в последнее время не очень ладили, и несколько дней, которые они провели с бабушкой, отнюдь не улучшили их отношения.

   По лицу матери, Эрнестины Пратт Макбрайд, можно было легко угадать, что несколько дней, проведенных с внуками, окончательно вымотали ее и Саванна должна почувствовать вину за то, что навесила свои заботы на мать, а сама поехала развлекаться.

   Ну нет! Саванне нужен был этот короткий отдых. Нужна была короткая передышка. Нужен был мимолетный роман, хотя Кит и понятия, вероятно, не имеет, как глубоко успел запасть ей в душу.

   Но она сейчас не могла думать о Ките. Ей не хотелось, чтобы родные догадались, как она проводила время.

   Миранда бросилась ей на шею, стрекоча со скоростью тысяча слов в минуту обо всем, что с ней произошло за эти дни. Майкл вел себя более сдержанно, и Саванна поняла, что сын скучал.

   Эрнестина подставила щеку для поцелуя.

   — Отпуск явно пошел тебе на пользу, — неохотно признала она. — Хорошо выглядишь.

   — Я отлично отдохнула. И чувствую себя великолепно. А дома сходим в ресторан! Ты не представляешь, как я тебе благодарна, что отпустила меня.

   Эрнестина заметно повеселела.

   — Тут неподалеку, говорят, открылся итальянский ресторанчик. Там собираются все заезжие знаменитости.

   Саванна предпочла бы поехать прямо в Кэмпбеллвиль, принять горячую ванну и отдохнуть с дороги. Но с Эрнестиной было трудно спорить. Она могла обидеться в любой момент.

   — Хорошо, мама. Давайте перекусим прямо в Атланте.

   С легкими угрызениями совести она отодвинула на задний план воспоминания о тропическом острове, кинула брошь в сумочку и шагнула в реальную жизнь.

   * * *

   В день рождения Саванне пришлось выйти на работу. Коллеги завалили ее подарками и шутливыми замечаниями по поводу юбилея.

   Когда она вечером вышла из машины в своем гараже, она устала от вынужденной любезности. Саванна решила, что работать в течение полного дня менее утомительно, чем в течение восьми часов праздновать день рождения.

   Но празднование еще не закончилось. Открыв дверь дома, в котором жила с детьми и матерью, она тотчас же услышала, как ее близнецы поют: «С днем рождения!»

   Саванна надела усталую улыбку именинницы и распростилась с мыслью о долгой, горячей ванне. Пройдет время, прежде чем она сможет насладиться такой роскошью.

   Дома Эрнестина приготовила обед в честь дня рождения Саванны. Потом близнецы без лишних пререканий прибрали кухню — редкая уступка по торжественному случаю. Затем они настояли, чтобы Саванна открыла подарки.

   Эрнестина подарила дочери коллекцию дорогих ароматных лосьонов и кремов, предназначенных скрывать следы возраста. Понимая, что от нее ждут, Саванна изобразила бурную радость от подарка.

   Она даже предполагала увидеть цену подарка на своей кредитной карточке. Саванна была единственной поддержкой матери и детям с тех пор, как Эрнестина — которой оставалось еще несколько лет до пенсионного возраста — два года назад подхватила легочную инфекцию и заявила, что здоровье не позволяет ей вернуться на работу.

   Саванна не имела ничего против того, чтобы поддерживать мать, считая это своим долгом. Несмотря на откровенное неодобрение и явное унижение, Эрнестина была рядом с Саванной, когда та, сама еще почти ребенок, ждала близнецов.

   Эрнестина многим пожертвовала, чтобы построить для дочери и внуков новый дом в городе, где они могли бы спокойно жить, поддерживала их до тех пор, пока Саванна не стала сама зарабатывать на жизнь. Эрнестина и сейчас много делала по дому: хлопотала на кухне, ходила за покупками, убиралась, — хотя, конечно, время от времени напоминала о своих заслугах. Но иногда она брала на себя и обязанности Саванны, в результате у нее начинались жуткие головные боли и приходилось принимать болеутоляющие таблетки.

   Хотя Саванна любила мать, жить с Эрнестиной было нелегко.

   Когда долгий день наконец завершился, Саванна обняла дочь и сына и отослала их в постель. Ее поражало, как быстро они росли. Миранда была уже ростом с Саванну, целых пять футов четыре дюйма, а Майкл на два дюйма выше. А им было всего по тринадцать лет!

   Остаток праздничного дня Саванна провела за стиркой и подготовкой к завтрашнему дню. К тому времени, когда наконец отправилась в постель — как всегда, позже всех в доме, — она чувствовала себя усталой и довольно старой.

   В спальне она включила радио на маленькую громкость. Переодеваясь ко сну, Саванна мало обращала внимание на мелодию. Она хотела только чем-нибудь заполнить тишину.

   Затем она узнала эту музыку и почувствовала, как ее глаза наполняются горячими слезами.

   «Звездная пыль»! Вопиюще сентиментальная мелодия, казалось, заполнила комнату. Если бы она закрыла глаза и очень сильно постаралась, она почти могла бы вообразить, что находится на пляже при свете луны, чувствует себя юной, счастливой и беззаботной, а Кит обнимает ее в полуночном танце.

   Она напомнила себе, что хотела этих воспоминаний. Думала, что они смогут ее утешить.

   Откуда ей было знать, что вместо этого они будут ее мучить?

   Вернувшись с Серендипити, она уже по крайней мере в сотый раз задавала себе вопрос, где сейчас Кит и думает ли он о ней?
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    ГЛАВА ПЯТАЯ 

   

   Когда Саванна притащилась домой в четверг вечером почти через две недели после отпуска, то была встречена громким женским хохотом. Ей приходилось допоздна засиживаться на работе, и она так уставала, что вечером была лишь в состоянии вымученно улыбнуться членам клуба помощи госпиталю, в котором состояла ее мать, собравшимся на чаепитие в гостиной.

   Женщины набросились на нее, как только она появилась в дверях.

   — Саванна! Как мы рады тебя видеть!

   — Ах, дорогая, у тебя такой усталый вид! Ты слишком много работаешь!

   — Пожалуйста, присоединяйся к нам, Саванна! Здесь еще осталось столько еды!

   Саванна с большим удовольствием прошла бы к себе в комнату и легла в постель. Вообще-то она ничего не имела против развлечений матери со своими подругами, и большинство женщин, сидящих в комнате, ей очень нравились, но просто сегодня ей было не до приемов.

   С тех пор как она вернулась из отпуска, она почему-то не чувствовала большого прилива энергии. Некоторое время Эрнестина даже тревожилась, не подхватила ли Саванна на острове какую-нибудь тропическую болезнь.

   Но Саванна точно знала, что все, что она привезла домой из отпуска, — это воспоминания, оказавшиеся более настойчивыми, чем она ожидала, а также не дававшие ей покоя мечты и мысли.

   Она заверила мать, что не больна — если, конечно, не считать любовной тоски. А вот об этом ей совершенно не хотелось говорить!

   Сейчас она с вымученной улыбкой согласилась съесть кусочек пирога, приготовленного миссис О'Лири. Миссис Берлсон незамедлительно настояла, чтобы Саванна попробовала ее слоеного пирога с лимоном и кремом, а миссис Эйвери предложила пирог с орехами, покрытый помадкой.

   Эрнестина принесла дочери стакан остывшего чая.

   — Это Дик задержал тебя на работе, да? — спросила она одновременно с неодобрением и тревогой.

   — Мне нужно было закончить работу, — объяснила Саванна и подавила стон, заметив приближающуюся к ним Люси Беттенкорт.

   Люси была, несомненно, самой ярой сплетницей Кэмпбеллвиля. Ничто не ускользало от ее ушей, а то, чего она не знала, она охотно дополняла своим воображением. Но ни у кого не хватало смелости обвинить ее во лжи. Только держась подальше от Люси Беттенкорт, можно было знать наверняка, что не попадешь к ней на язычок.

   Саванна всегда была очень осторожна с Люси.

   — Саванна, дорогая, какой чудесный костюмчик! Ты его купила у Софи?

   Саванна улыбнулась и помотала головой.

   — Я купила его, когда в последний раз была в Атланте.

   — Что ж, он тебе очень идет! Темные слаксы зрительно уменьшают широкие бедра, не так ли?

   Саванна продолжала улыбаться.

   — Все это говорят.

   — А где твои драгоценные близнецы?

   — Миранда проводит вечер со своей подругой Джессикой Хелпер. А Майкл спит в палатке во дворе Ника Уайтли. Родители Ника согласились устроить нескольким его друзьям палаточный городок.

   Миссис Беттенкорт понятливо кивнула.

   — Эта Джессика Хелпер прелестная малышка. Очень плохо, что у нее нос с горбинкой, как у матери, но, может быть, когда-нибудь она его исправит. Я слышала, несколько лет назад Тони накопила достаточно, чтобы исправить свой нос, но потом дела у Марва пошатнулись, и ей пришлось воспользоваться этими деньгами, чтобы помочь ему. Какой стыд!

   Саванна отказывалась комментировать финансовые затруднения Хелперов. Она не возражала, что Миранда и Джессика крепко дружат, потому что, если не считать излишнего увлечения косметикой и мальчиками, Джессика была хорошей девочкой.

   Что же касается лучшего друга Майкла, Ника, то тут дело обстояло иначе.

   Ник пока был неплохим мальчиком. Но Саванну тревожила его склонность к озорству, особенно если учесть, что Майкл считал все, что делает Ник, необычайно крутым. Поступив в другую школу, Майкл из добродушного, ласкового и внимательного ребенка превратился в угрюмого, скрытного, временами непослушного подростка. Саванна, конечно, ожидала подобной перемены, но ей не хватало ее славного мальчика. И это ее очень беспокоило.

   Нелегко растить сына, когда в доме одни женщины.

   Словно улавливая линию мысли Саванны, миссис Беттенкорт щелкнула языком.

   — Этот Уайтли меня беспокоит! У него дурные наклонности. Как и у его папочки в этом возрасте. Заявляю, Эрни Уайтли был настоящим наказанием, обещавшим стать малолетним преступником, пока его дедушка в конце концов не вправил ему мозги. А яблоко от яблони недалеко падает. Так что следи за своим сыном лучше, если он водит дружбу с Ником!

   Саванна почти почувствовала вкус крови, когда прикусила язык, чтобы не послать Люси куда подальше.

   Эрнестина быстро вмешалась, бросив на Саванну предостерегающий взгляд:

   — Мы очень тщательно следим за Майклом, Люси! Он хороший мальчик и не доставляет нам никаких хлопот.

   Люси искоса взглянула на Саванну и кивнула.

   — Я уверена, что вы обе им гордитесь! Он и его сестра, конечно, милые ребята. Они очень похожи на тебя, Саванна. Кроме формы глаз. Должно быть, эти круглые глаза они унаследовали от отца!

   В этом утверждении содержался вопрос. С тех самых пор, как Эрнестина и Саванна приехали в этот город, Люси пыталась выяснить, кто же отец близнецов Саванны. Так как Кэмпбеллвиль находился более чем в двух часах езды от Гонории, никто здесь не знал об унизительной связи Саванны с капитаном футбольной команды, и она намеревалась сохранить эту тайну до конца.

   Близнецам она объяснила, что их родной отец был ее школьным приятелем и их отношения прервались, когда она забеременела. Что их отец не проявляет к ним никакого интереса — и много теряет, всегда с жаром уверяла их Саванна. Она поощряла, когда они обращались к ней с любыми вопросами, но предупреждала, чтобы они не выносили сор из избы. Она учила их отвечать на вопросы об отце, говоря, что их родители расстались еще до их рождения и что отца они никогда не знали. А затем сменить тему.

   Саванна последовала второй части собственного совета.

   — Как Гарет, Люси? Я слышала, он успешно поправляется после операции?

   На этот раз прием сработал. Люси тотчас же принялась во всех подробностях описывать недавнюю операцию грыжи у своего младшего сына.

   Успешно уклонившись от одной неприятной темы, Саванна почувствовала облегчение. Но она поняла, что будут другие вопросы, особенно когда увидела, что лучшая подруга Люси, Мари Батлер, смотрит на нее. Поймав взгляд Саванны, Мари фыркнула, наклонив ярко-рыжую крашеную голову к своей соседке.

   Мари все еще держала обиду на Саванну за то, что та отказала ее сыну Эрику, который более года ухаживал за Саванной открыто и решительно, пока не признал поражение окончательно. Эрик был довольно славным парнем, но Саванна просто не хотела с ним встречаться. Он не слишком любил детей, а дети не слишком любили его. А желание детей было для нее на первом месте.

   Не то чтобы Мари была в восторге от Саванны как от потенциальной невестки. Просто ее очень волновало, что все в городе знают о равнодушии Саванны к ее драгоценному Эрику.

   Саванна мило улыбнулась Мари и снова повернулась к миссис Беттенкорт.

   Вечер обещал быть долгим.

   Более долгим, чем она думала.

   * * *

   Миранда пришла домой, когда, к облегчению Саванны, вечеринка близилась к завершению. Недовольно поморщившись, Саванна увидела, что Миранда опять наложила слишком много косметики. Покачав головой, она подумала, что ее дочь накрашена, как будущая супермодель.

   Она ни секунды не сомневалась, что потом члены клуба Эрнестины будут шептаться, какая Саванна ужасная мать.

   Миранда с восхитительным терпением перенесла рассматривания и шутливые расспросы бабушкиных подруг, хотя взглядом просила мать о спасении. Еще мгновение Саванна была снисходительна к дамам, затем обняла дочь за плечи и улыбнулась всем присутствующим.

   — Простите, леди, но уже поздно! Я поднимусь с Мирандой, чтобы, готовясь ко сну, она рассказала мне о вечере. Спокойной ночи!

   Все дружно пожелали ей в ответ спокойной ночи. Сбежав от гостей, Саванна и Миранда почувствовали облегчение.

   Как только они покинули гостиную, Миранда тотчас же принялась рассказывать об увиденном фильме.

   — Это было круто! Лучший «Кодекс»-фильм.

   — Холодный note 1 фильм? — насмешливо повторила Саванна, думая, как сказать Миранде, что она слишком обильно пользуется косметикой.

   Миранда шумно задышала и повернулась к матери.

   — Кодекс, — четко произнесла она. — Ну, мама, ты же знаешь, о чем я говорю! Это третий фильм по книгам Кристофера Пейса из серии «Кодекс». Помнишь? «Кодекс бесчестия», «Кодекс молчания», и «Кодекс жестокости»? Я же говорила тебе, на какой фильм мы с Джессикой сегодня идем!

   Саванна виновато кивнула.

   — Да, я знаю. Теперь припоминаю.

   Фильм входил в категорию «Детям до 13», что несколько беспокоило Саванну, пока Миранда не напомнила, что ей уже тринадцать. Кроме того, сообщила Миранда Саванне, Майкл уже видел этот фильм. Оба смотрели на видео у друга также и два предыдущих фильма, и они им понравились. Только немного насильственные, серьезно заявила она. Может быть, язык не из лучших. Впрочем, ничего нового, все это она уже слышала в школе.

   После того как родители Джессики заверили Саванну, что фильм ничем не хуже тех, где действуют полицейские и плохие парни, а сценарий написан лучше многих, она согласилась отпустить дочь.

   — Значит, фильм тебе понравился? — спросила она по дороге наверх.

   — Колоссально! Кристофер Пейс, похоже, самый лучший писатель. Его фильмы забавны, возбуждающи и по-настоящему круты. Он в последнее время часто выступает по телевизору — ну, помнишь, рекламировал фильм? И он действительно красив. Джессика считает, что ему надо бы сниматься в собственных фильмах. Она говорит, что он даже лучше, чем Крис О'Доннелл. Я думаю, что он остроумный и забавный — Опра смеялась так, что у нее потекли глаза, — но немного староват. Твоих лет, наверное.

   — Большое спасибо, — сухо произнесла Саванна.

   Миранда захихикала.

   — Ай-ай-ай! Прости! Я, конечно, не хотела сказать, что ты старая!

   — Нет, конечно, нет.

   — Так что в любом случае…

   Они уже поднялись по лестнице, когда звонок в дверь, прервав болтовню Миранды, остановил их. Саванна оглянулась и вздохнула.

   — Пойду посмотрю, кто там. Сейчас вернусь.

   — Кто там? — спросила Эрнестина, стоя на пороге гостиной.

   — Не знаю, мама, — терпеливо ответила Саванна. — Ты кого-то ждешь?

   — Ну не в такой поздний час!

   Саванна тотчас же подумала о Майкле, от души надеясь, что в палаточном городке не случилось ничего страшного. Она быстро открыла дверь.

   Желтый фонарь освещал лицо, вот уже две недели не дававшее Саванне покоя. Постояв с минуту в оцепенении, она подумала, не сон ли это.

   — Кит? — прошептала она, едва различая собственные слова.

   Он одновременно самодовольно и неуверенно оглядел ее жилище.

   — Ты забыла попрощаться, — произнес он низким, тягучим, как виски, голосом — голосом, который она все это время слышала во сне.

   Саванна не могла поверить, что ей ничего не мерещится, — так отчаянно ей его не хватало. Ни о чем не думая, она коснулась его щеки.

   Он был очень реальным. Теплым и живым, именно таким, каким она его запомнила.

   — Как ты здесь оказался? — пробормотала она, не в силах скрыть радости от его появления и на долгое мгновение забыв обо всем.

   Их взгляды встретились, Кит поймал ее руку и поцеловал ладонь.

   — Я скучал по тебе, — тихо произнес он.

   — Саванна? — раздался у нее за спиной нетерпеливый голос Эрнестины.

   Тяжело дыша, Саванна вынула руку из его руки, мгновенно вернувшись к реальности.

   Кит здесь! Человек, с которым у нее был мимолетный курортный роман; человек, даже не назвавший ей своей фамилии! Он выследил ее! И что же теперь ей с ним делать?

   Ну почему ни один ее безрассудный, дерзкий поступок не остается без последствий?

   Кит виновато посмотрел на нее.

   — Я, кажется, не вовремя! У тебя гости!

   — Это мамины подруги, — машинально ответила она. — Они уже уходят. Я не могу поверить, что ты здесь!

   Он погрустнел.

   — Это ты уже говорила!

   До Саванны вдруг дошло, что он по-прежнему на крыльце, а ее мать и дочь стоят у нее за спиной и сгорают от любопытства. Поколебавшись, она пригласила его войти. У нее было чувство, что, как только Кит переступит порог дома, ее жизнь круто изменится!

    

   Прием, оказанный Саванной, нельзя было назвать теплым.

   Кит надеялся, что не ошибся, когда увидел радость, осветившую ее лицо при его появлении. Он был уверен, что она так же рада видеть его, как и он. А затем кто-то заговорил с ней, и страх, который он видел в ее глазах в тот последний вечер на острове, вернулся.

   Почему Саванна так боится своих чувств? Может быть, он был не прав, подчинившись своему инстинкту и выследив ее?

   Она, казалось, долго колебалась, прежде чем наконец пригласила его.

   — Пожалуйста, — сухо произнесла она. — Входи.

   Ему хотелось только крепко обнять ее и поцеловать со всей страстностью, накопившейся в нем за те две недели, что они не виделись. В это время он пытался убедить себя, что, когда увидит ее вновь, его желание ослабнет. Он убеждал себя, что, может быть, она даже не покажется ему такой же привлекательной, какой казалась на острове.

   Он ошибался. Он хотел ее так же отчаянно, как в тот последний вечер, когда расстался с ней.

   За спиной у Саванны стояла пожилая женщина. Она смерила Кита подозрительным взглядом. По лестнице, с любопытством изучая Кита, спускалась девочка-подросток со светлыми волосами, завязанными в конский хвост, и хорошеньким личиком, несколько испорченным обилием косметики. Кит уловил внешнее сходство между ними тремя.

   Саванна подтвердила его догадку.

   — Мама, — сказала она, — это мой друг, Кит…

   Она мельком взглянула на него, молча напомнив ему, что он еще не сказал ей свою фамилию. И он снова поразился тому, что эту женщину не привлекают его слава и состояние.

   — Кит Пейс, — вкрадчиво представился он, с очаровательной улыбкой повернувшись к матери Саванны.

   Та не проявила никакого восторга.

   — Эрнестина Макбрайд, — ответила она, слегка кивнув. — Вы не здешний, да?

   — Нет, — признался он. — Я здесь впервые.

   Кит заметил, что еще несколько женщин средних лет, собравшихся в открытом проеме, ведущем в гостиную, с любопытством рассматривают его. Смотрят так, словно никогда не видели незнакомого человека, смущенно подумал он. Неужели в этом маленьком городке никогда не бывает гостей?

   Надо было бы сначала позвонить, запоздало сообразил он. Саванну его появление явно потрясло, да и ее матери, похоже, не слишком понравилось, что прервали ее вечеринку. Кит невольно вспомнил, как мать неоднократно предупреждала его, что импульсивность никого еще не доводила до добра.

   Девочка, которую Кит заметил на лестнице, неожиданно охнула, и все оглянулись на нее.

   Она стояла, замерев с открытым ртом и уставившись на Кита так, словно увидела привидение. Как они похожи, подумал Кит. Наверно, это младшая сестра.

   — Н-ничего себе! — заикаясь, пискнула девочка. — Да вы знаете, кто вы такой?

   Люди на улицах уже не впервые задавали ему этот странный вопрос, поэтому Кит лишь кивнул и пробормотал:

   — Ну да, знаю!

   И мне давно следовало бы рассказать об этом Саванне, подумал он, когда удивленная Саванна повернулась к девочке.

   — О чем это ты, Миранда? — спросила она.

   — Ну как же, мама! — выдохнула Миранда вибрирующим от возбуждения голосом. — Это же Кристофер Пейс!

   Мама?

   Кит уставился на Саванну, спрашивая себя, не ошибся ли он, но почему-то понимая, что не ошибся. Это дочь Саванны! О Господи, не хватает еще мужа, спрятанного где-нибудь в одной из комнат!

   Саванна смотрела на Кита и была, похоже, удивлена не меньше его. Она могла не знать его в лицо, но имя, по-видимому, было ей известно.

   Эрнестина, нахмурившись, перевела взгляд с Саванны на Миранду.

   — Кто, ты говоришь? — спросила она Миранду.

   — Кристофер Пейс! Писатель и голливудский сценарист! Парень, который написал книги из серии «Кодекс» и три сценария к фильмам по ним. В это просто невозможно поверить! Я только что видела ваш последний фильм! Пока он самый лучший! — сказала Киту девочка с благоговением и восторгом.

   Теперь все в гостиной собрались в дверях и уставились на Кита. Ему хотелось провалиться сквозь землю!

   Чувствуя на себе пристальный взгляд Саванны, он заставил себя улыбнуться. Ее дочь! О черт!

   — Спасибо! — поблагодарил он.

   Все возбужденно загалдели, но тут в дверь позвонили.

   Так как хозяева, казалось, были слишком увлечены новым гостем, чтобы обратить внимание на звонок, Кит подумал, не открыть ли ему дверь. Наконец Саванна подошла, стараясь не задеть Кита. Он виновато посмотрел ей вслед.

   Она открыла дверь, и на пороге появились офицер полиции и угрюмого вида подросток.

   — Простите, что беспокою вас, миссис Макбрайд. Можно вас на минутку? — проговорил офицер.

   Саванна испуганно вскинула взгляд на мальчика, копию Миранды. Близнецы, догадался Кит.

   — Майкл, — простонала Саванна, — что ты натворил?

   Кит думал сделать Саванне сюрприз, неожиданно появившись на пороге ее дома.

   Он и понятия не имел, как много сюрпризов уготовано ему!

    

   Саванна боялась даже строить догадки, что еще может случиться в этот вечер. Она все еще пыталась справиться с шоком, который испытала, увидев на пороге своего дома Кита — Кристофера Пейса! А теперь Майкл пришел домой под конвоем полицейского!

   Этим дамам из клуба завтра будет о чем посплетничать, думала она, болезненно ощущая на себе их любопытные взгляды.

   Саванна умоляюще взглянула на мать, которая тотчас же позвала гостей обратно в гостиную. Одновременно, к облегчению и к огорчению Саванны, Кит и Миранда последовали за остальными, оставив Саванну наедине с сыном и офицером Хеншо.

   — Что случилось? — спросила она.

   Майкл не соизволил ответить.

   — Мы поймали его, когда он с другими ребятами сбивал почтовые ящики на Бишоп-роуд, — сказал офицер. — Это вандализм, то есть серьезное правонарушение, и его могут обвинить во вторжении в частное владение, хулиганстве и посягательстве на чужую почту.

   — Бишоп-роуд? — нахмурилась Саванна, глядя на сына. — Но это же на другом конце города. Что ты там делал? Мы думали, ты в палаточном городке на дворе Ника Уайтли!

   Майкл пожал плечами.

   — Все ребята удрали. А что мне было делать, сидеть во дворе одному?

   — Ты должен был позвонить мне, чтобы я зашла за тобой, — отрезала Саванна.

   Хеншо посмотрел на нее.

   — Я уже рассказал ему о том, в какие неприятности он может попасть, связавшись с дурной компанией. Мы могли бы взять всю их группу в участок и поставить на учет. Мой шеф Пауэлл дал им еще один шанс, но, если они опять вздумают шалить, им придется иметь дело с судом для малолетних преступников!

   Да, Хеншо сделал все, что мог, чтобы напугать Майкла до смерти. Саванна надеялась, что прием сработал, и со своей стороны тоже намеревалась предпринять все возможное, чтобы ничего подобного больше не повторилось.

   — К тому времени, когда этот инцидент будет забыт, он, может быть, больше не будет малолетним, — пробормотала она, пристально глядя на Майкла.

   Офицер Хеншо подавил улыбку.

   — Еще раз простите, что помешал вашей вечеринке, миссис Макбрайд! Майкл, ты должен извиниться перед мамой и бабушкой за свое поведение, слышишь? И не заставляй меня снова вот так приводить тебя домой, мальчик!

   Майкл помотал головой.

   — Да, сэр.

   Саванне хотелось бы, чтобы в голосе ее сына звучало чуть больше раскаяния. Она все еще не могла поверить, что сын совершил такое. Он впервые умышленно ослушался ее.

   Закрыв дверь, Саванна повернулась к Майклу, с опаской наблюдавшему за ней.

   — Иди к себе, — тихо произнесла она тоном, не допускающим возражения. — Я поговорю с тобой, как только гости разойдутся.

   — Но мои вещи остались у Ника!

   — Ничего страшного. Отправляйся, и постарайся не попадаться мне на глаза.

   Саванна ловила ртом воздух. Надо же, как все некстати. А в гостиной ждут гости, наверняка изнывающие от любопытства.

   Кит сидел на диване, судя по всему, очаровав всех дам, разомлевших от присутствия голливудской знаменитости.

   Значит, это не галлюцинация, с изумлением подумала она. Он действительно здесь.

   Но как он ее нашел? И, что еще важнее, зачем?

   — Все в порядке? — спросила Люси Беттенкорт.

   Саванна вымучила из себя улыбку:

   — Да, все хорошо, спасибо. Майкл и его друзья немного пошалили, но все уже улажено.

   Люси покачала головой и щелкнула языком.

   — Я тебя предупреждала о Нике Уайтли, — пробормотала она. — У этого мальчишки дурные наклонности, и не позволяй ему увлечь за собой твоего сына!

   Подруги согласно кивнули. Милдред Пиплз, приходившаяся Нику Уайтли двоюродной бабушкой, похоже, разрывалась между тревогой и обидой.

   Барбара Митчелл, одна из любимых соседок Саванны, быстро сменила тему.

   — Мистер Пейс тут рассказал нам, как вы познакомились во время твоего отпуска, — сказала Барбара, мельком улыбнувшись Киту.

   Саванне казалось, что все ждут от нее объяснений. Она знала, что люди считают странным, что она поехала на Карибские острова, оставив семью дома. Они просто не понимали, что ей отчаянно нужно было побыть совсем одной впервые за… можно сказать, за всю жизнь.

   — Я объяснил, что ты пригласила меня в Кэмпбеллвиль, чтобы я лучше изучил маленькие южные городки, — быстро сказал Кит, и Саванна подумала, заподозрил ли кто-нибудь в комнате, что он лжет не моргнув глазом.

   — Возможно ли? Наш маленький Кэмпбеллвиль как материал для бестселлера! — Аннали Граймз изумленно покачала седой головкой. — Неужели такое возможно?

   Кит улыбнулся.

   — Это, конечно, будет не Кэмпбеллвиль в чистом виде, — поправил он. — Герои моих книг люди будущего. Они, так же как и мы сейчас, радуются, любят, ловят преступников. Мне показалось интересным представить будущее Юга.

   Дамы внимательно слушали его объяснения, некоторые несколько озадаченно, но большинство с увлечением.

   Эрнестина перевела взгляд с Саванны на Кита, затем многозначительно взглянула на часы.

   — Кажется, уже поздно.

   Барбара Митчелл быстро поднялась.

   — Да, конечно! Нам пора по домам!

   Люси Беттенкорт, похоже, хотела остаться. Но Барбара ее опередила. В мгновение ока она раздала сумочки, а также вернула пустые блюда владелицам, и гостьи направились к двери. Слава Богу, с благодарностью подумала Саванна. При первой же возможности она пошлет Барбаре цветы.

   Наконец ушла последняя гостья. Остались только хозяева и Кит. Миранда смотрела на Кита так, будто ждала, что у него вырастет вторая голова.

   Эрнестина выглядела недовольной.

   — Что натворил Майкл, — спросила она, — если его привел полицейский?

   — Обсудим это позже, — ответила Саванна. — Мама, Миранда, дайте мне хоть минутку поговорить с моим гостем, ладно?

   — Ну надо же! Не могу поверить, что ты знакома с Кристофером Пейсом! — Миранда изумленно смотрела на мать. — Майкл сойдет с ума! Почему ты нам не рассказала?

   Избегая встречаться взглядом с Китом, Саванна выпроводила дочь.

   — Умойся и ложись спать. Поздно уже.

   Миранда, устремившая на Кита влюбленный взгляд, казалось, хотела поспорить, но, по голосу матери почувствовав, что сейчас не время, неохотно вышла из комнаты.

   — Майкл наверху, мама, — добавила Саванна, обращаясь к Эрнестине. — Может быть, ты сама у него узнаешь, что он натворил?

   Она знала, что беседа с бабушкой будет для сына наказанием похуже, чем то, которое она для него придумала. Сейчас Эрнестина затянет старую песню о репутации, о добром имени. Одному Богу известно, сколько раз приходилось это выслушивать самой Саванне.
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   — Что ты здесь делаешь?

   — Сейчас моя очередь задавать вопросы. Я бы тоже хотел кое-что узнать.

   Не успев разгадать его намерение, Саванна оказалась в его объятиях. И ей ничего не оставалось делать, как обнять Кита и раствориться в поцелуе.

   Меньше всего она ожидала, что ей еще раз представится шанс испытать этот восторг.

   Сейчас, правда, они стояли не на продуваемом всеми ветрами пляже под звездным небом при бледном свете полной луны. Они стояли в гостиной Саванны, под одной крышей с ее любопытными домочадцами.

   Но это не имело значения. Объятие было таким же сильным, таким же потрясающим и электризующим, как и на Серендипити.

   Она обманывалась, пытаясь уверить себя в том, что у них с Китом был ничего не значащий курортный роман, который легко забыть. Даже если бы Кит не появился у нее в доме, она бы никогда его не забыла.

   Она считала их связь невозможной, даже не зная, кто он такой. Настолько невозможной, что сбежала, опасаясь быть одураченной и причинить себе боль. Теперь же, когда оказалось, что он знаменитый писатель, прославленный сценарист… Как ужасно, что она так опрометчиво влюбилась в него!

   Наконец он оторвался от ее губ.

   — На один вопрос ответ получен, — хрипло пробормотал он.

   — Какой вопрос?

   Он не удостоил ее ответом.

   — А теперь скажи мне, почему ты уехала, не попрощавшись?

   Голос Кита заставил Саванну вздрогнуть. Она знала, что он будет огорчен ее внезапным отъездом, но ей и в голову не приходило, какую боль она ему причинила.

   — Я не думала, что прощание… необходимо, — неуклюже ответила Саванна.

   Кит нахмурился.

   — Необходимо? Нет. Но, может быть, это было бы вежливо?

   Она сомневалась, что он проделал весь путь только для того, чтобы читать ей лекции о хороших манерах.

   — Прости, — тем не менее извинилась она. — Я просто не знала, что сказать.

   — Ты могла бы сказать, что тебе надо уезжать, но что ты очень приятно провела со мной время.

   — Я замечательно провела с тобой время, — призналась она. — Но…

   — Ты могла бы сказать, что тебе очень жаль, что за это время нам не удалось узнать друг друга лучше.

   — Да, конечно, я бы с удовольствием провела с тобой больше времени, но…

   — Ты могла бы дать мне телефон, чтобы я мог позвонить тебе, не заставляя меня обшаривать Интернет в поисках твоего номера. Но, наверное, ты не хотела давать мне свой телефон. Если все дело в этом, то ты должна была лишь сказать мне, что я тебя не интересую. Я бы понял.

   Он немного помолчал, затем добавил ошеломившую ее фразу:

   — Я все время думал о тебе!

   Она не нашлась что ответить. Все сказанное казалось ей таким же сверхъестественным, как и ее мечты за последние две недели.

   Помолчав мгновение, Кит откашлялся.

   — Ты не хочешь хоть намекнуть мне, о чем ты думаешь? Я не знаю, рада ты меня видеть или надеешься, что я сейчас исчезну?

   Теперь он стоял совсем близко от нее. Их взгляды встретились, и она на мгновение снова перенеслась на остров, вернулась в свою мечту, где при свете луны царили в волшебном танце двое влюбленных.

   Но не успела раскрыть рот, чтобы сказать, что вовсе не хочет, чтобы он исчезал — или если уж он исчезнет, то она хотела бы на некоторое время исчезнуть вместе с ним, — как ее прервали. Ее сын, сверкая глазами, бесцеремонно ворвался в комнату с книгой в бумажном переплете в руках. По-видимому, сестра уже нанесла ему визит.

   — Вы Кристофер Пейс! — почти выкрикнул Майкл Киту, размахивая книгой.

   — Да, я знаю, — мягко ответил Кит, после недолгого колебания отвернувшись от Саванны. — А тебя как зовут?

   — Майкл. Майкл Макбрайд.

   Лицо мальчишки покраснело, волосы растрепались. Саванна не видела сына таким взволнованным с тех пор, как… впрочем, нет, пожалуй что никогда.

   Кит протянул руку:

   — Рад познакомиться с тобой, Майкл!

   Майкл благоговейно дотронулся до предложенной руки и выпалил:

   — А что вы здесь делаете?

   — Майкл! — Саванна остолбенела от стыда.

   Она не хотела, чтобы он забывал, что попал в очень неприятную ситуацию, но решила не ставить его в неловкое положение при его герое. Они с сыном поговорят, когда Кит уедет.

   — Я друг твоей мамы. Заехал поздороваться, раз уж оказался в этих местах.

   — А, ясно! А вы мой любимый писатель! Я только что закончил «Кодекс воров». Класс!

   — Спасибо. Приятно встретить поклонников, особенно там, где не ожидаешь!

   — А можно попросить у вас автограф?

   Кит достал из кармана пиджака ручку.

   — С удовольствием!

   — Вот это да!

   Майкл, казалось, был вне себя от восторга.

   Кит что-то написал на книге, поставил витиеватую роспись и протянул книгу Майклу. Подросток боялся поверить своему неожиданному счастью.

   — Рад познакомиться с тобой, Майкл. Думаю, твоя мама очень гордится тобой.

   Майкл покраснел, мельком взглянул на мать, затем опустил глаза и пробормотал что-то невнятное.

   — Да, — твердо произнесла Саванна. — Я очень горжусь моими детьми. Они славные ребята. Просто им надо научиться быть более внимательными в выборе друзей.

   Майкл громко сглотнул.

   Кит покачал головой и улыбнулся.

   — В самую большую неприятность я попал, когда парень, которого я считал своим лучшим другом, подбил меня на глупый поступок. Мы оба тогда чуть не погибли. Когда нас спасли, я думал, теперь отец меня убьет, но я лишь в течение месяца отрабатывал наказание в скобяной лавке. Он устроил мне настоящее заточение.

   — Это правда?

   — Конечно, правда. Я понимал, что это глупо, но мне не хотелось, чтобы мои друзья считали меня трусом. Хотя тогда мне был преподан хороший урок. А ты не заметил, что в моих книгах нормальные парни превращаются в уродов лишь потому, что не умеют отстоять то, что они считают правильным, когда их подбивают на что-то нехорошее?

   Майкл медленно кивнул.

   — Да. Как Дек Айронз из «Кодекса мести».

   — Вот именно. — Киту понравилось, что мальчик уловил суть.

   Майкл на мгновение задумался, посмотрел на мать и снова повернулся к Киту.

   — И вы целый месяц находились в заточении?

   Кит с серьезным видом кивнул.

   — Конечно, мне это не понравилось, но в колонии для малолетних преступников было бы еще хуже. Или умереть, — добавил он. — Напомни мне как-нибудь, и я расскажу тебе всю историю. Я до сих пор считаю, что отец слишком мягко со мной обошелся.

   — Расскажете? — загорелся Майкл.

   — Не сегодня, — сказала Саванна, решив, что пора вмешаться. — Уже поздно, Майкл. Иди спать. Я скоро зайду, проверю.

   Майкл знал, что спорить бесполезно. Он и так достаточно искушал судьбу. Он пожал Киту руку, сказал, что надеется вскоре снова его увидеть, и вышел из комнаты, постоянно оглядываясь.

   — На что это твой друг тебя подговорил? — полюбопытствовала Саванна.

   Он застенчиво улыбнулся.

   — Дразнил судьбу. Мою ногу положили под рельс. А потом оказалось, что в двух шагах идет состав. Если бы не мое везение…

   — О Боже!

   Саванна пожалела, что задала этот вопрос. При мысли, что ее сын мог совершить нечто подобное, ей захотелось запереть его в комнате навсегда.

   — У тебя сейчас такой же вид, как у моей мамы, когда она узнала, что я натворил, — произнес Кит. — Ей не надо было ничего говорить, чтобы я почувствовал себя настоящим ничтожеством. По ее щеке потекла одна-единственная слеза, и я бросился к ее ногам, плача и обещая ей, что ничего подобного больше не повторится.

   Саванна нервно засмеялась и устало провела рукой по волосам.

   — Думаешь, с Майклом пройдет такой номер?

   Кит задумчиво потер скулу.

   — Немного раскаяния никогда не повредит. Но отцовский ремень тоже был весьма кстати.

   — Тогда мне придется придумать компромисс, так как я им и мать и отец.

   — Ты… ты… разведена?

   На острове она сказала ему, что никогда не была замужем. Он или забыл, или пытается соблюсти такт. Саванна помотала головой:

   — Я не была замужем.

   Ей показалось, что он ясно понял: легкомысленной женщины, которую он встретил на острове, которая свободно танцевала, заигрывала и кокетничала с привлекательным незнакомцем, — женщины, которую он искал, не существует. Она сомневалась, что он с такой же готовностью стал бы ее искать, если бы знал, что она мать-одиночка.

   Кит засунул руки в карманы брюк.

   — Ты не говорила, что у тебя есть дети!

   — Я тебе еще многого не говорила, — напомнила она ему.

   — Почему?

   Она покачала головой.

   — Потому что это было нереально. Это было похоже на… фантазию, — совершенно некстати произнесла она. — Остров, красавец мужчина, романтика! У нас нет ничего общего, но тогда это не имело значения.

   Ей показалось, что он смутился.

   — Значит, ты все это время знала, кто я?

   — Нет. Если бы не Миранда, я бы ничего так и не узнала. Я не интересуюсь светской хроникой!

   — Тогда почему ты подумала, что мы не подходим друг другу?

   — Просто почувствовала, — призналась она. — Но оказалось, я была права. Ты сегодня увидел кусочек моей жизни, Кит. Я должна заботиться о детях. И о маме. На забавы и приключения остается слишком мало времени. В самом деле, это, вероятно, была самая потрясающая вечеринка в жизни маминых подруг. Они еще много недель будут о ней говорить.

   — А тебе это очень не нравится. — Его темные глаза неотрывно смотрели ей в лицо и видели больше, чем ей бы хотелось.

   Она кивнула.

   — Ненавижу сплетни. Я достаточно натерпелась от них и больше не хочу.

   — Поверь мне, я тоже хорошо знаю, что такое сплетни.

   Она почти содрогнулась при мысли о том, что жизнь Кита, как и многих знаменитостей, открыта для обсуждения и домыслов тех, кто имеет доступ к средствам массовой информации, какими бы сомнительными ни были их источники. Она часто радовалась, что переросла свои детские мечты о славе и богатстве, так как жизнь на открытой сцене была бы для нее невыносима. Она невольно задавала себе вопрос, не придется ли ей, нравится это или нет, с появлением Кита узнать эту сторону жизни?

   Но она не могла не признать, что безумно обрадовалась появлению Кита.

   — Ах, Кит, — пробормотала она слабым голосом, — зачем ты приехал? Пока ты был фантазией, было гораздо проще!

   Он дотронулся до ее щеки.

   — Ты уже знаешь, зачем я здесь. Я все время думал о тебе. Я хотел видеть тебя. Дотронуться до тебя. Снова танцевать с тобой.

   Теперь Саванна дрожала, сгорая от желания обнять его за шею и запустить пальцы в его роскошные густые темные волосы. Она была ошеломлена, обнаружив, что одного звука его голоса достаточно, чтобы вернуть ее в фантазию.

   — Ты меня даже не знаешь, — шепотом напомнила она ему.

   — Знаю достаточно, чтобы хотеть знать больше. Ты дашь мне этот шанс, Саванна, или отошлешь обратно?

   Она вопросительно изучала его лицо. Неужели он не понимает, как сложны будут их отношения — если они вообще возможны?

   — А если я попрошу тебя уехать?

   — Я уеду, — мрачно ответил он. Но вдруг обезоруживающе улыбнулся. — Но не раньше, чем попытаюсь заставить тебя передумать.

   С этими словами он снова поцеловал ее. Он целовал ее так же горячо и страстно, как на острове, когда их обоих потрясло возникшее между ними притяжение. И этот поцелуй, как и последний, мог бы разгореться во взаимную страсть, если бы не шаги за дверью.

   Саванна вырвалась из рук Кита, затем выругала себя за то, что испугалась, как подросток. Она взглянула на мать, которая не то удивленно, не то неодобрительно смотрела то на Саванну, то на Кита.

   — Я провожу Кита, — сказала Саванна, с трудом вернув себе самообладание. — А потом поднимусь к Майклу.

   — Спокойной ночи, миссис Макбрайд.

   Кит одарил Эрнестину своей неотразимой улыбкой. Если бы эта улыбка предназначалась Саванне, она бы не устояла.

   Эрнестина же лишь кивнула в ответ:

   — Спокойной ночи, мистер Пейс.

   — Не думаю, что твоей маме грозит пополнить ряды почитателей Кристофера Пейса, — прошептал Кит Саванне, когда они оказались одни.

   Саванна пожала плечами.

   — Мама вообще подозрительно относится к незнакомцам.

   — И Саванна, я думаю, тоже, — заметил Кит, глядя ей в лицо.

   Саванна поморщилась.

   — Я не угрожаю тебе, Саванна. Я искал тебя не для того, чтобы причинить боль или ставить в неловкое положение. Я так скучал по тебе. Но тем не менее, готов повторить — если хочешь, чтобы я исчез, тебе стоит только сказать.

   Она знала, что должна попросить его уйти. Даже если ей нет дела до собственной репутации, она должна подумать о детях.

   Но она не хотела, чтобы он уходил. Она не переставала думать о нем с тех пор, как они расстались. Теперь, когда он здесь, с ней, у нее недоставало силы воли его отослать.

   — Я не хочу, чтобы ты исчезал, Кит. Но…

   Он улыбнулся и кончиками пальцев коснулся ее лица.

   — Это все, что я хотел слышать. До завтра.

   Она чуть заметно вздохнула и кивнула.

   — Может, устроим ленч? — подумав, предложила она.

   — Прекрасно. Утром я тебе позвоню.

   — Звони рано. Я ухожу на работу в 7.45.

   — Тогда я позвоню в 7.30, — сказал он, по-видимому не обескураженный ранним часом.

   — Дать телефон?

   В тусклом свете мелькнула пиратская улыбка.

   — Он у меня уже есть.

   Конечно же, у него был ее телефон.

   — Ты, — сказала ему Саванна, — опасен.

   — Не для тебя! — пообещал он. — Спокойной ночи, Саванна. На этот раз я действительно увижу тебя завтра, да?

   Ей удалось не поморщиться от этой легкой насмешки.

   — Да.

   Направляясь к машине, он насвистывал мелодию «Звездной пыли», и она понимала, что он намеренно выбрал эту мелодию, чтобы напомнить ей о волшебном вечере на пляже. Как будто нужно что-нибудь напоминать, подумала она, закрывая за ним дверь.

   — Что все это значит? — спросила Эрнестина у нее за спиной.

   Саванна глубоко вздохнула и повернулась.

   — Кит же сказал, что мы познакомились, когда я отдыхала. И он захотел снова увидеть меня.

   — Я знала, что не следовало отпускать тебя одну на этот остров, — проговорила Эрнестина. — Связалась там с каким-то голливудским красавчиком, который разобьет тебе сердце и сделает нас предметом разговоров всего города!

   Саванна хотела поспорить, несмотря на то что понимала: в пессимистических предсказаниях матери есть рациональное зерно. Но теперь ее волновало совсем другое.

   — Я должна поговорить с Майклом. Спокойной ночи.

   — Только не пытайся убедить меня, что он здесь для каких-то изысканий, — крикнула Эрнестина вдогонку Саванне, поднимающейся по лестнице. — Я видела, как он тебя целовал!

   — Я не пытаюсь ни в чем тебя убедить, мама, — спокойно произнесла Саванна через плечо. — Спокойной ночи.

   Эрнестина все еще что-то бормотала, а Саванна, поднявшись по лестнице, направилась по коридору к комнате сына.

    

   Майкл скрестив ноги сидел в середине постели, с благоговением рассматривая роман в мягкой обложке, который держал в руках. Его сестра сидела рядом с ним и глядела на книгу так, будто ожидала, что она расправит крылья и полетит по комнате.

   И впрямь, подумала Саванна, наблюдая эту сцену, кто бы мог представить, что звезды производят на детей такое впечатление?

   — Почему ты не сказала нам, что знаешь Кристофера Пейса? — выдохнула Миранда, глядя на мать так, словно впервые ее видела.

   — Я провела с ним всего несколько часов и не была уверена, что снова его увижу, — честно объяснила Саванна.

   Майкл вытаращил глаза.

   — Почему, почему ты молчала, что знакома с самим Кристофером Пейсом?

   Саванна решила не объяснять, что она не знала, что Кит и есть Кристофер Пейс, пока Миранда не сказала ей об этом. Само собой, ей не хотелось, чтобы ее смышленые дети хоть на секунду заподозрили, что она могла завести роман с человеком, не зная даже его фамилии.

   — Я… я… я даже не подозревала, что он так знаменит, — бессвязно пролепетала она.

   — Мама, он получил премию Академии за сценарий своего последнего фильма, — возмутилась Миранда. — Как ты могла этого не знать? Ты что, газет не читаешь?

   — Читаю, когда есть время. Раздел новостей, а не сплетни, — спокойно ответила Саванна, потрясенная, однако, новой информацией о человеке, который выследил ее, потому что, как он заявил, неустанно думал о ней.

   — Но о премиях Академии пишут как раз в новостях, а не сплетнях, — возразила Миранда. — Сплетни — это статьи о красивых кинозвездах, с которыми он встречается.

   У Саванны упало сердце.

   — Иди спать, Миранда, — сказала она несколько резче, чем намеревалась. — Мне надо поговорить с твоим братом.

   Девочка нехотя вышла из комнаты.

   — Я был не прав, — сказал Майкл, как только за сестрой закрылась дверь. — Извини, мама.

   Саванна прекрасно знала, что он говорит только то, что, как ему кажется, она хочет услышать. Ее беспокоило, что в его голосе не было слышно ни капли раскаяния.

   — Что ты делал на Бишоп-роуд, если предполагалось, что ты у Ника? И как ты туда попал?

   — Мы поехали на велосипедах. Я взял велосипед Ника, а он — своего отца. Нам разрешили покататься. В палатке сидеть скучно, вот мы и поехали с Расселлом и Джереми по Бишоп-роуд.

   — А кто додумался сбивать почтовые ящики?

   Майкл пожал плечами.

   — Не знаю. Кто-то начал, а потом и все остальные. Да не так уж это и страшно. Мы не били их, ничего такого. Надо было только засунуть их обратно.

   — Майкл, это очень плохо. К тому же ты вторгся в святая святых — частную жизнь жителей нашего городка. Это преступление!

   — Но отец Ника сказал, что Хеншо делает много шума из ничего. Он сказал, что мы всего лишь дети, которые немного порезвились, и он не видит в этом ничего плохого.

   Саванна уставилась на сына.

   — Отец Ника сказал это при вас?

   Майкл кивнул.

   — Они ему позвонили, чтобы он пришел за велосипедами. Он так отбрил Хеншо!

   Саванна уперла руки в бока.

   — Будь добр, называй его офицером Хеншо, ясно? Он офицер полиции, и ты будешь говорить с ним и о нем уважительно. Что же касается отца Ника, то, если он предпочитает растить своего сына преступником, это дело его и департамента полиции. Но ты, пока живешь со мной, будешь следовать моим правилам. Ты хорошо меня понял?

   Майкл пожал плечами.

   — Я хочу слышать ответ, Майкл. Сейчас же.

   — Да, мэм, — промямлил он.

   — Вот и отлично. У тебя есть две недели обдумать свое поведение. Можешь ходить на тренировки по бейсболу и на игры, в церковь и на скаутские собрания. Но никаких вечеринок, никаких прогулок с дружками, никакого скейтборда, никаких телефонных звонков. И я не разрешаю тебе приглашать сюда друзей.

   — Но, мама…

   Она не унималась:

   — А если выяснится, что ты кому-нибудь нанес материальный ущерб, возмещать будешь из своих карманных денег. Ну как, убедился, что дело серьезно и что лучше больше этого никогда не делать?

   Сын, насупившись, кивнул.

   — Держу пари, больше никого из ребят не наказали, — проворчал он.

   — Но я же не их мать, правда? — отрезала Саванна и невольно вздрогнула, вспомнив, что когда-то слышала эти слова от собственной матери.

   Она всегда старалась избегать этих родительских штампов, говорящих о бессилии взрослых, но порой они, казалось, непроизвольно слетали у нее с языка.

   — Я наказываю тебя и за то, что ты сделал, и за то, как ты к этому относишься. Мы еще вернемся к этому разговору, Майкл, но сейчас я устала и рассержена, так что, думаю, лучше, если мы сначала оба успокоимся. Спокойной ночи.

   — Спокойной ночи, — чуть слышно пробормотал он.

   К тому времени, когда Саванна наконец смогла закрыться в своей спальне, она чувствовала себя совершенно разбитой. Какой тяжелый день! Она устало покачала головой. У нее было такое чувство, будто она идет по проволоке, держа на плечах будущее своей семьи, и, если взять еще хоть что-нибудь, падение неизбежно.

   Она искренне надеялась, что Кит не окажется этим гибельным «чем-нибудь».

   * * *

   Слухи в Кэмпбеллвиле распространялись поразительно быстро. Придя утром на работу, Саванна поняла, что сплетня уже запущена.

   Сослуживцы, столпившиеся в углу главной комнаты, при виде Саванны мгновенно замолкли. Все стали расходиться, исподтишка бросая на Саванну любопытные взгляды.

   Патти Грант, сидевшая в приемной, первой приветствовала ее:

   — Привет! Это правда?

   Саванна подавила стон.

   — Что, Патти?

   — Перед работой я забежала в пончиковую и встретила там Аннали Граймз. Она сказала, что вчера была у вас в гостях и видела Кристофера Пейса. Самого Кристофера Пейса!

   — Все верно. Я познакомилась с Китом, когда была в отпуске. Он говорил, что действие его следующей книги будет происходить на Юге, и я предложила ему пожить в Кэмпбеллвиле.

   Слишком уж легко слетает с моего языка ложь, сочиненная Китом, виновато подумала она.

   Патти сделала большие глаза.

   — Он собирается изобразить Кэмпбеллвиль в книге?

   Саванна и не заметила, как увлеклась невинной выдумкой, казавшейся гораздо безобиднее реальности, и твердо ответила:

   — Нет. Он опишет вымышленный южный город будущего. Он лишь хочет изучить здешнюю атмосферу, чтобы действие выглядело более реалистичным.

   — Невероятно! Почему ты не сказала нам, что знакома с Кристофером Пейсом?

   Саванна скорчила гримаску.

   — Я думала, никто не поверит.

   — Я бы тебе поверила, — настаивала Патти. — Впрочем… сначала я бы, может быть, подумала, что ты шутишь, но, если бы ты поклялась, что это правда, все равно бы поверила! Расскажи скорей, как вы познакомились, о чем говорили. Он на самом деле так хорош, как по телевизору?

   — Он очень привлекателен, — уклончиво ответила Саванна. — Прости, Патти, я должна сделать несколько звонков.

   Патти огорчилась, что увлекательный разговор так внезапно оборвался, но задерживать свою инспектрису не рискнула.

   Когда пришло время ленча, Саванна от всей души пожалела, что не сказалась сегодня утром больной. Она с раздражением подумала, что еще один любопытный взгляд, еще одна попытка сочувственно затронуть «проблему», связанную с ее сыном, еще один жадный вопрос о Кристофере Пейсе — и она взорвется.

   Внутренний голос подсказывал, что ее тихая жизнь в Кэмпбеллвиле круто изменится…
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    ГЛАВА СЕДЬМАЯ 

   

   Кит чувствовал себя неловко, ожидая Саванну в кабинке небольшого ресторанчика в десяти милях от Кэмпбеллвиля. Саванна была так скрытна, назначая свидание, что он бы не очень удивился, если бы она попросила его прийти переодетым.

   Почему она так боится, что их увидят вместе? Весь городок уже в курсе, что приехал Кристофер Пейс. Он готов был держать пари, что женщины, которых он встретил вчера вечером, уже рассказали новость всем и вся, судя по их беззастенчивым вопросам, почему он здесь и как долго намерен остаться.

   Он привык к любопытству и вниманию. Саванна, по-видимому, нет.

   Через десять минут томительного ожидания она наконец появилась и направилась прямо к задней кабинке. На ней были кремовый свитер с короткими рукавами и темно-синие слаксы, а волосы аккуратно закручены сзади. Она выглядела так, будто идет на родительское собрание. Наверно, не хотела привлекать внимание.

   Кит мог сказать ей, что у нее ничего не выйдет. Саванну Макбрайд не заметить просто невозможно. Мужчины будут ею восхищаться, женщины завидовать ей, но и те и другие, безусловно, ее заметят!

   Небрежно кивнув, она проскользнула в кабинку.

   — Прости, что опоздала. У меня была командировка.

   Кит разглядывал ее лицо.

   — Ты сердишься?

   Она состроила гримасу.

   — Да.

   — На меня?

   Кит сразу подумал, что она рассержена из-за того, что он ее выследил. Что ж, ее нельзя упрекать за это, но ему так хотелось снова увидеть ее.

   Но Саванна помотала головой.

   — Я только что забрала вещи сына из дома друга, у которого он якобы гостил вчера вечером. Отец мальчика высмеял меня за то, что я приговорила Майкла к заточению. Он высмеял меня при своем сыне, который вовсе не был наказан.

   Кит покачал головой.

   — Он не делает благо своему сыну, если позволяет ему нарушать закон и никак за это не отвечать!

   Из ее груди вырвался резкий выдох.

   — Ты шутишь? Он с гордостью похлопал его по спине. Он считает, что все было очень забавно.

   — Детишки, конечно, могут пошалить, особенно когда никто не видит, — задумчиво проговорил Кит. — Но это не значит, что их надо поощрять. Они должны научиться ответственности и самоконтролю и понимать последствия своих поступков. Долг родителей преподать детям эти уроки, пока они не попали в серьезные неприятности.

   — Ты прав, — согласилась Саванна. — В юности я совершила много ошибок. Мне хотелось помочь моим детям избежать их. Но некоторые родители, оказывается, считают иначе.

   — Не думай о них. Ты делаешь для своего сына все, что в твоих силах, а им предоставь заботиться об их детях.

   Киту казалось странным давать подобные советы женщине, которую впервые увидел всего две недели назад. До вчерашнего дня он даже не знал, что у нее есть дети.

   К столику подошла официантка.

   — Что будете заказывать?

   Даже не заглянув в меню, Саванна заказала овощной суп и сандвич с индейкой. Решив, что она здесь не впервые, Кит заказал себе то же самое.

   Когда они остались одни, Саванна вздохнула, словно стряхивая с себя семейные проблемы — по крайней мере на время, — и посмотрела Киту в глаза.

   — Прости, — сказала она. — Тебе, наверное, это неинтересно.

   — Вот тут ты ошибаешься. — Дрожащими от волнения пальцами он поправил у нее на виске выбившуюся прядь волос. — Мне интересно все, что связано с тобой!

   Щеки у нее густо покраснели. Когда их глаза встретились, он с удовлетворением подумал, что наконец-то завладел ее вниманием. На какое-то мгновение вернулась интимность, возникшая между ними на Серендипити, а все окружающее их, казалось, куда-то исчезло.

   Но, к разочарованию Кита, грохот посуды заставил Саванну заморгать и отвернуться, разрушая чары.

   Она откашлялась.

   — Я рассказала всем историю, которую ты сочинил. По-моему, они поверили.

   Он кивнул.

   — Тебе бы не хотелось, чтобы кто-то узнал о наших отношениях?

   — Нет у нас никаких отношений! Мы едва знаем друг друга!

   Его рука скользнула к задней части кабинки. Пальцы оказались в нескольких дюймах от ее плеча, и он чуть теснее придвинулся к ней. Саванна еще больше зарумянилась, и он понял, что его тактика возымела действие.

   — Неправда, — пробормотал Кит. — На острове мы довольно хорошо узнали друг друга.

   Она бросила на него недоверчивый взгляд.

   — Неправда. Я никогда не говорила тебе, что у меня двое близнецов. Ты ни словом не обмолвился, что известный писатель. Мы даже фамилий друг друга не знали.

   Он покачал головой.

   — Это мелочи. Нам предстоит узнать гораздо более важные вещи.

   Кит коснулся ее губ, как бы говоря, о каких важных вещах им необходимо узнать. Он напоминал ей, что ему известен ее запах. Он чувствовал ее. Он знал, как заставить ее дрожать в его объятиях.

   Его взгляд говорил, что ей от него не уйти.

   — Мы оба любим старые фильмы, старую музыку, пикники и танцы, — несколько натянуто произнесла она. — Но это, похоже, все, что есть общего между нами.

   Мгновение подумав, он кивнул:

   — Начало неплохое.

   — Начало чего? — озадаченно спросила она.

   Кит рассердился.

   — О чем ты, Саванна? Неужели ты думаешь, что мною движет простое любопытство? Что, с трудом выведав твою фамилию, я готов был обзвонить всех Макбрайдов в Джорджии только для того, чтобы зайти и сказать тебе «привет»? Что я проделал весь этот путь только для того, чтобы съесть с тобой суп и сандвич в захолустном ресторанчике, а потом улететь обратно в Лос-Анджелес?

   — Я не вижу, что еще между нами может быть общего.

   — Многое, — спокойно ответил Кит. — На Серендипити у нас были совершенно особенные отношения. Скажи, неужели ты не чувствуешь того же?

   Она, похоже, боялась встретиться с ним глазами.

   — Я… я…

   Он наклонился к ней ближе, почти касаясь губами ее уха, и прошептал:

   — Скажи правду, скажи, что не думала обо мне, и… и я поверю тебе. Поверю, что прочел в твоем взгляде нечто, чего на самом деле не было.

   — Не скажу, — согласилась она, чуть поколебавшись. — Я тоже думала о тебе. И скучала.

   На другой стороне ресторанчика нерасторопная официантка уронила поднос с блюдами. Раздался грохот, и многие клиенты, в том числе Кит и Саванна, подпрыгнули на месте.

   — Тьфу, пропасть! — громко выругалась молодая женщина и нагнулась, чтобы собрать посуду. Крохотный кусок ткани, служивший ей юбкой, ничего не скрыл от любопытных взглядов.

   Кит невольно засмеялся. Но, увидев, как строго смотрит на него Саванна, тут же посерьезнел.

   — Здесь не очень-то романтичная обстановка, — заметил он. — Это место определенно не дает забыть о реальности. Но я все равно ужасно рад тебя видеть.

   Он заметил, как сильно забилась у нее на шее голубая жилка, и ему вдруг больше всего на свете захотелось припасть к ней губами.

   — Что ты хочешь от меня услышать?

   — Скажи лишь, что ты чувствуешь.

   — Польщена, — призналась она. — Смущена. Настроена скептически. И очень нервничаю.

   Он кивнул, заинтригованный ее выбором слов.

   — Что ж, по крайней мере честно. Что заставляет тебя нервничать больше — я или моя репутация?

   — Твоя репутация, — без колебаний ответила она. — Мне было комфортно с Китом, человеком, с которым я познакомилась на острове…

   Он улыбнулся.

   — На это я и надеялся…

   — Но, — твердо перебила она его, — с Кристофером Пейсом, известным писателем, мне не столь комфортно. Ты главный объект сплетен, и любой, кого видят с тобой, становится тоже объектом обсуждения. Я не хочу увидеть свою фотографию в какой-нибудь бульварной газетенке!..

   Он задумчиво посмотрел на нее.

   — У тебя имеется опыт столкновения с бульварной прессой?

   — У меня большой опыт столкновения со сплетнями, — устало ответила она. — И я поклялась, что больше никогда не дам повода для них!

   Официантка подошла с полным подносом. Она аккуратно поставила тарелки, затем удалилась, не спросив, не нужно ли им что-нибудь еще.

   Посмотрев на еду, Кит понял, что совершенно не хочет есть. Да и Саванна, похоже, не умирала от голода.

   — Знаешь, почему я поехал на этот остров?

   Она покачала головой.

   — Наверное, тебе нужен был отдых.

   — Это не совсем так. Я был недоволен своей работой, карьерой, будущим, которое видел перед собой. Я не мог вспомнить, когда в последний раз чувствовал себя счастливым. — Он накрыл ее руку своей. — Но с тобой я был счастлив!

   Он услышал, как у нее перехватило дыхание.

   — О, Кит!

   — Ты хотела знать, почему я тебя искал. Потому и искал.

   Она закусила губу.

   — Ты хочешь знать, что мне от тебя надо, не так ли?

   Саванна настороженно кивнула.

   Разумеется, он мог это понять. Он сам не слишком хорошо представлял, чего ожидал, когда приехал искать ее. Он не хотел возвращаться в Лос-Анджелес и пытаться ее забыть. Да и сделать это будет не так легко, как раньше. Теперь между ними встало столько неразрешенных проблем!

   — Если бы я был страховым агентом, с которым ты встретилась бы в церковной общине, и пригласил тебя на обед или в кино, что бы ты ответила? — живо спросил он.

   Удивленный взлет бровей.

   — Что я должна ответить?

   — Правду.

   Она пожала плечами.

   — Вероятно, я бы сказала «да».

   — Почему?

   Она неуверенно посмотрела на него.

   — Почему?

   — Почему ты бы сказала «да»? Потому что я бы показался тебе славным парнем? Которого тебе хотелось бы узнать получше?

   — Ну… да. Но…

   Потрясающая женщина! Единственное, что ей в нем не нравится, — это его известность. Как ее убедить, что он самый обычный парень, готовый горы свернуть ради любимой, ради нее!

   Это будет непросто. Впрочем, он и сам не был простым парнем. И свидетельство тому — премия Академии, стоявшая дома на камине, — по крайней мере до тех пор, пока какой-нибудь другой сценарист не станет «гвоздем сезона».

   Он немного отодвинулся, затем протянул руку:

   — Здравствуйте, миссис Макбрайд. Я Кит Пейс. Я бы хотел вас застраховать, но сначала как насчет обеда и кино?

   — Знаешь, а ты сумасшедший, — медленно произнесла она.

   — Вероятно. Иначе меня бы здесь не было. Но я относительно безопасен! Дашь мне шанс доказать это?

   — Кит, ну как тебе объяснить…

   — Ты позволишь сплетням диктовать тебе, как жить? Ты действительно дашь им такую власть над собой? — с вызовом спросил он.

   Саванна вздернула подбородок.

   — Ты не понимаешь.

   — Не понимаю, — согласился он. — И я хочу, чтобы ты сказала мне, почему ты так болезненно относишься к ложным слухам. Но сначала хочу, чтобы ты мне сказала, что дашь нам шанс.

   Она запрокинула голову и посмотрела на него долгим, задумчивым взглядом. Затем протянула руку.

   — Здравствуйте, Кит Пейс! Я Саванна Макбрайд.

   Он стиснул ее пальцы, приняв этот вызов.

   Теперь от него зависит, победят ли они оба.

    

   Когда они покончили с холодным супом и горячими сандвичами с индейкой — она выбрала этот ресторанчик скорее из-за интимной обстановки, чем из-за качества еды, — Саванна сказала, что ей пора возвращаться в офис. Он расплатился и подошел к ее машине.

   — Во сколько за тобой зайти?

   Она открыла было рот, но вдруг хлопнула себя по лбу.

   — Ой, я сегодня не могу.

   — ???

   — У сына сегодня бейсбольный матч. Я в прошлый раз не смогла пойти, поэтому сегодня никак нельзя.

   Он расслабился.

   — Тогда я пойду с тобой.

   Саванна чуть не застонала. Ей слышались ехидные голоса со всех сторон. Но она не видела иного способа отговорить его, как прибегнуть к грубости или лишний раз расписаться в своем бессильном ужасе перед людской молвой.

   — Тебе будет скучно, — решила попытаться она. — В парке жарко. Людно. Шумно. Пыльно.

   Он кивнул, и уголки его рта скривились в улыбке.

   — Я бывал на бейсбольных матчах. Знаю, чего ожидать.

   Со вздохом признав свое поражение, Саванна поняла, что Кит Пейс упрямый человек. Он не отступит, если она сейчас не попросит его уйти и забыть ее навсегда. Она знала, что именно эти слова должна сказать, но не могла заставить себя произнести их.

   Кит улыбнулся еще шире. Он нежно коснулся кончиком пальца ее щеки, в глазах его читалось сочувствие.

   — Я буду вести себя хорошо! Обещаю не компрометировать тебя.

   — А тебе и не придется, — мрачно ответила она. — Об этом позаботятся другие.

   Он стал серьезным.

   — Хотел бы я сказать, что слухов не будет. Но они будут. Это просто неприятная часть жизни, особенно моей жизни, и нам придется учиться справляться с ней. Я не считаю, что человек, преуспевший в шоу-бизнесе, автоматически теряет право на личную жизнь, но в этой стране дела обстоят именно так. Мне это не нравится, но жить с этим я научился.

   Саванна говорила себе, что это не просто бейсбольный матч. Злопыхателям будет негде развернуться, учитывая сочиненную Китом историю, будто он собирает материал о жизни маленького городка. Может ли быть лучшее место для начала, чем бейсбольная площадка?

   Она кивнула.

   — Тогда увидимся позже. Давай встретимся в парке в шесть часов?

   Он кивнул, услышал адрес парка и посторонился, чтобы дать ей открыть дверцу машины.

   — Саванна, — сказал он, когда она скользнула за руль и включила зажигание. — Спасибо, что дала мне — нам — шанс. Ты не пожалеешь!

   — Надеюсь, Кит, — пробормотала она, поворачивая ключ. — От всей души надеюсь.

    

   — Кристофер Пейс придет на мою игру? Ты шутишь? — Майкл от удивления сделал большие глаза.

   — Круто, — выдохнула Миранда. — Может, он напишет книгу о террористах будущего, занявших место в Малой лиге, или что-нибудь в этом роде!

   Майкл закатил глаза.

   — Точно. Я уверен, он это сделает!

   — Не точно, а может быть, — оборонительным тоном ответила Миранда. — Да, мама?

   — Понятия не имею, — ответила Саванна. — У меня нет писательского воображения.

   — Черт, не могу поверить, что он придет на матч, — воскликнул Майкл, ударяя кулаком по старой бейсбольной бите.

   Конечно, Майкл не был звездой бейсбола, но он любил эту игру со страстью, которой Саванна никогда не понимала.

   — Спустись на землю! — съязвила Миранда. — Он придет смотреть не на тебя! Он будет изучать обстановку. И, — озорно добавила она, — поглядывать за мамой! Я видела, как он вчера смотрел на нее!

   Саванна покраснела.

   Майкл сощурил глаза.

   — Значит, Кит не из-за тебя приехал? — уточнил он, пытаясь сообразить, хорошо это или плохо.

   — Разумеется, нет, — огрызнулась Эрнестина, вошедшая в кухню и слышавшая вопрос внука. — Он здесь по делу. Станет ли человек, вокруг которого вьются стаи моделей и киноактрис, интересоваться вашей мамой?

   Лицо Майкла прояснилось.

   — Точно! Так оно и есть!

   Саванна нахмурилась.

   — Ну спасибо вам!

   До Майкла наконец дошло, что он ляпнул что-то не то.

   — Я не хотел сказать, что ты некрасивая или что-нибудь такое. Просто Кристофер Пейс встречается с… роскошными женщинами, понимаешь? Ты же… ну, ты… ты… мама, — серьезным тоном объяснил он.

   Саванна вдруг почувствовала себя старой и никому не нужной.

   — Нам пора, — сказала она, выразительно глядя на часы. — Не забудь бейсболку.

   — Меня подождите. Я только сумочку возьму, — неожиданно попросила Миранда, лихо зашвырнув банку из-под колы в мусорное ведро.

   Саванна подняла бровь.

   — Ты идешь на матч?

   Миранда ненавидела бейсбол. Недавно она зажила, что никогда больше не пойдет на этот «шумный, пыльный, липкий» стадион, даже для того, чтобы поддержать команду Майкла.

   — Ага, — с деланной небрежностью ответила Миранда, отводя глаза. — Сегодня же играет Майкл, надо за него поболеть, а?

   Майкл громко фыркнул.

   Саванна вопросительно посмотрела на мать:

   — Ты не составишь нам компанию?

   — Не сегодня. Я устала. Майкл, ты ведь не обидишься, если я пропущу твою игру?

   Он помотал головой.

   — Все о'кей, бабуля! Отдыхай! Нет, поверить не могу, что там будет Кристофер Пейс! Что начнется, когда об этом разнюхают ребята?

   Эрнестина отвернулась.

   Саванне показалось: та обиделась, что Майкл с такой легкостью забыл о ней.

   — Ты уверена, что не хочешь пойти? — снова спросила она. — Будет интересно.

   — Спасибо, милочка, но мне еще надо написать несколько писем. Желаю вам хорошо провести время.

   Эрнестина чувствует свою вину, с грустью подумала Саванна. Но какая у нее потрясающая выдержка.

   Если Кит смог наделать столько шума только в нашей семье, размышляла Саванна, с опаской покачав головой, что же будет на бейсбольной площадке?

   Ей предстояло на своей шкуре испытать, что значит находиться в обществе знаменитости. Все на поле, казалось, повернулись и уставились на них с Китом, ожидавшим ее у ворот.

   Главное, этих зевак не в чем было упрекнуть. В своем разноцветном вязаном свитере и плотно облегающих джинсах, с роскошными, небрежно причесанными темными волосами, развевающимися на ветру, он, вероятно, был самым шикарным мужчиной, который когда-либо входил в разбитый десять лет назад Мемориальный парк Джо Дона Бланкеншипа.

   И уж, конечно, он был единственным обладателем премии Академии, входившим в эти ворота.

   Саванна вдруг вспомнила о времени, проведенном с Винсом Ханкинзом. «Золотой мальчик», тот всегда привлекал внимание, где бы они с Саванной ни появлялись.

   Все за ними наблюдали, все о них говорили, и на некоторое время все хотели быть похожими на них. И Винс упивался этой откровенной лестью. Пока Саванна все не разрушила. Так, во всяком случае, считал Винс. Она испортила все дело. Не для него, конечно.

   Отгоняя от себя эти старые, мучительные воспоминания, она высоко подняла голову и стала искать места. Поднимаясь с Китом и Мирандой по переполненным трибунам к скамейке, на которой можно было уместиться втроем, она услышала шепоток за спиной. Миранда устроила так, что Кит сел посередине. Пусть все подружки обзавидуются, увидев, что с этим человеком она накоротке.

   — Вы действительно Кристофер Пейс? — спросил подросток с плохой стрижкой и землистым цветом лица, не успели они сесть.

   Кит кивнул.

   — Действительно.

   — Круто! А зачем вы убили Мика О'Малли в последней книге, а? Мне он нравился! Не могли бы вы воскресить его в следующей книге?

   Саванне показалось, что Кит серьезно обдумывает предложение. Затем он помотал головой.

   — Вообще-то нет, — несколько виновато произнес он. — Ты же знаешь, все его сослуживцы видели, как он ушел ко дну. Парень погиб. Но я придумал несколько новых персонажей и надеюсь, они тебе тоже понравятся.

   Почувствовав некоторое облегчение, мальчик кивнул.

   Джо Фини, тридцатилетний управляющий местной школы, подошел к ним, заслонив собой действо, только что начавшееся на поле.

   — Я хочу поговорить с вами после игры, о'кей? — попросил он Кита. — С глазу на глаз. Видите ли, у меня есть идея для фильма. У вас есть связи, а у меня история. Это будет сенсация, которая принесет нам обоим большие деньги!

   Кит приветливо улыбнулся.

   — Спасибо за предложение, но я уже связан контрактами на несколько сценариев.

   — Да нет же, приятель, я серьезно! Не хотите же вы упустить такую возможность? Посмотрите лишь мои записи, ладно?

   — Спасибо, но мне придется отказаться! Желаю удачи!

   Джо, казалось, хотел поспорить, но кто-то громко попросил его отодвинуться, так как он мешал следить за полем. Он, что-то проворчав, отошел, раздраженный тем, что Кит упустил такую фантастическую возможность.

   Очень полная женщина в майке с бретельками и шортах-стрейч плюхнулась на скамейку перед ними, и ее обнаженная спина оказалась примерно в дюйме от колен Кита. Густые, некогда обесцвеченные волосы, отросли у корней, и вид у них был крайне неаккуратный. Ярко-голубые тени, накладные ресницы, толстый слой румян и кричаще-красная помада производили отталкивающее впечатление.

   — Привет, Саванна! — протянула она, глядя через плечо из-под тяжелых ресниц.

   — Привет, Трева!

   За годы, проведенные на площадках, на которых играли их сыновья, Саванна успела полюбить Треву и не обращала внимания на ее вульгарность. Трева бросила цепкий взгляд на Кита.

   — Кто это такой хорошенький? Твой приятель?

   Можно подумать, она не знала!

   Пытаясь брать пример с Кита, сохраняющего завидную невозмутимость, Саванна улыбнулась.

   — Трева Блаклок, а это Кристофер Пейс!

   Трева протянула руку, украшенную длинными накладными ногтями. Кроваво-алые, с наклеенными маленькими золотыми звездочками, они выглядели так хищно, что неудивительно, что Кит запнулся на миг, прежде чем ответить на рукопожатие.

   — Твой Билли, наверное, сейчас будет бить? — спросила Саванна Треву, которая уже готова была залезть Киту на колени.

   Трева вдруг вспомнила, зачем она сюда пришла.

   — Ну же, Билли! Выбей этого молокососа из базы! — заорала она, сложив руки рупором.

   — Что я тебе говорила? — прошептала Саванна Киту. — Здесь не привыкли к знаменитостям!

   Он лишь улыбнулся:

   — Я привык. Не волнуйся.

   — Я не…

   Толпа бросилась вниз, подбадривая Билли, вбрасывающего мяч в левое поле, первый раз за всю игру. Трева сжала кулаки и заорала:

   — Ну же, ну же, Билли! Смелей!

   Девочки-подростки, сидящие на одной стороне трибуны, принялись напевать:

   — Давай, Бил-ли, давай, Бил-ли!

   Кит засмеялся и закричал:

   — Хороший удар, Билли!

   Трева бросила на него через мясистое плечо благодарный взгляд.

   Саванна вздохнула. Непринужденности Кита можно было только позавидовать. Слепому ясно, что он чужой в этой толпе.

   Оставшуюся часть игры внимание болельщиков, казалось, было разделено в равной степени между действием на поле и Китом.

   Репортер местной газеты захотел взять у него интервью. Кит пообещал ему позвонить завтра днем, что более чем удовлетворило молодого журналиста, которому редко — если вообще когда-нибудь — представлялась возможность брать интервью у национальных знаменитостей.

   Крупный человек в выцветшей майке и кепи с рекламой фермерского оборудования остановился возле них с хот-догами и напитками из дешевого ларька.

   — Я просто хотел вам сказать, что мне нравятся ваши книги!

   — Спасибо.

   — Прошлой осенью я собирал сено и поранил ногу. Меня положили в больницу, и жена принесла мне парочку ваших книг, хотя я не очень-то люблю читать. Они помогли мне не сойти с ума от скуки. Теперь я читаю все, что вы написали!

   Кит, казалось, был искренне тронут незамысловатой похвалой.

   — Рад, что доставил вам удовольствие в трудную минуту. Я затем и пишу, чтобы развлекать.

   — Пишите дальше, — грубовато произнес фермер. — А я буду покупать ваши книги!

   Он отошел, прежде чем Кит успел ответить.

   — Ты его знаешь? — спросил Кит Саванну.

   Она помотала головой.

   — По-моему, это отец Гари Рейпера, — вмешалась Миранда.

   — Разузнай, кто он, ладно? — попросил Кит. — Я пошлю ему мою новую книгу.

   Миранда кивнула, по-видимому довольная поручением.

   Несколько ребят робко подошли к Киту с ручками и листочками бумаги. Он подписал, попросив их присесть, чтобы не мешать зрителям смотреть матч.

   — Мама, я хочу пить, — сказала Миранда во время четвертой подачи. — Можно я что-нибудь куплю в ларьке?

   — Я сам, — сказал Кит, вставая.

   Саванна положила руку ему на плечо.

   — Если ты спустишься вниз, толпа не даст тебе прохода. Ты не вернешься до конца игры. Мы с Мирандой сходим сами.

   — Я очень хорошо пробираюсь сквозь толпу, — произнес он с самоуверенной улыбкой. — Мы с Мирандой справимся, верно?

   Миранда горячо кивнула:

   — Я буду его охранять, мама! Ну можно мы пойдем с Китом?

   Саванна уступила, равнодушно пожав плечами.

   — Что тебе принести?

   — Колу, — ответила она. — Я на диете.

   Он кивнул и стал спускаться по ступенькам трибуны вслед за сияющей девочкой.

   — Нет, это невероятно, Саванна! Он такой симпатичный, — накинулась на нее Трева. — Как тебе повезло, что за тобой ухаживает такой человек!

   — Кит не ухаживает за мной, — возразила Саванна. — Он мой друг.

   — Как же, сейчас! — фыркнула Трева. — Скажи это кому-нибудь другому, у кого нет глаз! Я видела, как он на тебя смотрит. Как будто хочет съесть тебя или что-нибудь в этом роде.

   Саванна вспыхнула.

   — Нет, правда, Трева!

   Трева лишь засмеялась.

   — Ну, ну, не сердись! Я шучу. Но на твоем месте я бы подумала. Этот парень богат и роскошен. Держись за него как можно дольше. А если тебя он не интересует, — шаловливо добавила она, — пусть позвонит мне!
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   Верный своему слову, Кит отсутствовал очень недолго. Он вернулся, держа в руках множество закусок — хот-доги, попкорн, сладкие плитки. Миранда, довольно мрачная, тащилась прямо за ним с четырьмя чашками на подносе.

   — Ты уверена, что ничего не хочешь? — спросил Кит, садясь рядом с Саванной. — Все так вкусно пахло, что я просто не мог удержаться!

   Она невольно улыбнулась, посмотрев на его ношу.

   — Ну, пожалуйста, съешь! — произнес он, помахивая у нее перед носом хот-догом.

   Мгновение поколебавшись, Саванна протянула руку:

   — Уговорил!

   — Всегда бы так, — хитро пробурчал он.

   Она смущенно отвела глаза.

   — А горчица?

   Он пошарил в кармане и достал маленький пакетик.

   — Разумеется! Какой же хот-дог без горчицы!

   — Когда же будет играть Майкл? — спросил Кит с полным ртом, жадно жуя свою порцию.

   Миранда ответила:

   — Майкл, похоже, худший игрок в команде. Он сидит на скамье, пока его команда вовсю играет, а потом тренер посылает его вперед.

   — В чем его слабость? — спросил Кит, нахмурившись.

   — Удар битой. И захват. Вероятно, еще и подача, но меткостью он никогда и не отличался, — ответила она, прежде чем Саванна сумела вставить слово. — Он играет в команде каждое лето последние четыре года — с девяти лет, — но ничего большего за это время не добился!

   Кит покачал головой.

   — А куда смотрят тренеры?

   — У него только один тренер, Джордж Беттенкорт, — отец подающего, — объяснила Саванна.

   — Надо пробраться поближе, — посоветовала Миранда, грызя ореховую шоколадку. — Майкл идет к правому полю.

   Саванна непроизвольно напряглась. Ей так хотелось, чтобы Майкл сыграл хорошо, ведь на матче присутствовал Кит! Она знала, как расстроится сын, если его команда проиграет.

   Но единственный мяч, направленный на Майкла, пролетел прямо над его головой. А когда ему повезло ударить битой, он промахнулся.

   — Ну что ж, — вынесла свой приговор Миранда. — По крайней мере он достаточно далеко, чтобы нанести вред игре.

   — Мальчик не может определить расстояние до мяча, — сказал Кит, внимательно следивший за игрой, покачав головой. — Ты проверяла его зрение?

   — Да. Оптометрист сказал, что беспокоиться не о чем.

   — Может, надо снова провериться? У офтальмолога. Обычная проверка схемы глаза не всегда дает полную картину.

   — О, да ты у нас эксперт по зрению?

   Кит заразительно рассмеялся.

   — Конечно! Думаешь, откуда у меня такой прекрасный цвет глаз? Контактные линзы! Астигматизм. А я, между прочим, и в школе и в колледже играл в бейсбол и считался асом. Я знаю пару-тройку приемов, которые могли бы помочь справиться с его проблемой.

   Он еще и в бейсбол играл. Супермен местного масштаба! Как и Винс. Саванна поймала себя на том, что то и дело мысленно сравнивает их. Сколько можно!

   — А если он просто не годится для этой игры? — Она попыталась сосредоточиться на разговоре.

   Он пожал плечами.

   — У каждого свой талант. Уверен, у Майкла их множество. Но я все-таки дам ему кое-какие советы.

   Саванна посмотрела на него. Она вовсе не была уверена, что ей хотелось, чтобы Кит давал бейсбольные советы ее сыну — или, если уж на то пошло, родительские советы ей. Ей не хотелось, чтобы он слишком глубоко входил в ее жизнь, ведь ему скоро придется вернуться к своей.

   Миранда ойкнула, когда на финишную линию развязной походкой вышел широкоплечий лохматый мальчик.

   — Это Ник Уайтли, — сказала она Киту. — Совершенный шизик. Весь день хвастается, как его папа отшил офицера Хеншо.

   Кит взглянул на Саванну.

   — Тот, о котором ты мне говорила?

   Саванна мрачно кивнула.

   — Он самый, — сказала она, показав на отца Ника, который стоял на трибуне и осыпал колкостями подающего другой команды.

   Ник развернулся и… промахнулся.

   Его отец заорал на него:

   — Следи за тем, что делаешь, олух!

   Кит нахмурился.

   — Хорошо же он разговаривает с ребенком, — пробормотал он.

   — Он со всеми так разговаривает, — заметила Трева через плечо, подслушав замечание Кита. — Ничтожество!

   Ник приготовился к следующей подаче. Он отважно бросил биту и побежал к первой базе. Из-за ошибки центрального игрока мяч, крутясь, полетел в отдаленную часть поля. Пока игроки дрались, чтобы поймать его, Ник продолжал бежать. Толпа подбадривала его.

   Мяч ударил по кулаку ловящего за полсекунды до того, как нога Ника коснулась исходной полосы. Судья засвистел в свисток.

   Старший Уайтли сорвался с трибуны, ругаясь и размахивая руками, а Ник обозвал судью «глупым слепым стариком».

   Саванна застонала.

   — Как научить этих детей спортивному мастерству — не говоря уж об элементарной вежливости, — если родители ведут себя подобным образом?

   Она почувствовала, как Кит обнял ее за талию. И хотя рука его была замечательная — теплая, поддерживающая, бодрящая, — она была уверена, что все на стадионе заметили это и будут болтать о том, что происходит между Саванной Макбрайд и Кристофером Пейсом.

   * * *

   Миранда уговорила Кита пойти после игры к ним в гости на мороженое. Сделав вид, что не заметил, какое при этом сделалось у Саванны лицо, Кит весело согласился.

   Эрнестина уже легла спать. Должно быть, действительно устала, подумала Саванна, надеясь, что мать не простудилась в очередной раз. И все же хорошо, что проницательные глаза матери не будут наблюдать за ними, когда они с Китом и близнецами сядут за кухонный стол со стаканами содовой и вазочками орехового мороженого.

   — Здорово, — сказал Кит, с удовольствием вонзая ложечку в мороженое. — Ты всегда так празднуешь победу, Майкл?

   Майкл пожал плечами.

   — Наверное.

   — Кит играл в бейсбол в школе и в колледже, — сообщила Миранда, которую буквально распирало от гордости. — Он собирался стать бейсболистом, но вместо этого решил стать знаменитым писателем!

   Кит хихикнул.

   — Я решил стать писателем, потому что мне нравится рассказывать истории. О славе я как-то не думал.

   — Вы великий человек, — настаивала Миранда. — Это так круто, что по вашим книгам поставлены фильмы. Как по книгам Стивена Кинга, Майкла Крайтона и… и… — на следующем имени она запнулась.

   — Толстого, — шаловливо добавил Кит.

   Миранда нахмурилась.

   — А что он написал?

   — «Войну и мир», — пробормотала Саванна.

   — Понятно. А Брюс Уиллис там играл?

   Кит усмехнулся.

   — Нет. Должно быть, ты что-то путаешь.

   — Держу пари, вы были хорошим бейсболистом, — задумчиво произнес Майкл. — Я это чувствую.

   — Не знаю. Но мне кажется, что и ты не промах. Тебе только нужна некоторая шлифовка, — ответил Кит, приветливо глядя на него. — Хочешь, завтра поиграем? Заодно удар отработаешь. День обещает быть хорошим.

   Глаза Майкла округлились.

   — Вы серьезно? Это было бы круто! Спасибо, мистер Пейс!

   — Брось. Все будет по-честному, — заверил Кит. — И называй меня Китом, ладно? Мистер Пейс звучит слишком официально.

   Он взглянул на Саванну.

   — Может быть, твоя мама составит нам компанию?

   Майкл ойкнул от неожиданности.

   — Мама никогда не играла в бейсбол! Она всегда была лидером группы поддержки, да, мама?

   Саванна состроила гримасу.

   — Да, дружок. Доедай свое мороженое, пока не растаяло.

   Сын засунул в рот огромную порцию мороженого. И продолжил с полным ртом:

   — А клево мистер Уайтли отшил этого глупого судью, а?

   В комнате воцарилось гнетущее молчание.

   Саванна чувствовала на себе пристальный взгляд Кита.

   — Мистер Уайтли был не прав, устроив эту безобразную сцену. Язык и поведение Ника также достойны осуждения. Надеюсь, Майкл, я научила тебя лучшим манерам, чем те, что продемонстрировали они сегодня.

   Майкл нахмурился.

   — Но он заслужил это, мама! Парень всю игру орал всякие гадости. А Ник был от него на расстоянии мили. Он и его папа оба это говорили.

   — Судья его окликнул, — упрямо повторила Саванна. — Я тебе верю. Но, как бы то ни было, оклик судьи окончателен, и хороший спортсмен ему беспрекословно подчиняется.

   Она почти слышала, как отец Ника высмеивает ее ханжеское нравоучение. Но она не могла найти другого способа сохранить лицо.

   Майкл сомневался. Он повернулся к Киту за поддержкой.

   — Вы же видели игру, правда, Кит? Ник был что надо, верно?

   Кит поднял бровь.

   — Не спрашивай моего мнения, если на самом деле не хочешь его услышать! — предупредил он.

   — Это означает, что он согласен с мамой, — перевела Миранда.

   — Ничего подобного. Ник играл отлично. Вы видели это, Кит.

   Кит покачал головой.

   — Он был не на высоте, Майкл! Окликнули его правильно. Твоему другу повезло, что судья не удалил его с поля за такое поведение. Будь я судьей, я бы тоже его окликнул.

   Майкл, похоже, был бы не прочь продолжить спор, но вмешалась Саванна:

   — Поставь вазочку в посудомоечную машину. И вообще, не пора ли тебе в душ?

   Сын подчинился с явным неудовольствием.

   Саванна взглянула на Миранду.

   — А ты что? Уже поздно.

   Миранда оторвала взгляд от Кита — может быть, впервые за вечер — и вздохнула.

   — Хорошо, мама.

   — Целую, — пробормотал Майкл.

   Саванна проигнорировала его, давая понять, что делает это намеренно.

   — Я, пожалуй, пойду, — сказал Кит, попрощавшись с близнецами. Проследив, как они вышли из комнаты, он протянул Саванне руку. — Проводишь меня?

   Саванна и Кит вышли на крыльцо навстречу летней ночи. Было довольно тепло, даже легкий ветерок не шевелил знойный воздух. Кузнечики громко стрекотали в темноте, и их песня прерывалась только раздававшимся время от времени лаем собаки и гудением мотора машины.

   Саванна закрыла дверь и прислонилась к косяку. Украдкой оглянувшись, она порадовалась, что поблизости никого не было видно.

   Кит остановился на крыльце, с безмятежным видом обозревая окрестности, затем с улыбкой повернулся к ней.

   — Ты заметила, что мы часто проводим время вне дома?

   Он близко наклонился, нависая над ней и тесня ее к двери.

   — Да и вне дома мы не так уж часто общаемся, — уточнила она.

   Он погладил ее лицо.

   — Не придирайся к словам, — пробормотал он.

   Он ее поддразнивал. Ей пришлось выдавить из себя улыбку.

   — У меня работа такая. Я ведь менеджер.

   Он провел пальцами по ее щеке и по скуле, слегка задев уголок рта.

   — Ты менеджер в офисе? А я не знал.

   Она сглотнула.

   — Да, я уже десять лет работаю в местной строительной компании.

   — Потрясающе! — Он наклонился ближе и провел губами по ее лбу.

   Она закрыла глаза, но от этого еще сильнее ощутила его тепло, близость.

   — Я…

   Ее голос осекся. Она уже не помнила, о чем они говорили.

   — Сколько тебе лет?

   — Мне… мне… тридцать.

   Ей понадобилось некоторое время, чтобы вспомнить.

   Он поцеловал кончик ее носа.

   — Ты была совсем юной, когда родила своих детей!

   Ее дети. Она подумала, что они наверняка подглядывают за ними.

   — Мне было семнадцать.

   — Ты еще училась в школе?

   Она кивнула.

   Блуждающая рука Кита нашла низкий вырез ее майки. Он провел кончиком пальца по вороту.

   Она открыла глаза. Он разглядывал ее лицо, и она знала, что его движения не случайны.

   Словно ожидая, что она на него посмотрит, он опустил голову и приник к ее губам прежде, чем она успела опомниться.

   Самообладание и выдержка мгновенно испарились…

   Их тела и руки жадно переплелись. Саванна ничего не могла с собой поделать. Стон одновременно сорвался с их губ.

   Он судорожно оторвался от нее.

   — Я так давно мечтал об этом, — только и смог проговорить он и, не давая ей ответить, вновь впился губами в ее губы.

   Рука Кита скользнула по ее спине к бедру. У нее не оставалось никаких сомнений, что он тоже хочет ее. Отчаянно.

   Какие бы препятствия ни существовали между Саванной и Китом — а крошечная, но мрачно-логическая часть ее натуры сознавала, что их, пожалуй, слишком много, чтобы можно было преодолеть, — она не сомневалась, что их взаимное влечение очень сильно. Понадобился лишь один поцелуй, чтобы желание разгорелось. Она не понимала, как и почему, но связь, начавшаяся на острове, стала сильнее, чем прежде.

   И она не представляла, что с этим делать.

   Объятия могли продолжаться вечно, если бы мимо не проехал грузовик, оглушив их громким звуком радио.

   Саванна с тяжелым вздохом прервала поцелуй, вдруг осознав, что они стоят на крыльце, где их могут заметить. Она словно почувствовала любопытные глаза, уставившиеся на них из-за занавесок соседнего дома, и, даже мысленно обругав себя за этот бред, не удержалась и отодвинулась от Кита.

   — Тебе лучше уйти, — сказала она изменившимся голосом.

   Он кивнул.

   — Продолжим позже, — сказал он.

   Она не поняла, обещание это или предостережение.

   С несвойственной ей неловкостью она повернулась, открыла дверь и поспешила трусливо скрыться и повернуть ключ в замке. Но она уже понимала, что ей никуда не деться от этого человека.

   Кит — а вместе с ним и тревога за их будущее — завтра вернется.

   * * *

   Два часа, проведенные Китом с Майклом, придали мальчишке солидную толику самоуважения, по крайней мере в том, что касалось бейсбола. Майкл взахлеб рассказывал, как Кит учил его «компенсировать недостаток расстояния».

   Его распирало от желания позвонить друзьям и похвастаться, что с ним занимается сам Кристофер Пейс. Но Саванна безжалостно заявила, что заточение включает и болтовню по телефону. Иначе грош цена всему наказанию.

   Майкл слегка скис, но даже материнская суровость не могла омрачить радость общения с Китом. И Майкл решил не спорить по пустякам.

   Миранда старательно разучивала на пианино нечто очень сложное и умирала от зависти. Еще бы, сколько времени брат провел с Китом! У нее отлегло от сердца, когда Кит попросил сыграть для него, а потом сел рядом и помог разобрать особенно трудный кусок.

   Оказалось, что Кит великолепно играет на пианино, что и продемонстрировал по просьбе близнецов. Он объяснил, что вырос в музыкальной семье и с детства любит классику и музыкальный театр и мечтал писать не книги, а музыку. Майкл с Мирандой наперебой затараторили, что он сделал правильный выбор.

   Саванну не удивило, что Кит играет на фортепьяно, — она уже сомневалась, есть ли на свете вещи, которых он не умеет.

   Ее тревожило, что близнецы так быстро привязались к постороннему мужчине. Особенно сын, которому не хватало мужского внимания. Саванна подозревала, что Майкл так тесно сдружился с Ником Уайтли, потому что отец Ника принимал активное участие в жизни сына.

   Конечно, Эрни Уайтли чересчур снисходительно относится к сыну и слишком многое спускает ему с рук, но она не могла не признать, что они очень дружны. Разве можно винить Майкла в том, что он завидует другу, ведь своего отца он никогда не видел.

   Миранда же вообразила себе невесть что, и теперь то и дело многозначительно отпускает ехидные намеки. Девочку тоже можно понять. Всем детям нужен отец, а Миранде в ее мечтах он наверняка видится похожим на Кита, знаменитого, умного, богатого.

   Как же им поделикатней намекнуть, что некоторым мечтам никогда не суждено стать явью?

   Что же касается Эрнестины — она, казалось, старалась избегать Кита. Даже на обед — неистребимое южное гостеприимство! — она пригласила его без большого энтузиазма. Кит принял приглашение, и все время пытался снискать расположение матери Саванны, но большого успеха не добился. Она была вежлива, но не более.

   Саванна думала, что Эрнестина, при своей любви к светским успехам, с распростертыми объятиями примет у себя дома знаменитого человека. Непонятно, почему мать так тревожится из-за Кита. Боится, наверно, что и этот красавец причинит боль дочери. Она поежилась при одной мысли об этом.

   Может быть, из-за холодности Эрнестины Кит не стал задерживаться после обеда? Саванна вышла проводить его до машины.

   — Твоим детям я, кажется, понравился, но твоя мама явно мечтает, чтобы я поскорее испарился, — сухо заметил Кит.

   Саванна помотала головой.

   — Дети просто без ума от тебя. А моя мама… впрочем, я сама ее не всегда понимаю.

   — Ммм. Я люблю, когда мне бросают вызов!

   Его решительный тон встревожил Саванну. Неужели он и ее считает вызовом, который надо принять? Неужели он из тех, кому все быстро надоедает и кто, одержав победу, двигается дальше? Очередной вариант Винса, только взрослый и более опытный?

   — Саванна! — Кит положил руки ей на плечи и посмотрел на нее.

   Она напряглась, вспомнив, как он целовал ее вчера вечером и как она окончательно потеряла разум. Она не могла повторить это сегодня. Слишком уж ясно представляла воображаемые глаза, наблюдающие за ними.

   Но он лишь сказал:

   — Я хочу побыть с тобой вдвоем. Нам надо поговорить.

   — О чем? — настороженно спросила она.

   — Обо всем, — просто ответил он. — Я хочу все знать о тебе. А ты, может быть, захочешь кое-что узнать обо мне.

   Саванна определенно хотела кое-что знать о Ките. Просто она не была уверена, что у нее хватит духа задать вопросы, вертящиеся у нее на языке.

   — Пообедаешь со мной завтра вечером? Так, чтобы нас было только двое?

   Она облизала губы.

   — Да.

   Он удовлетворенно кивнул. Быстро поцеловав ее, он отпрянул, словно опасаясь, что еще миг, и он не сможет от нее оторваться.

   — До завтра! — сказал он.

   Сердце у Саванны билось, как у пойманной птички. Что же завтра будет?

    

   Когда в субботу Кит зашел за Саванной, она готова была бежать от своих домочадцев хоть на край света. Она любила их, но иногда они действовали ей на нервы. Сегодня был один из таких случаев.

   Близнецы дулись, узнав, что сегодняшний обед пройдет без них.

   Господи, неужели им предстоит пережить боль разлуки, когда Кит исчезнет из их жизни? В том, что Кит исчезнет, Саванна не сомневалась. Тревога за детей на миг заслонила ее чувство к Киту.

   Сегодня вечером она постарается объяснить, что она прежде всего мать, а уже потом одинокая женщина. Она не станет потакать безумствам, которые могут ранить ее детей. Надо поставить точки над «i».

   Саванна не пригласила Кита войти. Вместо этого она выскользнула наружу и с виноватым чувством облегчения закрыла за собой дверь.

   — Ты замечательно выглядишь, — сказал ей Кит, любуясь ее красным платьем.

   Повинуясь непонятному порыву, она надела подаренную им брошь в форме тропического цветка.

   — Спасибо.

   Она не стала отвечать комплиментом на комплимент, хотя Кит выглядел потрясающе в черных обтягивающих слаксах и серой рубашке. Он хорош, что бы ни было на нем надето.

   Она вдруг поймала себя на мысли о том, как он смотрится без одежды. Но тут же одернула себя. Разговор не клеился.

   Кит подождал, пока они сели в машину.

   — Что-нибудь случилось?

   Она попыталась сохранить невозмутимость.

   — С чего ты взял?

   — Ты какая-то напряженная.

   — Тебе показалось.

   Хотя ее бодрая отговорка его не убедила, спорить он не стал.

   — Мы с Майклом вчера хорошо провели время.

   — Да, он с тех пор только об этом и говорит. Судя по всему, ты его совершенно очаровал.

   — На самом деле он не так уж плохо играет. Просто ему нужен хороший тренер.

   Саванна пожала плечами.

   — Полагаю, тренер предпочитает работать с более способными учениками.

   Винс Ханкинз не передал сыну способностей к спорту, с горечью подумала Саванна.

   Но сейчас ей не хотелось думать о прошлом. И не хотелось говорить о своей семье. Она посмотрела в окно.

   — Куда мы едем?

   — Я хотел сделать тебе сюрприз.

   Саванна не знала, хорошо это или плохо. С тех пор как Кит появился в городе, она получала один сюрприз за другим. Сколько еще ударов она сможет выдержать?

   Они ехали почти не разговаривая, каждый думал о чем-то своем, из приемника лилась негромкая музыка. Когда Кит свернул на сельскую дорогу, ведущую к Лейк-Сидни-Ланье, Саванна решила, что они едут в прибрежный рыбацкий кабачок. Но вместо этого он подъехал к уединенному домику, которым кончалась извилистая гравийная дорога. В окнах горел свет, и от этого маленький А-образный домик выглядел в сгущающихся сумерках особенно приветливо.

   — И вот здесь мы будем обедать? — нервно спросила она.

   Он подъехал к стоянке и кивнул.

   — Тебе понравится, — заверил он ее. — Внутри нас ждет еда. Нам никто не сможет помешать.

   Она прикусила нижнюю губу. Ей нравилось, что не придется бояться любопытных глаз, но ее пугало, что придется долго оставаться с Китом наедине.

   — Не волнуйся, — он коснулся ее руки. — Обещаю, что не буду просить у тебя больше, чем ты захочешь дать. Теперь-то ты уже знаешь, что мне можно доверять!

   Саванна могла бы сказать, что доверяет ему безоговорочно.

   Сегодня она не доверяла самой себе.

   Но она не могла ему это сказать. Кивнув, она потянулась к ручке дверцы машины. Нельзя допустить, чтобы вечер и дальше продолжался так же, как начался, решила она. Будь что будет.
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    ГЛАВА ДЕВЯТАЯ 

   

   — Значит, ты остановился здесь? — спросила Саванна, когда Кит повел ее по мощеной тропинке к крыльцу домика.

   — С пятницы. Во вторник вечером я остановился в мотеле, но мне там не понравилось. Поэтому в среду вечером я зашел в агентство, и меня направили сюда. Здесь действительно очень мило.

   Саванна подозревала, что это место еще и достаточно дорогое. Одно из тех, куда приезжают бизнесмены, чтобы отправиться на рыбалку, отдохнуть от полной стрессов работы. Она порой забывала, что Кит тоже богатый и знаменитый. А ведет себя как самый обыкновенный парень, подумала она.

   Ей больше хотелось бы, чтобы он действительно был страховым агентом. В таком случае ей было бы легче представить свое будущее с ним.

   Домик, как и представляла Саванна, был обставлен на деревенский лад, но мебель определенно была выбрана профессионалом. Удобные мягкие диваны и кресла, красочные ковры на лакированном деревянном полу, симпатичные картинки на панельных стенах. Дверь в задней части гостиной, вероятно, вела на кухню. Деревянная лестница на другой стороне вела в единственную спальню.

   Саванна отказывалась смотреть на эту лестницу.

   В задней части хорошо проветренной комнаты стояли небольшой круглый стол и четыре стула с низкими спинками, но никакого заранее заказанного Китом обеда Саванна не увидела. Вместо этого он повел ее к стеклянной двери за столом.

   Выйдя, он щелкнул выключателем.

   И Саванна мгновенно вспомнила, что Кит самый романтичный человек из всех, кого она знала.

   Стеклянная дверь вела в большое, вымощенное плитами патио. Крошечные белые лампочки, подвешенные наверху, освещали вазы с живыми цветами и чугунную мебель: круглый стол, четыре стула, маленькую сервировочную тележку, диван-качалку и пару шезлонгов с мягкими подушками. С того места, где она стояла, Саванне открывался потрясающий вид на посеребренное луной озеро.

   Кит зажег свечи, стоящие по обе стороны вазы с цветами на столике. Мерцающий свет создавал романтичную обстановку.

   — О Кит! — выдохнула Саванна. Она была растрогана до слез. Даже если он всегда делал это для женщин, с которыми встречался, специально для нее никто ничего подобного не делал. И ей это понравилось.

   Он нажал кнопку, и из невидимого приемника полилась тихая инструментальная музыка.

   Затем он повернулся к Саванне:

   — Ну как?

   — Прекрасно! Великолепно! — Она весело встретила его взгляд. — Спасибо!

   Он поймал ее руку и поднес к губам.

   — Добро пожаловать!

   В течение долго длящегося, мерцающего момента они стояли в окружении музыки, свечей и цветов, а его теплые губы касались ее кожи. У Саванны перехватило дыхание и закружилась голова — то ли от недостатка кислорода, то ли от прикосновения Кита.

   Он с видимым неудовольствием отодвинулся.

   — Пойду похлопочу насчет обеда! Сейчас вернусь!

   Она кивнула, не совсем доверяя своему голосу.

   Он усадил ее за столик, а затем исчез в домике, оставив ее любоваться прекрасной мирной природой. Пропадал он недолго и вернулся с большой плетеной корзиной, из которой принялся вынимать фарфоровые тарелки, столовое серебро, хрусталь и серебряные розетки.

   — Я все это заказал сегодня в местном ресторане, — объяснил он. — Здесь только закуски. Не хотелось возиться у плиты!

   — А разве закуски не еда? — успокоила она его.

   Саванна по субботам, когда Эрнестина обычно готовила обильные, тяжелые завтраки, предпочитала легкий ужин.

   Мастерство, с которым Кит подавал еду, наводило на мысль о некотором опыте.

   — Я когда-то работал официантом, — объяснил он, выслушав похвалу в свой адрес. — Когда только-только начинал писать и практически не имел средств к существованию. Надо сказать, получалось неплохо!

   — А ты вообще что-нибудь делаешь плохо? — суховато поинтересовалась Саванна.

   Он выпятил подбородок.

   — Кажется, нет!

   — Твоему самомнению можно только позавидовать!

   Кит лишь засмеялся и наполнил бокалы.

   Еда была превосходной. Они слушали музыку и говорили.

   Саванна настояла, чтобы Кит рассказал о себе. Она напомнила ему, что все время узнает о нем что-то новое, но по-прежнему знает о нем мало, если не считать его профессии.

   Он пожал плечами с самоуничижительным видом, не слишком ему идущим.

   — Я не так уж интересен, — предупредил он.

   — А бульварные газетенки и ток-шоу с тобой не согласны, — возразила она.

   Сама она ими не увлекалась, но теперь, когда узнала, что Кит известная личность, кое-что почитала и посмотрела.

   — Я гвоздь сезона, — равнодушно ответил он. — Когда я был новичком в этом бизнесе, я верил в рекламу и вполне мог попасться на удочку голливудских рекламщиков. Однако три года назад — когда мне исполнился тридцать один год, — у нас с отцом был долгий откровенный разговор, и он сказал, что я становлюсь несносным и что мне нужно помнить, чему на самом деле следует придавать значение. Иначе, сказал он, я останусь ни с чем, когда волшебная слава перейдет к следующему счастливчику.

   Саванна невольно хихикнула.

   — Волшебная слава?

   — Мы это так называем. Сегодня есть, завтра нет! Иногда хороша и приятна, иногда неприятна и некомфортна. Отчасти благодаря папиному совету я научился получать удовольствие от светлых сторон успеха и пытаться игнорировать неприятные. Например, бульварную прессу.

   — Твой отец очень мудрый человек!

   — Он необыкновенный. Они оба необыкновенные. Они всегда поощряли меня, когда я к чему-нибудь стремился, и внушали мне, что я добьюсь всего, чего захочу, если буду упорно работать. Но они также подчеркивали, что счастье от жизни, прожитой достойно, дороже любых денег! Я стараюсь никогда не забывать об этом.

   — Тебе нравится твое занятие?

   — Очень, — просто ответил он. — Я всегда любил придумывать истории. Развлекать людей. Похоже, выбора у меня не было — я словно для этого и родился! Конечно, мне хотелось, чтобы мою работу оценили, но остальной ерунды я никогда не ожидал. Я имею в виду все эти ток-шоу и бульварные газетенки! — Он изумленно покачал головой. — Я и представить не мог, что читатели будут считать меня таким же интересным, как мои книги. Это произошло благодаря хорошему журналисту. Как только моя фотография появилась в этой несносной статье — «Пятьдесят самых прекрасных людей», он взял ее, и пошло-поехало. Полагаю, телевизионные шоу мне неплохо удаются — я люблю разговаривать с людьми и заставлять их смеяться. Но интерес публики недолговечен, впрочем, я надеюсь, что люди будут по-прежнему с удовольствием читать мои книги и смотреть мои фильмы.

   Саванна не знала о «Пятидесяти самых прекрасных людях». Он а всегда считала Кита шикарным, но то, что его внешность оценена официально, ее немного обескураживало.

   Она снова задумалась, что ей делать с ним? Человеком, чья жизнь так отличается от ее жизни?

   Она до сих пор с трудом верила, что при всем внимании со стороны женщин, безусловно доступных для него, Кит предпочел поехать за ней в Кэмпбеллвиль и провести последние несколько дней с ее семьей.

   — Ты никогда не был женат? — спросила она, водя вилкой по тарелке.

   — Нет. Несколько лет назад я чуть не женился. До славы было еще далеко. Я встречался с одной моделью и полагал, будто мне невероятно повезло, что она проявляет ко мне внимание. Но ее интересовали только слава, вечеринки и внимание. Тогда я понял, что хочу такого же брака, как у моих родителей, — одинаково прочного как в плохие времена, так и в хорошие. Я хотел такого союза, который способен сохраниться, даже если все остальные отвернутся, если будет не за кого зацепиться, как только друг за друга!

   Он немного смутился от своего красноречия.

   — Передо мной всегда стоят мои родители, — признался он. — У них потрясающие отношения. Иногда у них случались размолвки, но я всегда знал, что их ссора не может длиться долго. У нас с Кайрой этого не было — и я знал, что никогда не будет. И мы расстались. Она упорхнула к парню, который играет главные роли в фильмах по моим книгам. Они до сих пор вместе, но до меня дошли слухи, будто она опять стала посматривать на сторону.

   Он скорчил гримасу и снова наполнил бокалы.

   — Хватит обо мне! Расскажи о себе. Почему твоя мама назвала тебя Саванной?

   Саванна, застигнутая врасплох, ответила машинально:

   — Мои родители проводили там медовый месяц. Я была там зачата. Мама считала, что имя вполне подходящее.

   — А каким был твой отец?

   — Добрым. Забавным. Работящим. Он умер, когда мне было десять лет.

   — Мне жаль.

   — Мне тоже.

   — Расскажи, как ты росла? Откуда взялась любовь к старым песням и фильмам?

   Она говорила сначала немного скованно, потом все легче и легче. После смерти отца Саванна много времени проводила с бабушкой, и именно бабушка Макбрайд, увлекавшаяся старой музыкой, передала Саванне любовь к ней.

   Кита интересовало все, что рассказывала Саванна. Воодушевленная его неподдельным интересом, она поведала о своей юности больше, чем намеревалась. Она рассказала, как Эрнестина часами работала в бакалейной лавке в Гонории, чтобы иметь возможность заплатить за одежду дочери, уроки танцев, развлечения и карнавальные костюмы. Эрнестине было важно, чтобы Саванна пользовалась успехом. Она намеренно искала для нее того внимания, против которого отец предостерегал Кита.

   — Почему ей это было так важно?

   — Мама рано узнала темную сторону жизни. Она вышла из бедной, довольно неблагополучной семьи. Мне она хотела лучшей судьбы, но у нее было искаженное представление о счастливом детстве. Она все мерила одной только популярностью. Я же рано усвоила, что это не самое главное в жизни, и попыталась внушить то же самое моим детям.

   Кит не перебивал, и она продолжала описывать свою жизнь с тех пор, как она с матерью и двумя близнецами переехала в Кэмпбеллвиль. Рассказывала о своей работе в строительной компании, немногих подругах, о трудностях, с которыми сталкивалась, растя близнецов. О том, как старалась вести тихую, незаметную жизнь, чтобы не давать пищу для сплетен.

   На лице Кита читалось понимание, и это, как ни странно, трогало ее.

   — Ты ведь знаешь, что такое сплетни, не так ли? О тебе плохо говорили, когда ты родила близнецов?

   Она кивнула.

   — Гонория — город, в котором я выросла, — очень похожа на Кэмпбеллвиль. Маленький городок, в котором все друг друга знают, все в курсе дел друг друга. Да, здесь обо мне говорили. Особенно когда отец детей начал отрицать свою причастность к ним. Это была неправда, но у него были деньги, высокое положение в обществе и достаточно друзей.

   Кит протянул руку через стол и накрыл ее ладонь. Ей показалось, что его глаза сверкнули гневом, и она знала, что этот гнев направлен на тех, кто причинил ей боль.

   — И у тебя не было друзей, которые хотели бы заступиться за тебя?

   — За меня заступились мои кузины, хотя они не принимали мои проблемы близко к сердцу, потому что у Макбрайдов всегда была репутация необузданных и безответственных людей. Две мои ближайшие подруги попытались меня защитить. Им никто не поверил.

   Она пожала плечами.

   — Если честно, все радовались, что с меня немного сбили спесь, — прозаично произнесла она. — Я была избалованной, как маленькая принцесса. Так же как ты, вначале я верила собственной репутации. Считала себя непогрешимой. Думала, меня все будут любить. Кое-кто полагал, что я получила по заслугам.

   Его лицо выражало сочувствие.

   — И ты, может быть, отчасти с этим соглашалась?

   — Нет, конечно, нет, — запротестовала она, не в силах, однако, встретиться с ним глазами.

   — Значит, поэтому ты переехала в Кэмпбеллвиль. Разве один городок отличается от другого по части сплетен?

   — У мамы был кузен, который держал здесь лавку. Он предложил маме работу, которая позволила ей содержать нас, пока я не закончила школу и сама не начала работать. Мы думали переехать в город покрупнее, вроде Атланты или Мейкона, но мама умела лишь стоять за прилавком бакалейной лавки и боялась, что не найдет работу. Кроме того, в маленьких городах и школы лучше, и преступности меньше.

   — А как здесь отнеслись к твоему появлению с двумя младенцами? Проявляли любопытство?

   — Некоторые проявляли, — призналась она. — Мне ничего не говорили в лицо, но наверняка сплетничали за спиной. Не то чтобы мать-одиночка была тогда чем-то из ряда вон выходящим, но здесь, на Юге, это воспринимается не так спокойно, как в Голливуде.

   — А ты когда-нибудь думала об аборте? Они тогда были уже разрешены. Ты же тогда сама была почти ребенком. Для тебя это был бы самый легкий выход.

   Вопрос не удивил Саванну. Она видела, что Кит изо всех сил пытается понять ее. Понять, что ею двигало.

   И это ее в нем пугало.

   — Я думала об этом, — ответила она. — И наконец решила, что не смогу жить с такой тяжестью на душе. Я бы всю жизнь потом мучилась вопросом, правильно ли поступила. И я ни разу не пожалела, что родила.

   Он кивнул, словно ее ответ его нисколько не удивил. Может быть, он в конце концов начинает меня понимать, подумала она, потрясенная тем, как сильно они привязались друг к другу за такое короткое время. Это казалось таким реальным, таким прочным. Тем больнее будет, когда все закончится!

   На десерт было сливочное шоколадное мороженое. Саванна мгновенно забыла о диете и уплетала за обе щеки. Кит то и дело наполнял ее бокал, но она не протестовала — решила, что сегодня можно.

   В конце концов, кто знает, сколько у них с Китом впереди таких вечеров?

    

   Доев десерт, Саванна переключилась на музыку. Когда заиграли песню, под которую они с Китом танцевали на острове, он поспешно встал и протянул руку.

   — Потанцуем?

   Она не колебалась, а лишь немного покачнулась, но Кит проворно удержал ее, прижав к себе.

   — По-моему, я перепила, — призналась она. — Я редко пью.

   — Обопрись на меня, — пробормотал он, прикасаясь щекой к ее волосам. — Я тебя удержу.

   Танцевать с ним было таким знакомым ощущением. Она бессильно следовала за его шагами, и лишь неровные плиты у них под ногами ей слегка мешали.

   Она не помнила, чтобы когда-нибудь с кем-нибудь танцевала. И чтобы у нее возникало подобное желание.

   Она почувствовала, как губы Кита ласкают ей висок, и содрогнулась.

   — По-моему, ты хочешь меня соблазнить! — упрекнула она его.

   — Ну как, действует? — спросил он, и не думая отпираться.

   Еще бы!

   — Нет, вовсе нет, — приврала она, положив голову ему на плечо.

   — Лгунья! — Он произнес это скорее удивленно, нежели обиженно.

   Вероятно, он не сомневается, что в его объятиях я таю, как мороженое, смиренно подумала Саванна.

   Они танцевали возле задней стены домика. Кит загасил верхние огни, так что их единственным освещением были луна, звезды и свечи.

   Саванна обеими руками обвила его шею и запустила пальцы в его волосы. Его губы прошли по ее виску и щеке, а потом принялись искать ее губы. Она запрокинула голову, чтобы облегчить ему путь.

   Поцелуй длился вечно. К тому времени, когда он закончился, Саванна поняла, что ее мир изменился навсегда.

   Между их первым танцем на Серендипити и этим танцем в Джорджии она безнадежно влюбилась в Кристофера Пейса!

   Разомлев в объятиях Кита, она крошечной частью своего мозга признавала, что натворила за свою жизнь немало глупостей. Но влюбиться в этого человека было ее самой крупной ошибкой.

   Ничего не выйдет! Они такие разные. Между ними столько препятствий. Ей будет больно. Но в этот момент ее это, похоже, не волновало.

   Рука Кита медленно скользила по изгибам ее спины. Он медленно раскачивался на месте, почти не танцуя, а лишь обнимая ее под эту тихую музыку.

   Саванна уткнулась в его шею, наслаждаясь слабым, пикантным запахом его одеколона. Она чувствовала крепкие мускулы под его рубашкой, и ей нестерпимо хотелось гладить их кончиками пальцев. И губами.

   Она хотела его. Она так давно не испытывала сильного физического влечения, что сама удивилась силе охватившей ее страсти.

   Кит заставил ее почувствовать себя совсем другой женщиной. Дерзкой. Смелой. Неукротимой. Обычно она не позволяла себе быть такой. Но почему бы ей не побыть такой… хотя бы сегодня?

   Кит искал ее губы, нашел их и заявил о своих правах. Она раздвинула для него губы, приветствуя жаркую страсть его языка. Желая гораздо большего.

   Она пробормотала свое желание ему в губы.

   Он, похоже, понял, крепко прижал к себе и целовал до тех пор, пока у нее не закружилась голова.

   Его рука скользнула между ними и обхватила ее левую грудь. Кончиком пальца он провел по ее напрягшемуся соску, и она поежилась.

   — Саванна! — Он говорил быстро, его хриплый голос заглушался ее щекой. — Я так давно хотел тебя!

   Она отстранилась, чтобы взглянуть на него. Свечи, горящие на столе у нее за спиной, ярко освещали его лицо, позволяя ей ясно видеть его голод, его желание. Таким он был в тот вечер на острове, когда она чуть было не занялась с ним любовью. А теперь его желание казалось даже еще более сильным, более требовательным.

   Поразительно, как сильно он ее хочет! Настолько, чтобы с таким трудом найти ее! Настолько, чтобы проделать весь этот путь ради встречи с ней и остаться, обнаружив, что с ней будет не так-то легко жить! Настолько, чтобы приложить столько усилий и устроить ей великолепный романтический вечер!

   Она не сомневалась, что, если бы она ему сказала, что не готова к этому следующему шагу, он бы отступил — как отступил уже однажды. Он был бы разочарован и, несомненно, приложил бы все усилия, чтобы заставить ее передумать, но ничего не стал бы делать против ее воли. Не заставлял бы ее силой дать ему то, что он хочет.

   Это Кит, а не Винс!

   Глубоко вздохнув для храбрости, она скользнула рукой по его затылку, плечу, груди. Затем расстегнула верхнюю пуговку его рубашки. Потом еще одну.

   У Кита перехватило дыхание, когда ее пальцы скользнули под его расстегнутую рубашку и провели по его груди.

   Саванна с восторгом обнаружила, что он так же прекрасен, как она себе и представляла. Теплый, гладкий и сильный. Его мускулы невольно сжались под ее пытливыми пальцами. Она провела ладонью по его крепким, твердым соскам, и внутри у него все напряглось.

   Затем она придвинулась к нему ближе, прижалась животом к его животу и обнаружила, какое у него крепкое, мускулистое тело.

   Он хотел ее! А сегодня не было любопытных глаз. Не было вопросительных взглядов. Сегодня им нечего было прятать.

   Только они двое… а еще луна, звезды и музыка!

   — Надеюсь, я правильно читаю твои мысли, — пробормотал Кит, обхватывая руками ее бедра и плотно прижимая ее к себе. — Может быть, тебе лучше сказать, чего ты хочешь, чтобы не вышло неловкой ситуации?

   — Я хочу тебя, — прошептала она, вытаскивая его расстегнутую рубашку из-за пояса, и скользнула обнаженными руками ниже, в его тепло, в его силу.

   — Сегодня? Сейчас? — Ему, казалось, не терпелось услышать от нее эти слова.

   Она кивнула:

   — Да!

   — Ты уверена?

   — Кит! — Она тихо засмеялась и посмотрела на него. — Ты хочешь меня или нет?

   Он крепко прижал ее к себе, и в ответе она уже не сомневалась.

   — Я еще никогда в жизни никого не хотел так сильно! — произнес он столь искренне, что у нее в горле застрял комок.

   Ей все же удалось заговорить.

   — Мы вместе, — сказала она. — Не будем же терять время!

   В ответ она услышала не то стон, не то торжествующий смех.

   — Я не намерен терять ни минуты, — заверил он ее, затем поднял и прижался губами к ее губам.

   Саванна чувствовала, как Кит дрожит, расстегивая на спине молнию ее платья. Она тоже дрожала.

   Платье соскользнуло с ее плеч, и спину обдал прохладный ночной ветерок. Мгновение спустя оно упало к ее ногам, а Саванна осталась в кружевном красном лифчике, крошечных трусиках того же цвета и черных босоножках на высоких каблуках. Она чувствовала, как краска заливает ей щеки.

   Она вспомнила, что этот человек чуть не женился на профессиональной модели. Саванна не обладала стройной, гибкой фигурой, подобной тем, что она видела на показах мод. Ее изгибы были более круглыми, более зрелыми. Она была тридцатилетней женщиной, родившей двоих близнецов, о чем говорили несколько тонких белых полосок на коже, напоминавших крохотные шрамики. Она не стыдилась их. Да и как она могла их стыдиться, если они служили ей физическим напоминанием о детях, которых она так любила? Но сейчас она их ощущала.

   Кит долго смотрел на нее.

   — Ты так красива, — пробормотал он. — При свете солнца, луны или свечей. Ты неотразима!

   Придирчивый тоненький внутренний голос разума напоминал ей, что он писатель. Красивые слова часть его профессии. Она будет невероятной дурой, если отнесется к ним серьезно.

   Но сегодня ей хотелось быть дурой.

   — Спасибо, — сказала она и поднялась на цыпочки, чтобы поцеловать его.

   Кит сбросил свою рубашку. Он отодвинулся от нее ровно настолько, чтобы взять с шезлонга плотно набитую подушку и бросить ее на плиту патио. Затем протянул к ней руки, осторожно уложил на длинную мягкую подушку и с нетерпением опустился вслед за ней.

   Он целовал ее губы, подбородок, шею. Целовал груди через красное кружево лифчика, пока ее кожа не затрепетала под тканью, жаждая его прикосновения. Только тогда он ослабил хватку и отбросил кружево в сторону, обнажив ее напрягшиеся соски.

   Затем он снова опустил губы и в то же самое время скользнул рукой по ее животу и за поясок ее быстро повлажневших красных трусиков.

   В ответ она выгнулась и чуть не упала с подушки.

   Кит что-то тихо пробормотал у нее на груди, затем продвинулся вперед и стал покусывать ее губы. Кончики его пальцев скользнули по завиткам между бедер и прижались глубже, вызвав в ней неудержимое желание. Стремясь к нему, она вцепилась дрожащими руками в его плечи.

   Но Кит не хотел торопиться.

   Он исследовал губами каждую черточку ее лица, в то время как его пальцы продолжали свою кропотливую работу.

   Она остро ощущала на своем обнаженном теле прохладный ночной воздух и тело Кита, покрывшее ее. На ней были только крошечные красные трусики, а Кит оставался в брюках. Ей хотелось, чтобы его было больше.

   Она просунула руку между ними, ощупью нашла молнию и провела рукой по твердому копью.

   Кит застонал.

   — Я пытаюсь продлить этот момент, — пробормотал он неровным голосом. — Я так долго хотел тебя.

   Она снова потянула за молнию.

   — Я хочу чувствовать тебя.

   Он крепко поцеловал ее в губы, затем отодвинулся, но лишь затем, чтобы стянуть с себя остатки одежды.

   Сейчас, когда он стоял перед ней обнаженный при свете луны, она снова вспомнила о журнальной статье, про которую он ей рассказывал. Для Саванны Кит был самым красивым мужчиной на свете. И по крайней мере сегодня он принадлежал ей.

   Она протянула руки.

   Кит порывисто опустился к ней. Он снял с нее трусики, небрежно отшвырнул их в сторону, и никого из них не волновало, где они приземлились. Затем он принялся медленно двигаться вниз по ее телу, словно вспоминая каждый дюйм ее трепещущей плоти, пока ее дыхание не превратилось в прерывистые рыдания, пока она нечленораздельно не попросила его удовлетворить отчаянное желание, которое он в ней вызвал.

   Когда она решила, что не может больше терпеть, что сейчас или получит желаемое, или умрет, Кит протянул руку за слаксами. Бормоча какие-то извинения, он пошарил в кармане и достал маленький пакетик из цветной фольги.

   — Только не надо меня за это ненавидеть. — Он надорвал пакетик зубами. — Я думал, лучше, если это будет… так, на всякий случай.

   Как она могла его ненавидеть за то, что он готов защитить ее? Саванне очень хотелось верить, что еще мгновение, и она бы сама все сообразила. Но она была рада, что он подумал об этом первым.

   Он наклонился к ней, и они встретились глазами. Он убрал прядь волос с ее вспотевшего лба.

   — Если не хочешь, так и скажи, — сказал он.

   — Я никогда ничего не хотела больше, — просто ответила она. — Я хотела тебя с первого раза, когда танцевала с тобой!

   — Саванна!

   Ее имя прозвучало в его устах ликующим возгласом. Затем, заявляя о своих правах на ее тело, он приник к ее губам. Она сдавленно вскрикнула от восторга и почти переполняющего ее порыва страсти.

   Кит занимался любовью не слишком нежно. Саванна и не хотела, чтобы он был нежен. Она активно участвовала в их занятиях любовью и ясно давала понять, что это именно то, чего она желает. Что она хорошо знает, что делает. А Кит так же ясно давал понять, что наслаждается каждой минутой.

   Взрыв удовольствия, к которому они пришли вместе, был так силен, что Саванна могла поклясться, что земля разверзлась между ними. Ее гортанный вскрик эхом отдавался в темноте вместе с его сдавленным стоном.

   А затем он крепко прижал ее, осыпая лицо поцелуями, шепча ласковые слова, удерживая до тех пор, пока ее дрожь не ослабла, пока сердце не перестало биться столь учащенно, что она боялась — оно разорвется у нее в груди.

   Вновь обретя способность здраво мыслить, Саванна невольно стала задавать себе вопрос, есть ли что-нибудь, что Кристофер Пейс делает плохо?
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   Им понадобилось некоторое время, чтобы прийти в себя. Саванна лежала на плече у Кита, крепко обнимающего ее, и они смотрели на звезды. Слова «я тебя люблю» готовы были сорваться с ее языка. Но она не могла их произнести. Между ними оставалось еще столько невысказанных вопросов.

   Кит поцеловал ее волосы.

   — Ты в порядке?

   — Более чем в порядке, — мечтательно ответила она. — Я на седьмом небе!

   Он усмехнулся.

   — Знакомое чувство!

   Сейчас она могла думать только об одном.

   — Кит?

   — Ммм?

   — Мне хочется пить.

   — Мне тоже. Почему бы не допить вино?

   Чтобы занять время, они одевались, часто прерываясь для поцелуев и интимных прикосновений. Затем Кит наполнил бокалы остатками вина.

   — За прекрасный вечер, — прошептал он, прикасаясь своим бокалом к ее бокалу.

   — Прекрасный, — согласилась она, поднося бокал к слегка припухшим губам.

   Они сидели на диване-качалке с бокалами вина. Кит левой рукой обнял Саванну за плечи и нежно оттолкнулся ногой. Она упивалась возникшей между ними близостью.

   — Утром я должен быть в Лос-Анджелесе, — сказал Кит после нескольких мгновений молчания.

   Ее радужное настроение в мгновение ока испарилось.

   — Ты уезжаешь? — спросила она, стараясь сохранять нейтральный тон.

   — Да. Завтра у меня важная встреча, а на следующей неделе несколько запланированных интервью ради рекламы моей новой книги. Я думаю…

   — Что?

   — Ты можешь поехать со мной…

   Она помотала головой.

   — Нет, — мягко ответила она. — У меня работа. И я не могу снова бросить близнецов сразу после отпуска.

   — Они тоже могли бы поехать. В конце концов, они же сейчас не учатся. Они могли бы отлично провести время. Вероятно, я бы даже мог устроить им посещение «Диснейленда».

   Забота о детях тронула ее, но она все равно помотала головой:

   — Не могу, Кит. Я должна работать.

   Он чуть слышно вздохнул.

   — Я ждал, что ты это скажешь, но не думал, что… это будет так больно.

   Даже если бы ей не надо было работать, Саванна не могла бы всерьез принять его предложение. Что она будет делать в Лос-Анджелесе? Она провинциалка до кончиков ногтей. У нее не будет ничего общего с искушенными друзьями Кита, ей не о чем будет говорить с могущественными голливудскими магнатами. Не говоря уж о том, что ее страшила перспектива оказаться вместе с Китом в центре внимания прессы.

   Саванна вздрогнула при мысли о том, что ее фотография появится на страницах бульварных газетенок под скромным заголовком, намекающим на ее отношения с Кристофером Пейсом. Или еще хуже — фотографии ее детей.

   Ни за что, печально подумала она. Вот почему ее чувства к Киту оставались невысказанными. Она не могла совершить столь безответственный поступок.

   Она решила, что не будет ни о чем сожалеть. Сегодняшний вечер единственный в жизни, и он стоит той сердечной боли, которая неизбежно наступит.

   — По крайней мере я тебя предупреждаю об отъезде! Я не удираю, не попрощавшись!

   Кит говорил легкомысленно, шутливо, но она чувствовала, что воспоминание о ее бегстве с Серендипити до сих пор причиняет ему боль.

   Ей снова захотелось извиниться. Она не позволила себе произнести эти слова, зная, что в подобных обстоятельствах, вероятно, поступила бы точно так же. Бегство от Кита было самым практичным, логичным и безопасным поступком.

   Разумеется, она и помыслить не могла, что поедет вслед за ним.

   — Я вернусь, — пообещал Кит, — как только смогу!

   Саванна закусила губу и отвернулась.

   Кит напрягся.

   — Саванна?

   — Да?

   — Ты ведь хочешь, чтобы я вернулся, правда?

   Хотела ли она, чтобы он вернулся? О да, хотела! Она хотела, чтобы он никогда не уезжал!

   Но считала ли она, что это хорошо? Ответить на этот вопрос ей было нелегко.

   — Черт возьми, Саванна! — Впервые с тех пор, как они встретились, в голосе Кита звучало нетерпение. — Как ты можешь опять убежать от меня? Теперь, после всего, что между нами произошло?

   — Я никуда не поеду! — ответила она.

   — Может быть, не физически, но эмоционально… ты сейчас снова сбежала, не попрощавшись!

   Саванна вздохнула и провела рукой по своим растрепанным волосам.

   — Мне просто нужно время, Кит! Все произошло так быстро! Я не была к этому готова.

   — Я тоже. Но тем не менее это произошло, так ведь?

   — Слишком быстро! — упрямо повторила она.

   Он громко выдохнул, явно разочарованный.

   — Хорошо, — сказал он, немного подумав. — Не буду торопить тебя. Но я не сдаюсь, Саванна! Я не мог не думать о тебе даже тогда, когда не знал твоей фамилии! После того, что произошло между нами сегодня, я тем более не смогу тебя забыть!

   — Я и не хочу, чтобы ты меня забыл, — прошептала она, поворачиваясь к нему лицом. — Я лишь хочу, чтобы ты дал мне время!

   Время увидеть, как он повлияет на ее детей. Время в точности выяснить, насколько серьезны намерения Кита. Время изучить собственное сердце и определить, как велико ее желание пойти на рискованные отношения с Китом.

   При свете оплывающих свечей выражение лица Кита стало мягче.

   — Думай столько, сколько захочешь, — прошептал он, убирая с ее лица прядку волос. — Ты увидишь, что, если для меня что-то важно, я могу быть очень терпеливым!

   Он мог также быть и очень настойчивым. И Саванна встревожилась, заподозрив, что сопротивляться этому сочетанию будет очень непросто.

    

   Когда Кит привез Саванну домой, было уже очень поздно. Она знала, что завтра в офисе будет выглядеть изможденной, но ей так не хотелось, чтобы этот вечер кончался.

   Кит поцеловал ее у дверей и долго обнимал, прежде чем наконец неохотно отпустить ее.

   — Я тебе позвоню!

   Она кивнула.

   — Счастливо тебе, Кит!

   Его губы скривились в грустной улыбке.

   — Спасибо!

   Она начала открывать дверь, затем неуверенно посмотрела на него.

   — Кит?

   — Да?

   — Только ты не говори обо мне в своих интервью, ладно? Если кто-нибудь спросит, где ты был в последние дни или с кем ты был…

   Улыбка исчезла с его лица.

   — Я не рассказываю журналистам о моей личной жизни, Саванна! И не выставляю моих друзей в невыгодном свете!

   Она поняла, что обидела его.

   — Прости, — поспешно произнесла она. — Просто я раньше никогда не встречалась со знаменитостями, — неубедительно добавила она.

   — Ты знаешь, а я ведь действительно мог разозлиться, — сказал он с улыбкой и без гнева. — Поверь мне хоть немного, хорошо?

   — Я пробую, — серьезно ответила она, — но мне это нелегко!

   — Я знаю! — Он нежно прикоснулся к ее щеке, и снова в горле у нее застрял комок.

   — Спокойной ночи, Кит! — прошептала она.

   — Спокойной ночи, любимая!

   С этими словами он повернулся и ушел. Саванна зашла в дом, затем прислонилась к двери, чувствуя слабость в коленях.

   Любимая!

   К этому она не была готова.

    

   Когда на следующее утро Саванна вышла в кухню, все уже были в сборе. Избегая встревоженных глаз матери, она взяла чашку и стала наливать кофе.

   — Ну? — нетерпеливо спросила Миранда. — Как вчерашнее свидание с Китом?

   — Мы очень мило провели время, — легкомысленно ответила Саванна. — Он пригласил меня потанцевать.

   Он приглашал ее летать… но пока, конечно, не время вникать в это.

   — Ты поздно вернулась, — заметила Эрнестина.

   — Следила за мной, мама? — Саванна с напускной улыбкой глянула на нее. — Напомнить тебе, что я уже переросла комендантский час?

   — Как же я буду рад, когда смогу сказать это, — пробормотал Майкл себе под нос.

   Саванна посмотрела на сына.

   — Да, он еще некоторое время продлится, так что привыкай!

   — Он приглашал тебя танцевать! — Миранда была еще достаточно молода, чтобы быть консервативно-романтичной и устоять перед таким соблазном. — Как это здорово!

   Саванна поднесла к столу кофе и рогалик, когда Миранда спросила:

   — Бабушка, почему ты не любишь Кита? По-моему, он такой милый!

   — По-моему, тоже, — присоединился Майкл. — В субботу мы так здорово поиграли в бейсбол! Ник так завидовал, когда узнал…

   — Ник? — Саванна подняла голову и, сощурившись, взглянула на сына. — Откуда Ник узнал, что ты играл с Китом в бейсбол?

   — Я… я…

   — Майкл, ты звонил Нику, несмотря на то что я запретила тебе всякие телефонные разговоры?

   По выражению его лица она поняла, что так оно и есть.

   — Почему ты делаешь то, что тебе запрещено? — сердито спросила она.

   Майкл был явно сердит не меньше, чем она, — но не из-за непослушания, а потому, что проговорился.

   — Я только хотел рассказать ему о нас с Китом! — проговорил он. — Мы говорили только пару минут!

   — Я же сказала, никаких телефонных звонков! Никаких телефонных звонков в течение двух недель! Я наказала тебя за то, что в четверг вечером ты нарушил закон, Майкл! Я и так дала тебе много послаблений, например разрешила в субботу поиграть с Китом в бейсбол, но еще одного неповиновения я не потерплю! Это ясно?

   — Да, мэм, — промямлил Майкл.

   — Тебе все ясно, Майкл? — переспросила она. — Ведь я, если сочту нужным, всегда могу заточить тебя на месяц, чтобы ты научился принимать меня всерьез!

   Майкл сделал большие глаза.

   — Нет, не делай этого! Я больше не ослушаюсь тебя!

   — Хорошо. Я весь день буду на работе, но бабушка проследит за тобой. Ты мне поможешь в этом, мама, так ведь?

   — Держать его подальше от этого Уайтли? — Эрнестина энергично кивнула. — Конечно!

   Саванна вышла из-за стола.

   — Мне надо собираться на работу. Поговорим об этом позже.

   — Кит придет вечером? — с надеждой спросила Миранда.

   — Киту пришлось вернуться в Лос-Анджелес, — ответила Саванна, споласкивая чашку из-под кофе.

   Оба близнеца застонали. Эрнестина промолчала.

   Саванна вспомнила, что мать так и не ответила на вопрос Миранды, почему не любит Кита. Саванна и сама хотела бы услышать ответ на этот вопрос. Насколько ей было известно, Кит не сделал ничего, что могло бы вызвать неудовольствие Эрнестины.

   — Он вернется? — спросил Майкл.

   — Сказал, что вернется. Но помните, дети, Кит очень занятой человек. Нельзя ожидать, что он будет часто бывать в Кэмпбеллвиле.

   Эрнестина звякнула вилкой о тарелку, но ничего не сказала.

   — Мне пора, — повторила Саванна, бросив торопливый, беспокойный взгляд на висящие над камином часы. — А то опоздаю.

   Она оставила родных, каждый из которых был погружен в свои сокровенные мысли. Она подозревала, что во всех их мечтах доминирует Кристофер Пейс, и знала, что тоже будет весь день думать о нем.

    

   Саванна вошла в офис, и разговор прекратился. Внезапная тишина была глубокой и многозначительной. Скорее всего, предметом пересудов была она.

   — Доброе утро, — весело поздоровалась Патти, круглые щечки которой немного покраснели. — Хорошо провела выходные?

   — Да, очень хорошо, спасибо!

   Саванна направилась к письменному столу, сохраняя нейтральное выражение лица.

   — Так когда же мы познакомимся с Кристофером Пейсом? Я еще никогда не встречалась с настоящей голливудской знаменитостью!

   — Кит сегодня утром вернулся в Лос-Анджелес, — объяснила Саванна. — У него на этой неделе запланированы встречи и интервью.

   Патти переменилась в лице.

   — Ах ты! А я так надеялась с ним познакомиться! Он же вернется, правда?

   — Вероятно, хотя точно сказать не могу. Полагаю, это зависит от того, как много ему еще осталось собрать материала для своей книги.

   Саванна говорила легко и весело, словно ее и в самом деле не волновало, вернется ли Кит. А сама в это время думала, что если ей удастся притворяться и дальше, то, значит, она обладает незаурядным артистическим талантом.

   По-видимому, никакие театральные награды ей не светят. Оглянувшись, прежде чем войти в свой кабинет, Саванна увидела, что Патти провожает ее скептическим взглядом.

   Она все утро отражала вопросы сослуживцев и нахальные замечания членов строительной бригады. В конце концов, до всех дошло, что она отказывается обсуждать свои отношения с Китом или отсутствие таковых. Когда настало время ленча, все были поглощены работой.

   Затем принесли розы. Дюжину. Красных.

   — Это тебе, Саванна, — сказала Патти, внося в кабинет ароматный букет. — Вот это да! Интересно, кто их прислал?

   Разрываясь между восторгом от прекрасных цветов и раздражением от столь публичного жеста Кита, Саванна попыталась улыбнуться в ответ на шутливый тон Патти.

   — Наверное, есть записка?

   — Кажется, есть! Прочитать?

   Понимая, что Патти шутит, Саванна продолжала улыбаться.

   — Нет, спасибо!

   — Это от него, да?

   Положив букет Саванне на стол, Патти почти с благоговением дотронулась до бархатистого цветка.

   — Я еще не читала записку, — уклончиво ответила Саванна.

   — Да, но ты знаешь, что это от него!

   Саванна была избавлена от ответа, потому что на столе Патти зазвонили телефоны. Явно разочарованная, Патти вернулась за свой стол. Но Саванна понимала, что вопросы так легко не прекратятся.

   Она дрожащими пальцами открыла записку.

   В ней было написано: «Думай обо мне», и только. Подписи не было. Но она и не требовалась.

   Она скривила губы. Кит, конечно, знал, что с тех пор, как он появился на пороге ее дома, она только о нем и думает!

    

   Вечером, войдя в кухню, Саванна поняла, что Эрнестина чем-то расстроена.

   — Что случилось? — спросила она, встревоженная тем, что, наверное, Майкл доставил бабушке неприятности.

   Эрнестина кивнула в сторону сложенной газеты, лежащей на кухонном столе.

   — Тебе, наверное, захочется взглянуть на это!

   Неохотно, подозревая, что увиденное ей не понравится, Саванна взяла сегодняшний номер маленькой еженедельной газеты «Кэмпбеллвиль курьер».

   Кто-то сфотографировал Саванну, Кита и Миранду, сидящих вместе в парке. Они выглядели очень уютной группой, улыбающиеся и беззаботные. Саванна невольно подумала, что снимок почти семейный.

   Подпись под фотографией гласила, что автор бестселлеров и сценарист, обладатель премии Академии Кристофер Пейс посетил город с целью сбора материала для своей следующей книги. Статья добавляла, что Кристофер Пейс много времени уделял семье Макбрайд, которая, по-видимому, и пригласила его провести здесь свои исследования.

   — Не понимаю, чем ты так расстроена, — сказала Саванна матери, положив газету на стол. — В этой статье нет ничего интересного.

   — Тебе нравится, что в газете помещен твой портрет во всю страницу, да? Что люди таращат на тебя глаза?

   — Разумеется, мне это не нравится, — ответила Саванна, — но мы же тут ничего не можем поделать, правда?

   — Я ему не верю, Саванна! И ты, не будь круглой дурой, тоже не верила бы ему! Вы отличаетесь друг от друга, как день и ночь. Он сломает тебя! Неужели он не напоминает тебе…

   — У Кита нет ничего общего с Винсом, мама! — резко перебила ее Саванна.

   Эрнестина лишь посмотрела на нее.

   — Мне не надо было называть имя, не так ли? Ты уже подумала о нем!

   — Между ними нет ничего общего, — повторила Саванна, страстно желая убедить как мать, так и себя.

   Вечер получился не очень приятный. Телефон звонил не переставая. Миранда ликовала, потому что ее многочисленные подруги увидели в газете ее фотографию рядом с Китом. Майкл дулся, потому что Саванна не позволяла ему говорить с приятелями. А Эрнестина просто молча сидела за столом и выглядела встревоженной.

   Последней каплей было, когда Миранда позвала Саванну к телефону.

   — Не знаю, кто это, — сказала она. — Какой-то парень. Скорее, мама! Я жду звонка!

   — Ты уже сегодня достаточно наговорилась по телефону! — бросила Саванна, беря трубку. — Алло?

   — Мисс Макбрайд? Это Карл Берджер из «Юниверсал ньюс»! Я в колледже жил в одной комнате с Фредом Джастисом, репортером «Кэмпбеллвиль курьер»!

   «Юниверсал ньюс» была особенно нечистоплотной бульварной газетенкой, из тех, что продавались в бакалейной лавке.

   — Простите, но мне нечего вам сказать! — отрезала она.

   — Только пару быстрых вопросов, мэм! Вы, как я понимаю, близкий друг Кристофера Пейса! Это правда, что он только что подписал договор на баснословную сумму с главной студией на сценарий нового фильма? Я слышал, это сделает его самым высокооплачиваемым сценаристом в истории Голливуда. Вы можете это подтвердить?

   — Боюсь, что нет. До свидания, мистер Берджер.

   Он продолжал говорить, но Саванна повесила трубку и тотчас же переключила на автоответчик.

   В десять позвонил Кит, как раз когда близнецы уже легли спать.

   — Саванна? — послышалось в автоответчике. — Привет, это Кит. Позвони, когда сможешь. Мой номер…

   Саванна сняла трубку.

   — Я здесь, Кит!

   — А, привет! Спасаешься от звонков?

   — Да. Я не горю особенным желанием отвечать на вопросы, связанные с твоими новыми делами в Голливуде.

   После недолгого молчания на другом конце линии Кит спросил:

   — А кто спрашивал тебя о моих делах?

   — Некто Берджер. Репортер из…

   — «Юниверсал ньюс», — докончил за нее Кит. — Подонок! Как он узнал о тебе?

   — Кажется, у него есть приятель в «Кэмпбеллвиль курьер». Он думал, что я могу рассказать что-то интересное.

   — Или продать, — мрачно добавил Кит. — Что ты ему сказала?

   — Только то, что мне нечего ему сказать.

   — Прости, Саванна! Я не ожидал, что это произойдет так скоро!

   Она мгновение размышляла над его словами.

   — Но ты ожидал, что в конце концов это произойдет?

   — Да! Я знал, что наши отношения вызовут некоторый интерес, особенно сейчас, когда предстоит новая работа. Я говорил тебе, что я гвоздь сезона. Пока не появится кто-нибудь более занятный — а это может случиться сегодня, на следующей неделе, в следующем месяце, когда угодно, — бульварные газетенки собьются с ног, чтобы раздобыть обо мне пикантные новости.

   — Мне не особенно нравится быть «пикантной новостью»!

   — Я и не ожидал, что подобное случится так быстро, — не без горечи ответил он. — Я надеялся, что у тебя будет время к этому подготовиться. — (Саванна не была уверена, что ей вообще хватило бы времени подготовиться к подобной гласности.) — Все в порядке, любимая! Мы справимся с этим.

   Она не могла решить, сосредоточиться ей на его словах или на ласковом имени. Он во второй раз назвал ее «любимой». Говорил он это всем своим знакомым женщинам — или все действительно не так просто?

   — У тебя в этом больше опыта, чем у меня, — произнесла она наконец. — Чего мне надо ожидать? Ты настолько знаменит, что фотографы будут толпиться у моего дома в надежде застать здесь тебя?

   — Не думаю, — произнес он медленно, но недостаточно уверенно, чтобы удовлетворить Саванну. — На самом деле я не любимчик фотографов. Они не преследуют меня, как преследуют актеров и певцов. Сейчас их больше интересуют подробности о моем новом фильме. Они пахнут деньгами.

   Саванна не хотела знать, сколько денег вложено в его проект. Слава Кита ее пугала. Его состояние просто ошеломило бы ее.

   — Я не могу не тревожиться из-за этого! — сказала она. — Это не просто моя неприязнь к гласности. Я должна защитить моих детей! Ты можешь это понять?

   — Милая, в первый же вечер, когда я приехал в Кэмпбеллвиль и увидел тебя с твоими детьми, я понял, что они у тебя всегда будут на первом месте. Что касается меня, то я могу этим только восхищаться. Мы не допустим, чтобы им причинили боль!

   Он говорил так уверенно, словно так легко защитить Миранду и Майкла — от неприятностей, от разочарования и двусмысленного положения, сердечной боли и крушения иллюзий!

   Хотелось бы ей верить, что это так просто.

   Кит, казалось, решил, что дело улажено.

   — Я позвонил, чтобы сказать, что смогу приехать в пятницу. Ты будешь свободна?

   Разрываясь между побуждениями ума и сердца, Саванна после короткой внутренней борьбы ответила:

   — Да.

   — Замечательно! Давай вывезем твою семью на пикник! В какое-нибудь милое местечко. И маму, конечно, тоже!

   — Пытаешься ее умаслить? — сухо спросила она.

   — Да! Полагаю, дорогой обед поможет?

   — Не повредит. Она обычно любит такие вещи.

   — Тогда попытаемся!

   Саванна боялась всеобщего внимания, которое, безусловно, вызовет предполагаемый выход в свет. Но она знала, что должна точно выяснить, чего ей ожидать на тот случай, если им с Китом повезет и их план удастся.

   — Я скучаю по тебе, Саванна!

   Они расстались ровно двадцать четыре часа назад. Вряд ли за такое короткое время можно соскучиться. И все-таки она до боли соскучилась по нему. Насколько легче было с ним, когда сомнения и страхи улетучивались в тепле его блестящих темных глаз!

   — Завтра я опять позвоню тебе, ладно? И дай мне знать, если этот так называемый журналист станет тебе докучать. Я сделаю все, что смогу, чтобы избавить тебя от него.

   — Спасибо, Кит, но я сама могу за себя постоять!

   Ей показалось, что она услышала едва различимый вздох.

   — Не сомневаюсь, — ответил он. — Спокойной ночи, любимая!

   — Спокойной ночи!

   Она медленно повесила трубку и долго, неподвижно стояла, терзаясь в догадках, во что вовлекла себя и свою семью, когда во время первого танца положила руку на плечо Кита?

    

   Когда в среду поздно вечером зазвонил телефон, Саванна поспешно схватила трубку, ожидая, что это Кит. Всякий раз, когда он звонил, она была уверена, что в пятницу он не приедет из-за каких-нибудь срочных дел. Как будут разочарованы дети, думала она. И она, конечно, тоже.

   Как ему удалось стать для них таким важным за столь короткое время?

   Она ответила на звонок в своей спальне, где не рисковала быть подслушанной матерью.

   — Алло?

   — Это роскошная Саванна Макбрайд, охотница за богатыми и знаменитыми?

   Саванна громко застонала и рухнула на постель.

   — Ничего другого я от тебя не ожидала!

   Ее младшая кузина Эмили засмеялась.

   — Прости! Не удержалась! Вся Гонория только о тебе и говорит! Ты действительно встречаешься с богатым, знаменитым, роскошным Кристофером Пейсом?

   — Я встречаюсь с человеком, с которым познакомилась как с Китом, — простодушно ответила Саванна, впервые говоря откровенно. — Знай я, что он «богатый, знаменитый и роскошный Кристофер Пейс», я бы с воплем убежала на край света!

   — Какой он?

   Саванна вздохнула.

   — Красивый. Забавный. Очаровательный. Романтичный. Немного избалован, привык настаивать на своем.

   — Звучит невероятно!

   — А он таков и есть!

   — Так почему же такой тревожный тон?

   — А ты как думаешь? Мне не нужна его популярность!

   — Богатый, знаменитый, роскошный Кристофер Пейс! — повторила Эмили.

   — Вот именно!

   — И ты думаешь — что? Что недостаточно хороша для него?

   — Нет, — заверила Саванна кузину, которую, похоже, сама мысль об этом приводила в ярость. — Просто у нас так мало общего! Я всю жизнь прожила в южных городках. Последние тринадцать лет я спокойно работала и растила детей. Я не представляю себя на модной голливудской вечеринке, и у меня нет особого желания учиться этому!

   — Ты хочешь сказать, что с искренним удовольствием провела бы остаток своих дней в Кэмпбеллвиле? Тебе хочется ходить каждое утро на одну и ту же работу, каждый вечер в определенный час возвращаться домой? Никогда не совершать чего-либо хоть немного возбуждающего и авантюрного?

   Саванна никогда не слышала в голосе Эмили такого беспокойства. Она пыталась вспомнить, было ли оно тогда, когда они собрались вместе менее чем три месяца назад, после похорон отца Эмили.

   — Эмили? Что-то не так?

   — Нет, — коротко ответила кузина. — Со мной все в порядке. Только я не думаю, что ты должна отказываться от блестящей, наверное, возможности только потому, что ты едва ли когда-либо выезжала за пределы Джорджии. Я, правда, не хочу сказать, что жизнь в маленьком городке для нас то, что надо.

   Эмили, вероятно, больше всего страдает в Гонории от сплетников, размышляла Саванна. Мать Эмили — вторая жена ее отца — сбежала с женатым человеком, когда дочь еще училась ходить. Затем, пятнадцать лет назад — менее чем через месяц после того, как Саванна, Тара и Эмили закопали свою «капсулу времени», — обожаемый старший сводный брат Эмили, Лукас, покинул город из-за подозрений в убийстве. Формально для обвинения не было достаточных оснований, но в салонах красоты и гостиных Гонории его осудили и приговорили. То, что он покинул город вот так, без всяких объяснений, только добавило масла в огонь.

   Несмотря на твердую веру Эмили в его невиновность, Лукаса Макбрайда в городе помнили как человека, совершившего убийство и вышедшего сухим из воды.

   Ни для кого не было большим сюрпризом, когда Саванна, имевшая репутацию безрассудной и высокомерной девицы, забеременела в старшем классе школы или когда половина футбольной команды утверждала, что у них были с ней дела. Немногие верили настойчивому утверждению Саванны, что она была близка только с одним парнем, Винсом Ханкинзом. В конце концов, он же был Ханкинз, сын церковного дьякона, член уважаемой в Гонории семьи.

   Саванна была Макбрайд.

   — Нельзя винить всех за отвратительные слухи, распускаемые некоторыми, — напомнила Саванна Эмили. — А в общем, мне нравится жить в маленьком городке. Здесь безопаснее всего растить детей, и я знаю людей, к которым могу обратиться в случае необходимости.

   Несмотря на все их недостатки, Саванна знала жителей маленьких городков. Она им доверяла. Она сама принадлежала к их числу.

   Кит не принадлежал.

   — Что ж, я не прочь попробовать для разнообразия что-нибудь другое, — решительно произнесла Эмили. — И, может быть, когда-нибудь я это сделаю.

   Они говорили не слишком долго. Эмили побуждала Саванну слушаться своего сердца в том, что касается Кита, и не волноваться из-за того, что скажут соседи. Саванна предложила Эмили следовать собственному совету и не упустить своего счастья.

   Не особенно понимая, что делает, Саванна поймала себя на том, что, повесив трубку, стоит у открытого стенного шкафа. Из заднего угла верхней полки она вынула пластиковый контейнер величиной с обувную коробку. Снова села на постель, распечатала крышку и задумчиво уставилась на безделушки, напоминавшие о юности. И на письмо, которое у нее не хватило духу открыть, когда они с кузинами выкопали ящик.

   Что-то заставило ее перевернуть конверт в руке и вскрыть его. Она содрогнулась при виде детского почерка и выцветших чернил. В письме в высокомерно-наивной форме высказывались ее взгляды на свое будущее. На славу. На обожающих фанатов. На фотографии в каждом журнале мод. На главные роли в нашумевших фильмах.

   На деньги.

   Она с ненавистью отшвырнула письмо.

   — Господи, какой же я была дурой!

   Прежнюю Саванну, юную, возбуждала бы перспектива романа с «богатым, знаменитым, роскошным Кристофером Пейсом». Она бы сочла его деньги столь же привлекательными, как и его красивое лицо, а известность не менее соблазнительной, чем пиратская улыбка.

   Но взрослая Саванна влюбилась вовсе не из-за этого!

   Она полюбила человека, который любит цветы, лунный свет и романтическую музыку. Человека, который добр с ее детьми, который играет в бейсбол и на фортепьяно, который занимался с ней любовью с щедростью и нежностью, представлявшимися ей раньше лишь в фантазиях.

   Она с досадой подумала, что никогда не видела его в том, другом мире. У него есть друзья, семья, дом, работа — целая жизнь без нее. Кристофер Пейс ей совершенно незнаком. Как она могла знать, полюбит ли она его так же сильно, как любит Кита?

   Она вернула ящик на полку шкафа. В ее голове тревожным эхом звучал старинный афоризм: Будь осторожен в своих желаниях! Они могут сбыться!
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   Вернувшись в пятницу вечером домой с работы, Саванна увидела в гостиной Кита, осаждаемого детьми. Эрнестины нигде не было видно.

   Саванна искренне обрадовалась ему и поняла, что ее попытка держать под контролем свои чувства к Киту не удалась даже отчасти. А когда она увидела его с детьми, ожидающего ее прихода домой… глупое желание, с которым она боролась, только усилилось.

   — Привет, мама! Посмотри, кто у нас! — восторженно закричала Миранда.

   На запястье у нее сверкал маленький золотой браслет, которого Саванна раньше не видела.

   — Привет, мама, — вторил сестре Майкл, размахивая новенькой бейсбольной перчаткой.

   Кит привез подарки.

   Пока она соображала, что делать, Кит в три шага пересек комнату и твердо, уверенно поцеловал ее в губы. Саванне ничего не оставалось, как только крепко обнять его и поцеловать в ответ.

   Она так по нему скучала!

   — Привет, мама! — с сарказмом передразнил Кит, отодвинувшись от нее.

   Щеки у Саванны вспыхнули. Она знала, что на нее смотрят дети — Майкл с неуверенностью, Миранда с восторгом. И она разрывалась между желанием задушить Кита за то, что он поставил ее в неловкое положение перед детьми, и затащить его в какое-нибудь укромное местечко, где она могла бы целовать его так, как ей хотелось.

   — Мама, посмотри, что привез мне Кит! — хвастала Миранда, показывая крошечный золотой браслет.

   — Очень… мило, — рассеянно сказала Саванна, стараясь отогнать воспоминания о том, как они занимались любовью.

   Браслет действительно был очень милой безделушкой, не слишком большой, не слишком яркой, как раз для тринадцатилетней девочки.

   — Посмотри на мою перчатку! — всунулся Майкл и подошел к матери, чтобы похвастать своим подарком, обдавая ее запахом свежей кожи. — Круто, да?

   — Согласна. — Саванна перевела взгляд с сына на Кита и обратно. — Надеюсь, вы поблагодарили Кита?

   — Еще как! — заверил Кит. — Эти ребята могут преподать урок хороших манер многим взрослым, с которыми я имею дело в Лос-Анджелесе!

   Дети зарделись от похвалы.

   Саванна с одобрением заметила, что дети одеты для выхода, как она им велела. На Миранде было льняное платье в черную и белую полоску, а Майкл надел яркую рубашку и синие брюки. Пара, которой мать может гордиться, небеспристрастно подумала она.

   — А где бабушка? Готовится к обеду?

   Близнецы нахмурились. Улыбка Кита погасла.

   — Ее нет, — ответил Майкл. — Она пошла на обед к миссис О'Лири!

   — Она сказала, что встреча с миссис О'Лири у нее запланирована заранее и что мы не станем возражать, если она не пойдет с нами, — добавила Миранда.

   Эрнестина ни словом не обмолвилась Саванне, что у нее на этот вечер другие планы. По-видимому, она придумала этот предлог сегодня утром после того, как Саванна ушла на работу.

   Саванна все больше и больше разочаровывалась поведением матери. Та категорически отказывалась дать Киту шанс. Конечно, у Саванны и у самой были сомнения относительно того, насколько разумны эти отношения, но она в отличие от Эрнестины их не отвергала.

   Повернувшись к Киту, Саванна сказала:

   — Очень жаль. Я думала, она к нам присоединится.

   — Не переживай, — ответил Кит, пожав плечами. — Просто мне придется еще с ней поработать.

   — Кит привез бабушке очень красивую брошь, — заговорила Миранда. — У нее в середине даже есть бриллиант!

   — Надеюсь, она поблагодарила тебя так же мило, как и близнецы? — спросила Саванна.

   — Она была очень благосклонна, — сказал Кит и оптимистично добавил: — Думаю, я найду к ней подход!

   Эрнестина всегда питала слабость к безделушкам, смиренно подумала Саванна. Красивая брошь в сочетании с неотразимым обаянием — она надеялась, что Киту удастся найти тропинку к сердцу Эрнестины.

   Она заставила себя улыбнуться.

   — Что ж, тогда нас будет четверо! Дай мне несколько минут, чтобы освежиться, и я буду готова. Кит, хочешь что-нибудь выпить, пока я переоденусь?

   — Я принесу, — с готовностью предложила Миранда. — У нас есть содовая или морс. Или апельсиновый сок.

   Саванна хотела было предложить бокал вина, но Кит неожиданно оживился:

   — А какой запах у морса?

   — Клубничный, — ответила Миранда.

   — Мой любимый, — заверил Кит. — Я бы не возражал против стаканчика!

   Миранда бросилась выполнять его желание.

   — Если я увижу у тебя на губах красные следы морса, — шутливо предупредила Саванна, — я отправлю тебя прямо в ванную, чтобы ты их смыл, прежде чем мы пойдем!

   Майкл засмеялся.

   — Сколько раз я слышал это!

   Кит потер носком о ковер.

   — Я буду пить осторожно, — пообещал он, оживленно сверкая темными глазами.

   — Хорошо.

   — И лучше не проливать на ковер, — предупредил Майкл, поддерживая шутку. — Мама терпеть не может красных пятен на ковре.

   — По-видимому, мне лучше было бы попросить апельсиновый сок? — с напускной тревогой спросил Кит.

   Миранда, входя в комнату с высоким бокалом ярко-красного напитка со льдом, услышала его слова и сказала:

   — Если хотите, я могу принести вам апельсинового сока, а это выпью сама.

   Кит поспешно взял у нее бокал.

   — Нет, для подростка это слишком опасно!

   Майкл самодовольно засмеялся над озадаченным выражением лица Миранды.

   Поддразнивания и шутки продолжались во все время обеда в итальянском ресторане, так любимом близнецами. Саванна прекрасно провела бы время, если бы не чувствовала внимания, которое проявляли к ним остальные посетители. Пристальные взгляды, шепот, запоздалое удивление оттого, что они видят Кита в обществе Саванны и ее детей.

   Ей стало совсем не по себе, когда она увидела всего через несколько столиков от себя Мари Батлер и Люси Беттенкорт. Главная сплетница и главная завистница города! Их плохо скрываемое внимание к столику Саванны не сулило ничего хорошего.

   Несколько раз их трапезу прерывали люди, желающие получить у Кита автограф — в основном подростки, но случались и взрослые. Саванна не могла представить, как можно вторгаться в частный обед только для того, чтобы попросить человека нацарапать свое имя на обеденной салфетке? Как Кит мог быть таким учтивым и вежливым?

   Кит отказал только один раз, когда какая-то женщина вынула из сумочки камеру и нахально попросила его сфотографироваться с ней.

   — Простите, но я сейчас обедаю, — с гениальной твердостью ответил он. — Мне бы не хотелось.

   Женщина надула губы и еще раз попыталась убедить его.

   — Эй, леди, — одернул ее Майкл, явно теряя терпение. — Неужели вы не видите, что человек обедает?

   Женщина с негодованием удалилась.

   Саванна не потрудилась побранить Майкла за грубость. Иногда, неохотно решила она, другие средства не действуют.

   — У вас всегда так, Кит? — спросила Миранда с таким видом, будто не знала, завидовать ему или пожалеть его.

   Он пожал плечами.

   — Иногда бывает еще хуже. Дома, в Лос-Анджелесе, увидеть меня в ресторане не велико событие. Там есть звезды и покрупнее. Когда же я совершаю поездку с целью рекламы новой книги или появляюсь в маленьком городке вроде Кэмпбеллвиля, где люди не каждый день видят так называемую знаменитость, ко мне проявляется больше внимания.

   Саванна одобряла его самоуничижительный тон и то, как он принижал перед близнецами свою известность. Но это не меняло того факта, что он был действительно знаменит.

   Она по-прежнему мысленно разделяла его на две очень разные личности: Кита — человека, которого она знала и любила, и Кристофера Пейса — почти незнакомца. И болезненно осознавала, что их отношения не пойдут дальше, пока она не научится принимать обе его стороны.

   Заказав десерт, Миранда шепнула матери, что ей надо в туалет.

   — Тебя проводить? — предложила Саванна.

   Миранда округлила глаза.

   — Мама!

   — Ах, прости, — сухо произнесла Саванна и повернулась к Киту. — Я думала, она знает, что женщины всегда ходят туда парами!

   Хихикнув, Кит спросил:

   — Когда твоя следующая игра в бейсбол, Майкл?

   — Завтра вечером. Вы придете? — спросил Майкл, пытаясь скрыть свое нетерпение.

   — Приду, будь уверен, — ответил Кит.

   — Тренер сказал, что на этой неделе я играл намного лучше. Он пару раз позанимался со мной.

   Саванна скривила рот. Тренер Майкла слышал о том, что Кит занимался с ее сыном, и нарочно заявил, что как раз собирался сам заняться с Майклом. Что бы его к этому ни побудило, уязвленная гордость или желание подражать знаменитости, Майклу нравилось его особое внимание.

   — Замечательно, Майкл! Мне не терпится посмотреть завтра твою игру.

   Когда Саванна увидела, какой искренней радостью зажглись глаза Майкла при небрежном замечании Кита, у нее внутри все перевернулось от тревоги. Она была убеждена, что Кит никогда намеренно не причинит боль ее детям, но она не знала, понимает ли он, как они уязвимы. Ведь так легко завоевать их сердца. И так же легко их разбить.

   Воспоминания о собственном разбитом сердце до сих пор причиняли боль, но мысль о том, что боль может быть причинена ее детям, была для нее просто невыносима. Она всегда отчаянно пыталась уравновешивать свои и их потребности, старалась делать так, чтобы дети у нее были всегда на первом месте.

   Подали десерт, и Кит с Майклом принялись за него. Саванна подождала Миранду. Она посмотрела в сторону дамской комнаты и нахмурилась, увидев, как Мари Батлер и Люси Беттенкорт вышли оттуда, взглянули на нее и покинули ресторан.

   Миранда, конечно, слишком задержалась, с тревогой подумала Саванна. Она как раз собиралась пойти и проверить, но тут Миранда появилась сама.

   Сразу стало ясно: что-то не так. От счастливой улыбки Миранды не осталось и следа, лицо у нее было тревожное.

   — Миранда? У тебя все в порядке?

   — Да, конечно, мама. — Не встречаясь с ней взглядом, Миранда взяла десертную ложечку. — Я что-нибудь пропустила, пока отсутствовала?

   — Кит завтра придет ко мне на матч, — сообщил Майкл.

   — Прекрасно!

   Миранда разглядывала свой десерт без видимого восторга.

   Саванна посмотрела на Кита через стол. Он, казалось, тоже почувствовал, что с Мирандой что-то не то. Он поднял бровь, словно спрашивая, следует ли пускаться в дальнейшие расспросы. Саванна чуть заметно покачала головой. Очевидно, Миранда не хотела сейчас об этом говорить.

   Саванна подождет, пока они вернутся домой. Но, если Мари и Люси чем-то расстроили девочку, они очень скоро пожалеют об этом!

    

   Подвезя семью Макбрайд домой, Кит отклонил всеобщее приглашение зайти.

   — Уже поздно, — отказался он. — Я лучше вернусь к себе в хижину.

   Саванна со страстным желанием подумала о домике, в котором они провели вечер прошлой субботой. Должно быть, он остановился в том же самом домике, подумала она, жалея, что не может поехать туда с ним, но понимая, что должна остаться здесь и выяснить, что беспокоит Миранду.

   — Идите в дом, — сказала она. — Мне надо поговорить с Китом.

   Она ожидала от Миранды какого-нибудь шутливого замечания. Когда же та только кивнула, пожелала Киту спокойной ночи и вышла из машины, Саванна встревожилась еще больше.

   — Что с ней? — спросил Кит, когда дети вошли в дом. — Я что-то не то сказал?

   Саванна покачала головой, почему-то удивившись тому, что Кит моментально предположил, будто это он сделал что-то не то.

   — Нет. С ней все было в порядке, пока она не отправилась в дамскую комнату.

   Кит тревожно нахмурился.

   — Думаешь, ей нездоровится?

   — Не знаю.

   Саванна снова вспомнила, как Мари и Люси вышли из комнаты как раз перед тем, как оттуда появилась Миранда. Она решила не рассказывать Киту о своих подозрениях, пока они не подтвердятся.

   — Ты дашь мне знать, могу ли я что-нибудь сделать? Позволь мне записать номер моего сотового телефона, чтобы ты могла дозвониться до меня, когда я тебе понадоблюсь.

   Он достал маленькую записную книжку из ящичка взятой напрокат машины, нацарапал какие-то цифры на странице, вырвал ее и протянул Саванне. Она положила бумажку в сумочку.

   — Я уверена, все будет в порядке. Ты же знаешь, как быстро у подростков меняется настроение. То они маленькие ангелы, то показывают клыки и когти.

   Она старалась говорить легкомысленно, чтобы успокоить его, скрывая свою тревогу.

   — Нет, я вообще-то не очень много знаю о подростках, — ответил Кит. — У меня нет опыта общения с ними, если не считать, что много лет назад я сам был подростком.

   — Ты с ними очень добр.

   — Мне нравятся твои дети, — просто ответил он.

   Ее тронули его слова, хотя она старалась не показывать это слишком явно.

   — Ты им тоже нравишься!

   — Надеюсь!

   Кит подвинулся на сиденье и дотронулся до щеки Саванны.

   — Я скучал по тебе!

   Она поймала его руку и прижала к своему лицу. Он впервые коснулся ее с тех пор, как они отправились на обед.

   — Я тоже по тебе скучала, — призналась она.

   — Приятно это слышать. С тобой я никогда не чувствую себя уверенно, — удивил он ее, печально произнеся эти слова. — С тобой я иногда снова чувствую себя нервным ребенком, задавая себе вопросы: «Любит ли она меня?», «Думает ли она обо мне, когда меня нет рядом?», «Считает ли она меня привлекательным?».

   Увидев, что он улыбнулся, она засмеялась вместе с ним.

   — Да, ты мне нравишься! Да, я думаю о тебе, когда тебя нет рядом! Да, я считаю тебя очень привлекательным!

   Засмеявшись, он скользнул рукой ей за голову и крепче прижал к себе.

   — Ты делаешь меня счастливым, Саванна Макбрайд! — пробормотал он и, не дав ей ответить, накрыл губами ее губы.

   Этот человек хорошо знает, какие кнопки нажать, чтобы сломить мое сопротивление, думала Саванна, обнимая его за шею и отвечая на поцелуй. Может быть, каждое слово, каждое прикосновение, каждая улыбка предназначены для того, чтобы соблазнить ее. И ему это удается!

   Он долго изучал ее рот, пробуя, испытывая, смакуя. Провел кончиком языка по ее нижней губе, затем скользнул внутрь, подначивая ее разомкнуть губы. Ее язык встретился с его языком, и поцелуй из игривого превратился в ненасытный.

   Его рука очень медленно скользнула вниз, вдоль ее бока, затем снова вверх, чтобы обхватить ее грудь. Его большой палец чувственно кружил вокруг ее соска, и она вспомнила, как он целовал ее, когда они занимались любовью. Он опустил голову, чтобы поцеловать ее подбородок, затем шею. Потом он потянул за край треугольного ворота и провел губами по ее груди.

   Саванна откинула голову и запустила пальцы в его шевелюру, ее тело трепетало от желания большего.

   — Я хочу тебя! — В голосе Кита звучали грубоватые нотки. — Я очень хочу тебя!

   Ей понадобились последние остатки воли, чтобы отодвинуться, хотя дыхание ее было затруднено, а все тело дрожало от возбуждения.

   — Я пойду, — сказала она наконец. — Надо посмотреть, как там Миранда.

   — Да… — Ему стоило явных усилий изобразить понимание.

   — Спокойной ночи, Кит.

   — До завтра!

   Завтра. Это слово почему-то приобрело для них особый смысл. Может, потому, что они теперь всякий раз расставались с уверенностью, что увидятся на следующий день.

   Когда Саванна вошла в переднюю, проводя по волосам усталой, по-прежнему нетвердой рукой, она задала себе вопрос, как долго продлится эта ее уверенность.

    

   Эрнестина, всегда ложившаяся первой, уже спала. Саванне очень хотелось откровенно поговорить с матерью о Ките, но она решила подождать. Она сама была не вполне готова к этому разговору.

   Она остановилась возле комнаты Майкла. Сын громко зевнул.

   — Мне лучше выспаться, чтобы завтра играть в бейсбол. Кит говорит, что спортсмену надо хорошо выспаться в ночь перед игрой.

   Саванну испугало явное обожание в голосе мальчика. Не следует ли предупредить его, что не стоит ожидать от Кита слишком многого? Если бы только она могла объяснить ему, что все происходящее между ними и Китом еще очень зыбко, очень неустойчиво.

   Но она поймала себя на том, что и к этому разговору тоже не готова. Особенно когда ее сын выглядит таким счастливым. Она лишь кивнула и наклонилась, чтобы поцеловать его в щеку.

   — Спокойной ночи, Майкл! Я люблю тебя!

   — Я тебя тоже люблю, мама!

   Миранда уже лежала в постели, накрывшись почти с головой.

   — Ты уверена, что с тобой все в порядке, дорогая? — осторожно начала Саванна. — После обеда ты такая тихая.

   — Я просто устала, мама. Спокойной ночи.

   — Я люблю тебя, Миранда!

   — Я тебя тоже люблю!

   Саванна закрылась в своей комнате и потерла виски. У нее было такое чувство, будто у нее в голове бушевал торнадо. Чувства к Киту боролись с боязнью перемен, и это противоречие разрывало ее на части.

   Она снова подумала о страхах, мучивших ее мать. В прошлый раз, когда Саванна совершила ошибку, расхлебывать кашу пришлось Эрнестине. Но на этот раз все будет иначе. Она уже взрослый человек и вполне способна постоять за себя.

   Она прекрасно знала, что между нею и Китом может быть не так. Но в отличие от матери верила, что он не причинит боль умышленно. Не использует ее, как использовал Винс.

   Какие бы препятствия их ни разделяли, она ни на минуту не сомневалась, что Кит хороший человек. Честный человек. Если бы он просто хотел сделать еще одну отметку на столбике кровати, он бы выбрал кого-нибудь не с таким солидным багажом. Или исчез бы навсегда после того, как занялся с ней любовью в прошлые выходные.

   Но вместо этого он вернулся. И привез подарки для ее семьи. Взял ее детей на обед. И оставил Саванну у двери ее дома, а не стал уговаривать ее провести с ним побольше времени, потому что они оба волновались за ее дочь.

   Со слабым чувством облегчения она подумала, что влюбилась не в красивое лицо. Она влюбилась в человека, который, кроме всех остальных восхитительных качеств, оказался еще богатым и знаменитым.

   И может быть — только может быть, — есть шанс, что у них что-нибудь получится!

    

   Открыв на следующий день дверь Киту, Саванна тотчас же поняла, что что-то не так. Она могла сказать это по виноватому выражению его лица.

   — В чем дело? — с опаской спросила она.

   Он мельком улыбнулся ей, затем чмокнул в губы и прошел в дом.

   — Вот видишь? Ты очень быстро научилась меня понимать!

   — Да, я чувствую, когда ты что-то от меня скрываешь.

   Она провела его в гостиную и повернулась к нему лицом, пытаясь о чем-нибудь догадаться по его виду.

   — Я должен вернуться в Лос-Анджелес!

   У нее внутри все похолодело.

   — Когда?

   — Сегодня. Днем. Самолет вылетает из Атланты через полтора часа, и я не успею со всеми попрощаться!

   Его не будет сегодня вечером на игре Майкла, подумала Саванна. Майкл будет очень разочарован.

   О собственном разочаровании она подумает позже.

   — Все бизнес, — объяснил он. — В последнюю минуту возникли проблемы с новой книгой. Я пытался уговорить моего агента решить все без меня, но он считает, что я должен быть там.

   — Я понимаю, — заверила она. — Езжай по своим делам, Кит!

   — Дети здесь? Я хочу поговорить с Майклом.

   — Майкл на стадионе. Им велели прийти пораньше.

   Кит нахмурился.

   — Успокойся и передай ему, что я хотел остаться.

   — Я ему скажу.

   — Миранда здесь?

   — Она на кухне с мамой.

   Кит посмотрел в коридор, ведущий к кухне.

   — Миранде лучше?

   — Что бы ее ни беспокоило, она, похоже, держит это при себе. Сегодня она стрекочет как сорока. Подросток с переменчивым настроением, помнишь?

   Воспользовавшись тем, что они на короткое время остались одни, Кит повернулся, положил руку Саванне на затылок и прижал ее к себе для долгого, крепкого поцелуя.

   — Я не хочу покидать тебя снова так скоро, — простонал он.

   — А я не хочу, чтобы ты уезжал, — призналась она. — Но я понимаю.

   — Саванна… поедем со мной! В понедельник мы можем вернуться.

   — Не могу, Кит!

   — Нет, серьезно! Подумай об этом. Мы бы могли уехать сегодня и…

   — Уехать? — резко спросила Эрнестина, стоявшая в дверях гостиной. Миранда выглядывала из-за ее спины. — Куда это вы едете?

   — Кита, — спокойно объяснила Саванна, — вызвали в Лос-Анджелес по делам. Я никуда не еду, разве что иду вечером на игру Майкла.

   Кит кивнул с неохотным смирением.

   — Кит, — запричитала Миранда. — Вы уезжаете?

   — Я вернусь, — заверил он ее, — как только смогу!

   Не похоже, чтобы его слова утешили девочку.

   — Обещаете? — спросила она так настойчиво, что Саванна с тревогой посмотрела на дочь.

   Кит улыбнулся.

   — Обещаю!

   Миранда бросилась к нему и обвила руками его талию.

   — Мы будем скучать!

   Кит, казалось, сначала удивился, потом горячо обнял Миранду в ответ.

   — Вы так легко от меня не избавитесь, — засмеялся он. — Я вернусь. И может быть, прежде чем кончатся летние каникулы, ваша мама сможет на несколько дней оторваться от работы и привезти вас с Майклом ко мне в Лос-Анджелес!

   Миранда посмотрела на него сверкающими надеждой глазами.

   — Правда? Это было бы так круто!

   — Я сомневаюсь, что мама возьмет вас в Лос-Анджелес, Миранда, — возразила Эрнестина. — Вряд ли это подходящее место для детей. Наркотики, уличные банды и тому подобное!

   — Но, бабушка…

   — Все это действительно есть в Лос-Анджелесе, — признал Кит с большей учтивостью, чем, как казалось Саванне, заслуживала ее мать. — Но у нас есть и много мест, подходящих для приятного времяпрепровождения всей семьей.

   — Там «Диснейленд», бабушка, — напомнила ей Миранда. — По крайней мере я думаю, он в Лос-Анджелесе, — добавила она, неуверенно глядя на Кита.

   Он улыбнулся и кивнул:

   — Он в Анахейме. Неподалеку от тех мест, где я живу.

   — Вот здорово!

   Эрнестина повернулась и вышла из комнаты.

   Кит вздохнул.

   — Это определенно вызов, — пробормотал он. — А я как раз собирался предложить ей тоже приехать. Теперь у меня такое чувство, что она швырнула бы приглашение мне в лицо!

   — Не волнуйся из-за нее, — сказала Саванна. — Я проведу с ней разъяснительную беседу.

   Кит кивнул.

   — Мне пора.

   Она прикусила губу и кивнула. Так и должно было случиться, чуть печально говорила она себе. У них с Китом еще будет много прощаний, каким бы долгим ни было их будущее. И, вероятно, немало разочарований. Он очень востребован. Очень занятой человек, живущий на расстоянии более чем половины континента от Кэмпбеллвиля.

   Будет чудо, если они будут видеться раз в месяц.

   Сможет ли чувство, развившееся между ними за такое короткое время, выдержать долгие расставания?

   — Саванна! — Кит положил руки ей на плечи и нахмурился. — Перестань!

   — Что перестать? — спросила она, сохраняя нейтральное выражение лица.

   — Ты опять предаешься пессимизму! Не надо!

   Она заставила себя улыбнуться.

   — Предаюсь пессимизму? Так это называется?

   — Если не называется, то должно называться! Это точное описание того, что ты сейчас с нами делаешь. И мне это не нравится, понятно?

   Она могла понять, что он шутит лишь отчасти.

   — Попытаюсь мыслить более оптимистично, — пообещала она.

   Он широко улыбнулся.

   — Вот так-то лучше! — Потом поцеловал ее со словами: — Если смогу, позвоню тебе завтра! Передай Майклу…

   — Передам! А теперь иди, пока не опоздал на самолет!

   Кит в последний раз посмотрел на Саванну, коротко улыбнулся Миранде и вышел. Стук закрывшейся за ним двери эхом отозвался в сердце Саванны.

   Не отрывая глаз от закрытой двери, Миранда с печальным видом прижалась к матери.

   Саванна обняла дочь за талию.

   — Он вернется!

   — Да. Конечно, вернется! — ответила Миранда, явно пытаясь говорить уверенно.
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    ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ 

   

   Когда пришли Саванна, Эрнестина и Миранда, игроки уже собрались в проходе между трибунами. Миранда не хотела идти на матч без Кита, но Саванне удалось ее уговорить.

   — Майкл будет разочарован, что Кит не смог прийти! — убеждала она. — Его надо подбодрить!

   Миранда неохотно согласилась. Саванна чувствовала, что Миранда хотела остаться дома не только из-за неприязни к бейсболу, но девочка упорно молчала. В конце концов Саванна оставила ее в покое.

   Увидев их, Майкл тотчас же бросился к цепи, отделяющей поле от трибун. Некоторые его товарищи по команде — в том числе и Ник Уайтли — бросились вместе с ним, жадно глядя за спины родни Майкла.

   — Где Кит? — спросил Майкл. — Он встретится с вами здесь?

   Саванне очень бы хотелось сообщить сыну дурную весть в менее людном месте.

   — Кит не придет, Майкл, — спокойно произнесла она, понимая, что мальчишки ловят каждое ее слово. — Его вызвали в Лос-Анджелес по делам. Что-то связанное с его новым фильмом.

   На лице Майкла выразилось неподдельное разочарование.

   — Он же обещал, что придет!

   — Он хотел прийти, Майкл! Но не смог.

   Ник Уайтли громко фыркнул и отвернулся, что-то пробормотав одному из мальчиков. Майкл нахмурился.

   — Майкл, — тревожно произнесла Саванна, — ты что, не понимаешь? У Кита в Лос-Анджелесе работа. Ему нужно быть там. Если бы он смог, то с большим удовольствием пришел бы посмотреть на твою игру.

   Майкл кивнул.

   — Да, конечно. Я понимаю, что кино для него важнее моего дурацкого бейсбола! Просто я надеялся, что он сможет прийти.

   — Майкл…

   Но мальчик уже повернулся и побежал к своим товарищам по команде.

   Саванна посмотрела на мать. Та молчала.

   Ей, конечно, и не надо было ничего говорить. Саванна знала, что Эрнестина волнуется, как бы Кит не разбил не только сердце Саванны, но и сердца ее детей.

   — Эй, Саванна! — закричала Трева с открытой трибуны. — А где же твой симпатичный дружок?

   — Ему пришлось вернуться в Лос-Анджелес, — ответила она, раздраженная тем, что вопрос Тревы заставил обернуться в их сторону множество глаз.

   — Он вернется! — добавила Миранда. — Он обещал!

   Саванна невесело подумала, что слова «он обещал» быстро стали навязчивой идеей Миранды. Ей показалось, что на лицах, повернутых в ее сторону, открыто читался скептицизм.

   В этот вечер стадион был заполнен, и лишь несколько мест на трибунах оставались свободными. Саванна задумалась, собрались ли эти люди из-за важной игры, или им просто захотелось поглазеть на Кристофера Пейса? И снова она одернула себя: можно подумать, что всех интересуют ее личные дела!

   И все же ей было как-то некомфортно из-за излишнего внимания к своей особе. К этому следует привыкать, если собираешься и дальше иметь дело с Китом, решительно уговаривала она себя. Нахмурившись, она подумала, что подобрала странное словечко для определения их отношений. Дела! Как безвкусно это звучит!

   Заметив свободные места на скамейке, Саванна дотронулась до руки Миранды.

   Девочка с несчастным видом посмотрела туда, затем быстро взглянула на мать и сделала большие глаза.

   — Не здесь, мама! Давай найдем другие места, — настойчиво прошептала она.

   Удивленная Саванна снова посмотрела на свободные места. Мари Батлер и Люси Беттенкорт сидели прямо за ними и с интересом наблюдали за Саванной. Саванна предположила, что они, должно быть, явились посмотреть на игру внука Люси, знаменитого подающего, звезды команды.

   — Неужели больше негде сесть? — спросила Миранда.

   Саванна вспомнила, как вчера вечером увидела Люси и Мари в ресторане. Она хотела было спросить дочь, не сказали ли ей чего-нибудь городские сплетницы, но вдруг кто-то у нее за спиной заорал:

   — Эй, вы что, весь день собираетесь стоять здесь и загораживать вид?

   — Здесь есть место, Саванна, — весело позвала Люси, указав на скамейку перед собой. — Здравствуй, Эрнестина! Славный вечер, правда?

   Саванна не могла придумать, как избежать общества Люси и Мари, разве что откровенно огрызнуться. Она кивнула в ответ на их веселое приветствие и скользнула на скамейку рядом с матерью. Миранда, поколебавшись всего мгновение, села рядом с Саванной, не отрывая зорких глаз от разогревающихся на поле игроков. Сидящих за ее спиной женщин она просто игнорировала.

   — Твой друг сегодня не с тобой? — спросила Люси, когда Саванна кивнула ей. — Мы видели вас вчера вечером в ресторане. Похоже, вам вместе было очень уютно!

   — Кит вернулся в Лос-Анджелес, — повторила Саванна, с трудом скрывая раздражение. — У него там дела.

   Люси и Мари обменялись многозначительными взглядами.

   — Полагаю, наш маленький Кэмпбеллвиль не много может предложить человеку, привыкшему к бурным голливудским вечеринкам и тому подобному, — пробормотала Мари. — Помнится, я где-то читала, что он одно время встречался с Джулией Робертс!

   — Не знаю, — немного натянуто ответила Саванна. — Я не интересуюсь газетными сплетнями!

   Она повернулась и стала смотреть на поле. До нее доносился оживленный шепот Люси и Мари у нее за спиной, но, что именно они говорили, она не слышала.

   Миранда бросила неприязненный взгляд через плечо и снова наклонилась к матери.

   — Не слушай их, — прошептала она. — Они даже не знают Кита!

   Саванна кивнула и заставила себя сосредоточиться на только что начавшейся игре.

   — Эй, мама, смотри! — указала Миранда на отдаленную часть поля. — Это ведь Майкл подает?

   — Да, это он. — Саванна была приятно удивлена тем, что тренер позволил Майклу начать. Майкл, наверное, в восторге, с гордостью подумала она.

   — Держу пари, Ник сходит с ума, — заметила Миранда. — Ведь обычно начинает игру он. Но Майкл говорил, что тренер до сих не может простить ему неудачи в прошлой игре!

   Саванна, содрогнувшись, посмотрела на Эрни Уайтли, сидящего вблизи от ограды и негодующего оттого, что его сын остался на скамье.

   Это уже не поможет нерушимой дружбе Майкла с Ником, подумала Саванна, не зная, испытывать ей от этого облегчение или тревогу.

   Ей быстро стало понятно, что несколько частных уроков и немного личного внимания не превратили Майкла в звезду бейсбола. Первый же мяч, полетевший в его сторону, прошел у него между ног. А когда ему удалось поймать его, он сдвинул вторую базу на несколько ярдов, позволив противоположному игроку захватить еще одну базу.

   Миранда застонала и закрыла лицо руками.

   Саванна услышала, как Люси шепнула Мари, что Майкл удостоился «особого обращения» потому, что он друг «этого голливудского писателя». Ей нестерпимо захотелось повернуться и высказать Люси все, что она о ней думает. Ведь тренер не кто иной, как сын Люси. Если он и обращается с Майклом как-то по-особому, то Люси должна критиковать не Майкла, а своего сына.

   Как несправедливо, думала Саванна, что все с неприязнью относятся к моим детям только потому, что не одобряют мои отношения с Китом — из ревности, моральных соображений или по какой-то другой причине. Почему ее дети должны страдать из-за ее поступков? И не потому ли она покинула остров Серендипити именно так — чтобы не дать своей несдержанности повлиять на ее семью?

   Затем Майкл поймал летящий мяч и, похоже, увидев его в своей перчатке, удивился не меньше товарищей по команде.

   Саванна, Миранда и даже Эрнестина от души подбадривали его. Саванна с трудом удержалась, чтобы не бросить самодовольный взгляд через плечо. И она не могла не заметить, что Ник Уайтли сердито наблюдает за этим зрелищем из прохода между трибунами.

   Команда Майкла выиграла первый период. Саванна не приписывала победу заслугам сына — за три подачи он, конечно, наделал немало ошибок, — но все равно она была горда его игрой. А когда он посмотрел на нее через проволоку, по его улыбке она могла понять, что он тоже горд собой.

   Она знала, как он жалеет, что здесь нет Кита и тот не может его видеть. Саванна разделяла это чувство.

   Зрители опрометью бросились к выходу в надежде избежать попадания в пробки. Саванна, Эрнестина и Миранда подождали несколько минут, пока столпотворение хоть немного рассеется, и только после этого спустились к полю, где их ждал Майкл. Семьи и друзья товарищей Майкла также собрались вокруг ворот, поздравляя команду с победой и оживленно болтая.

   Саванна заметила, что Майкл стоит в окружении нескольких мальчиков, среди которых был и Ник Уайтли. Посмотрев на сына более внимательно, Саванна напряглась. Она видела, что подростковый темперамент сына вот-вот вырвется наружу. Она мысленно предостерегла Майкла, чтобы он не поддавался на поддразнивания других мальчиков.

   По-видимому, его сдерживающие центры сегодня не работали. Прежде чем Саванна успела вмешаться, Майкл, размахивая кулаками, бросился на Ника. Они упали в грязь и бешено колотили друг друга, а товарищи по команде, сбившись в кружок, подзуживали их. Эрни Уайтли оторвался от оживленного спора с тренером и подбежал к дерущимся мальчикам. Саванна застонала и поспешила за ним, чувствуя, что ее мать и дочь также устремились за ней.

   Отцы бросились разнимать драчунов. Майкл был неуправляем. Он продолжал орать на Ника и яростно вырывался из держащих его рук. Саванна и Эрни Уайтли добежали до сыновей одновременно.

   — Майкл! — закричала Саванна. — Что на тебя нашло? Как ты можешь так себя вести!

   Взяв Ника за плечо, Эрни Уайтли запыхтел:

   — Вы всегда ведете себя так, словно ваш мальчик слишком хорош для моего! Словно мой плохо влияет на вашего или что-нибудь такое! Так вот, первый удар нанес не мой мальчик, и этому полно свидетелей!

   — Простите, — сказала Саванна, подавленная этой публичной сценой и болезненно чувствующая устремленные на них взгляды. — Не знаю, что на него нашло.

   — Не извиняйся перед ним, мама! — гневно произнес Майкл. — Ты не слышала, что Ник говорил о тебе! И его отец тоже!

   — Мне плевать, что они говорили! — отрезала Саванна. — Этой драке нет оправдания!

   — Он назвал тебя шлюхой!

   Крик Майкла громко прозвучал в собравшейся толпе. Некоторые раскрыли рот от удивления.

   Саванна невольно посмотрела на Эрни, подняв брови.

   — Я… я…

   — Ну, она же водится с этим голливудским парнем, а всем известно, какие они, да, папа? — самодовольно произнес Ник. — Папа сказал, что любая женщина, которая родила без мужа, вероятно, будет спать с кем попало! Ведь сказал же, папа?

   Эрни Уайтли явно не понравилось, что сын повторил его неблаговидное замечание.

   — Замолчи, Ник, — рявкнул он, довольно грубо тряся мальчика за плечо.

   — Но это же правда, — настаивал Ник, проигнорировав отца и взглянув на Майкла. — Ты же сам хвастался, что ты такая важная шишка, потому что твоя мама знается с Кристофером Пейсом! Ты вел себя так, словно он будет твоим папой или чем-то вроде этого! Ну и где же он, а? Что-то я его не вижу! Он получил, что хотел, и вернулся к своим голливудским девочкам, как папа и говорил!

   По толпе пробежала волна шепота.

   Тренер Беттенкорт встал между мальчиками, сурово качая головой.

   — Ребята, вы же знаете правила команды насчет драк. Майкл, следующую игру тебе придется сидеть на скамье.

   — Это нечестно, — выкрикнула Миранда, выскочив из-за спины Саванны и вырвавшись из сдерживающих рук бабушки. — Почему вы наказываете Майкла, а не Ника? Это Ник затеял драку!

   — Майкл первый начал! — настаивал Беттенкорт. — А ему известно, что драка противоречит правилам команды.

   — Держу пари, вы бы никому не позволили так говорить о вашей матери, — огрызнулась Миранда, бросив полный презрения взгляд на Люси Беттенкорт. — А она самая главная сплетница в городе! Она тоже плохо говорит о моей маме, но это неправда! Моя мама самая лучшая, а Кит вернется! Он обещал!

   Саванна пыталась придумать что-нибудь, что могло бы положить конец этому унизительному положению, но вдруг услышала у себя за спиной знакомый голос.

   — Да, я обещал. И, кажется, поспел вовремя!

   Миранда развернулась и просияла.

   — Кит!

   Майкл опустил кулаки, и его заляпанное грязью лицо расплылось в широкой улыбке.

   — Кит!

   Саванна медленно обернулась.

   Кит был здесь, он стоял всего в нескольких футах от нее, летний ветерок развевал его волосы, ноги твердо стояли на утрамбованной земле бейсбольного поля, а руки по-пиратски упирались в бедра. Он перевел взгляд с Саванны на Эрни Уайтли, всем своим видом давая понять, что с ним шутки плохи.

   — Что случилось? — тихо спросил он.

    

   Зрители молча расступились перед Китом.

   Уайтли огляделся, затем откашлялся.

   — Этот мальчишка Макбрайд ни с того ни с сего набросился на моего, — сказал он Киту. — Но все уже кончено.

   Кит поднял бровь и посмотрел на Майкла.

   — Для драки редко есть достойный повод, Майкл, — сказал он. — Это вовсе не оригинальный способ решения мелких разногласий!

   — Верно, — сказал тренер, кивнув с облегчением и посмотрев на часы. — Именно это я им и говорил.

   Кит неотрывно смотрел в румяное лицо Эрни Уайтли.

   — Полагаю, для меня единственная причина для драки — это если кто-то скажет что-нибудь неприятное о моей невесте или ее детях! Боюсь, здесь мне придется очень активно возразить. Саванна и ее дети по-настоящему ценны для этого общества. Если кто-то хочет сказать обратное, полагаю, он с удовольствием скажет это ей в лицо. Или мне, — добавил он с опасным спокойствием в голосе.

   Невеста! Это слово вернуло Саванну на землю. Пытается ли Кит просто защитить ее репутацию… или он это серьезно?

   Она слышала шепот, бормотание, пересуды, но неотрывно смотрела в зловещее лицо Кита.

   Уайтли раскрыл и закрыл рот, затем откашлялся.

   — Я не знал, что вы помолвлены, — проговорил он.

   Ник с благоговейным страхом глянул на Кита, потом неуверенно — на Майкла, и на его лице боролись негодование и зависть.

   — Теперь знаете. — Обдав Уайтли ледяным холодом, Кит многозначительно повернулся к тренеру. — Надеюсь, никто из мальчиков не будет наказан, верно? Можно ограничиться простым предупреждением?

   — Я… уф… — Ошарашенный тренер пошаркал ногами. — Да, думаю, так мы и поступим. Мальчики… больше никаких драк, ладно?

   Майкл кивнул, поднял с земли грязную бейсболку и твердо закрепил на голове. Затем сияющими глазами посмотрел на Кита.

   — Я так рад, что вы здесь, Кит!

   Кит поправил мальчику шапочку.

   — Я ведь обещал, что приду, правда? Хотя мне очень жаль, что я пропустил твою игру: просто застрял в пробке по дороге из аэропорта.

   Саванна поняла, что он доехал до аэропорта, а потом решил вернуться. Потому что дал обещание тринадцатилетнему мальчику.

   Ну как его не любить?

   — Поздравляю с помолвкой, Саванна, — сказала Люси, в горящих глазах которой читалась неукротимая жажда мельчайших подробностей. — Когда же счастливый день?

   Саванна умоляюще посмотрела на Кита.

   Он умудрился с мастерством, достойным всяческого восхищения, вывести со стадиона Саванну и ее семью, вежливо отвечая на замечания и вопросы и не ответив фактически ни на один из них, избегая долгих разговоров и не прибегая при этом к грубости.

   Саванна надеялась, что он научит ее этим премудростям. У нее было такое чувство, что в будущем они ей пригодятся.

   Когда они дошли до стоянки, Миранда жадно повернулась к Киту и взяла его за руку.

   — Вы сказали это для того, чтобы заставить их замолчать, или это действительно правда? — прошептала она, выпалив вопрос, который себе задавала Саванна.

   Кит посмотрел через плечо Миранды и встретился глазами с Саванной.

   — Я всегда говорю только правду, — тихо ответил он.

   Миранда завизжала и повисла у Кита на шее.

   — Вот Люси Беттенкорт теперь замолчит, — с удовлетворением заметила Миранда.

   — Миранда, Люси вчера вечером чем-нибудь тебя расстроила? — спросила Саванна.

   Миранда кивнула и нахмурила лоб.

   — Я слышала, как она говорила с Мари Батлер в дамской комнате, — призналась она. — Я была в кабинке, и они не знали, что я там, — во всяком случае, я так думаю.

   — О чем они говорили?

   — Миссис Батлер сказала, что Кита, вероятно, не волнует то, что у тебя незаконные дети, потому что в Голливуде такое ни для кого не в новинку. А миссис Беттенкорт сказала, что держит пари, будто, когда ты отправилась в отпуск, вы уже знали друг друга. Она сказала, что вы, вероятно, развлекались весь отпуск.

   Саванна плотно сжала губы. Ей разрывало сердце, что ее дети наслушались сплетен в свой адрес.

   Как жестоки порой бывают люди!

   Кит резко выдохнул и пробормотал себе под нос короткое ругательство, которое, Саванна надеялась, не слышали дети. Было видно: он едва сдерживает гнев. С трудом обретя спокойствие, Кит заговорил с детьми и Эрнестиной.

   — О'кей, послушайте меня. Мне есть о чем рассказать. Вы заслуживаете того, чтобы это услышать. Никаких изысканий для книги я не делал, хотя теперь, когда распространился этот слух, мне бы действительно лучше было приехать сюда с сюжетом, разворачивающимся в маленьком городке. Саванна не приглашала меня сюда для каких-либо поисков. Ей и в голову не могло прийти, что я появлюсь на пороге ее дома.

   Близнецы посмотрели на него с любопытством, Эрнестина с подозрением.

   — Тогда что вы здесь делаете? — спросила она.

   — Я встретил Саванну на острове Серендипити и влюбился в нее, — просто ответил он. — По-настоящему. И… нет, — добавил он, быстро взглянув на близнецов, — на острове у нас ничего не было. Мы говорили и танцевали — вот и все. Она уехала, думая, что больше никогда меня не увидит, но я так скучал по Саванне, что приехал сюда, к ней, чтобы узнать ее поближе.

   — Вы хотите сказать, что приехали сюда соблазнять? — пискнула Миранда.

   Кит с трудом удержался от смеха. Саванна покраснела и удивилась, где ее дочь подцепила это выражение.

   — Да, — сказал Кит, — можно сказать, я приехал соблазнять, как старик Фрогги.

   — А теперь вы поженитесь! — У Миранды вырвался счастливый вздох.

   — Твоя мама вообще-то не дала мне определенного ответа, — пробормотал Кит, виновато посмотрев на Саванну.

   Саванне все еще не верилось, что Кит говорит о свадьбе. Они знали друг друга всего несколько дней!

   Должно быть, он сошел с ума! Но тогда и она тоже. Ведь она знала, что если Кит сейчас сделает ей предложение, то ее ответ будет только «да»!

   Она посмотрела на мать и была поражена, увидев в ее глазах слезы.

   — Мама?

   Эрнестина отвернулась.

   — Ты, конечно, поступишь так, как хочешь.

   — Миссис Макбрайд, за что вы меня так невзлюбили? — спросил Кит, глядя прямо на нее.

   Она отказывалась встречаться с ним глазами.

   — Если вы хотите увезти мою дочь и внуков в Калифорнию, то, полагаю, решать им!

   Когда в голове у Саванны все прояснилось, она почти застонала. Теперь она, по крайней мере отчасти, понимала, почему мать так враждебно настроена по отношению к Киту. Эрнестина прекрасно знала свою дочь. Ей достаточно было одного взгляда на них, чтобы понять: Кит и Саванна влюблены.

   До сих пор они вчетвером жили в своем маленьком городке пусть не богато, но комфортно. На зарплату Саванны. Это был дом Эрнестины, ее семья, ее жизнь. А Кит угрожал все это разрушить!

   Кит, должно быть, подумал о том же самом. Он заговорил вежливо и душевно.

   — Я не сказал, что хочу увезти вашу семью в Калифорнию — по крайней мере насовсем, — напомнил он ей и окинул взглядом стремительно пустеющую стоянку, игнорируя людей, садящихся в машины и издали глядящих на них. — Несмотря на сплетни, здесь неплохо можно растить детей. А писатель может работать где угодно — хоть в Лос-Анджелесе, хоть Кэмпбеллвиле! — И он с видом победителя улыбнулся Эрнестине. — Но, даже если мы все решим куда-нибудь переехать, для вас всегда найдется место, — заверил он. — Вы же член этой семьи. Они от вас зависят. Вы им нужны. Не могу представить, чтобы они позволили кому-нибудь разлучить их с вами!

   Близнецы горячо закивали в знак согласия. Саванна улыбнулась и поцеловала Эрнестину в щеку. Она так любила эти морщинки матери — свидетелей долгих лет работы и борьбы.

   — Я люблю тебя, мама, — сказала она женщине, которая всегда желала дочери и внукам только добра.

   Эрнестина быстро заморгала, пробормотав что-то невнятное. Она окончательно побеждена, подумала Саванна. Перед Китом трудно устоять.

   А тот уже повернулся к близнецам.

   — Ну вот, вы все и слышали! Дело-то пустяковое! Это все ваши семейные проблемы. Больше ничьи. Ваша мама не обязана ни перед кем извиняться и никому ничего объяснять, и вы тоже! Верно? — (Близнецы медленно кивнули.) — Вы уже взрослые ребята, — ласково добавил он. — Мы с вашей мамой не очень много говорили о ее прошлом, но я знаю, что она совершенно необыкновенная женщина. И замечательная мать. Я знаю, что она очень гордится вами обоими, и вы должны гордиться ею. Любой, кто не захочет быть частью этой прекрасной семьи, жестоко ошибется.

   — Наш папа нас не хотел, — сказал Майкл, выдавая жалобным тоном незажившую боль. — Так говорила бабушка.

   — Тогда он явно остался в проигрыше, — твердо произнес Кит.

   Саванна откашлялась, чувствуя, что пора опять действовать разумно, на что она была абсолютно неспособна с тех пор, как Кит произнес слово «невеста».

   — Право же, не стоит продолжать дискуссию на стоянке, — сказала она. — Думаю, нам надо идти. Мама, не отвезешь ли ты детей? Нам с Китом надо куда-нибудь пойти поговорить с глазу на глаз. Увидимся дома позже, ладно?

   Эрнестина кивнула и взяла у Саванны ключи от машины.

   Близнецы с тревогой посмотрели на Саванну, проводившую их до машины.

   — Он любит нас, мама, — сказала Миранда, оглядываясь.

   — И мы его тоже, — добавил Майкл.

   — Я это учту, — сухо ответила Саванна.

   По-видимому, дети давали ей понять, каким, по их мнению, должен быть ее ответ на косвенное предложение Кита.

   Но Саванна хотела услышать объяснение от самого Кита.

   — Кстати, Майкл, — обратился Кит к мальчику. — Позже у нас с тобой будет долгий разговор о том, когда драться уместно, а когда нет. И о том, как джентльмен должен выходить из конфликтных ситуаций в общественном месте.

   Майкл настороженно посмотрел на Кита.

   — Вы собираетесь читать мне лекцию?

   Кит кивнул со строгим выражением лица.

   — Да, собираюсь.

   Майкл просиял от счастья.

   — Круто!

   Кит засмеялся и повернулся к Саванне.

   Когда он увидел выражение ее лица, от его улыбки не осталось и следа. Он откашлялся и пошаркал ногой по грязи, слегка напоминая Майкла, когда того вызывали на ковер за дурное поведение.

   — Уф, кажется, возникли проблемы, да?

   — Нам надо поговорить, — ответила она.

   Кит поехал прямо к домику. Они молчали, слушая радио, каждый думал о чем-то своем. Кит пропустил ее в домик и закрыл за ними дверь. Он немного задумчиво посмотрел на лестницу, ведущую на чердак.

   — Я не думаю, что ты хотела остаться со мной наедине, чтобы…

   — Нет, — по-прежнему сухо ответила она. — Я хотела остаться с тобой наедине, чтобы мы могли поговорить.

   По крайней мере она считала, что им надо поговорить. Чем она хотела заняться с ним, было в данный момент несущественно.

   Он засунул руки в карманы и застыл как вкопанный.

   — Хорошо, — сказал он. — Выкладывай.

   — Тебе не кажется, что следовало бы поговорить со мной прежде, чем сообщать о нашей помолвке маме, детям и еще половине жителей Кэмпбеллвиля?

   — Я не планировал делать сообщение, — осторожно объяснил он. — Оно, похоже, вырвалось само собой. Но я имел его в виду, Саванна. Я не пытался защитить твою репутацию. Я хочу жениться на тебе!

   Она облизала губы и обняла его за талию.

   — Кит, мне не нужен муж!

   Он нахмурился.

   — Э-э…

   — Все это время я прекрасно обходилась без кого бы то ни было, — решительно продолжала она. — Я содержала себя, маму и детей. Я выдерживала сплетни и выдержу еще, если понадобится. Я не нуждаюсь в чьей-либо помощи или жалости.

   — Саванна, я…

   Она глубоко вздохнула.

   — Если я решу выйти замуж, то только за человека, в которого буду отчаянно влюблена и который будет так же отчаянно любить меня. Я не хочу выходить замуж только потому, что он чувствует давление сплетен, семьи или… ну, не знаю, вины, что ли.

   Выражение лица Кита прояснилось.

   — Я люблю тебя, Саванна, — произнес он четко и твердо. — Отчаянно!

   У нее бешено заколотилось сердце.

   — Ты мне раньше никогда этого не говорил!

   Он сделал еще один шаг.

   — Чтобы найти тебя, я бессовестно изводил старого друга и, вероятно, нарушил пару законов о частной жизни. Появившись без приглашения на пороге твоего дома, я рисковал быть униженным и отвергнутым. Я терпел неприязнь твоей матери, от которой и у менее хладнокровного человека душа бы ушла в пятки. Ради тебя и твоих детей я отказался от многомиллионного проекта. Я купил этот домик, потому что здесь мы впервые занимались любовью. Что я еще должен сделать, чтобы ты поверила мне?

   Она вздрогнула при упоминании о многомиллионном проекте. В ней что-то словно оборвалось.

   — Ты купил этот домик? — потрясенно переспросила она.

   Он улыбнулся и кивнул.

   — Я его очень полюбил!

   — О Кит!

   Она глубоко вздохнула и покачала головой.

   — Но ты никогда не говорил, что думаешь о женитьбе, — сказала она. — Правда, у нас и времени не было об этом поговорить, — быстро добавила она.

   — Ты думаешь, эта мысль впервые пришла мне сегодня?

   Кит вынул руки из кармана. На его протянутой ладони она увидела маленькую, обтянутую бархатом коробочку.

   — Ты не задумалась, — спросил он, — почему я вчера привез подарки всем, кроме тебя?

   — Да нет, я и не ожидала подарка!

   Ее взор был прикован к маленькой коробочке.

   — Открой ее, — настойчиво произнес он.

   В обшитой атласом коробочке лежало кольцо с бриллиантом. Это, безусловно, было самое красивое ювелирное изделие, которое она когда-либо видела. Ее охватила волна эмоций, наполняя ее сердце радостью, а глаза горячими слезами.

   Кит дотронулся до ее щеки. В его хрипловатом голосе звучала нежность.

   — Я собирался подарить тебе это кольцо здесь, в этом домике, в эти выходные. Чтобы была ночь, чтобы на небе сияли звезды и луна, а где-то вдалеке играли «Звездную пыль». Я собирался встать на колени и просить тебя выйти за меня замуж, хоть и понимал, что это будет риск, потому что мы так мало знакомы.

   — О Кит!

   — В последние выходные ты сказала, что хочешь провести со мной больше времени, и я тебе это обещал, — чуть хрипловатым голосом продолжал он. — Ты как-то спрашивала, есть ли что-нибудь, чего я не умею. Есть. Я не очень-то умею ждать. С той самой минуты, когда я впервые увидел тебя на карибском пляже, я понял, что хочу на тебе жениться. А теперь, зная, что в мою жизнь войдут еще и двое потрясающих детей, я уверен, что буду счастливейшим из людей, если ты скажешь мне «да»!

   — Да! — выдохнула она. — Я выйду за тебя замуж! Но, Боже мой, ты можешь себе представить, какие пойдут разговоры?

   — Бульварные газетенки потарахтят об этом день-другой, и местные злые языки перемоют нам косточки. А потом все утихнет. Сплетников не интересуют обыкновенные счастливые супружеские пары, а именно такой парой, надеюсь, мы с тобой будем. Моя работа, конечно, по-прежнему будет привлекать внимание, но личная жизнь отныне будет моим личным делом. Я был в центре внимания, и мне это нравилось. Но теперь я хочу наслаждаться реальной жизнью с тобой.

   — Я люблю тебя! — произнесла она на тот случай, если он еще этого не понял.

   На его лице появилась пиратская улыбка.

   — Отчаянно?

   — Отчаянно! И тут ни при чем ни твоя слава, ни твои деньги, ни твое красивое лицо. С тем же успехом ты мог оказаться страховым агентом!

   Кит поставил коробочку с кольцом на кофейный столик, поймал руки Саванны и поднес их к губам, явно тронутый ее словами.

   — Спасибо!

   Затем он прижал ее к себе и поцеловал.

   Ее шорты полетели на спинку кресла, а майка приземлилась на крайний столик. Она понятия не имела, куда подевались лифчик и трусики, отброшенные нетерпеливой рукой.

   Саванна по-прежнему жадно цеплялась за одежду Кита, когда он положил ее на кушетку.

   Они любили друг друга скорее яростно, чем нежно. Что-то с грохотом упало на пол. Кит ударился головой о деревянную ручку дивана и ругнулся. Саванна тихо засмеялась. Они чуть не скатились с узких подушек на непокрытый ковром пол.

   — Я люблю тебя, Саванна Макбрайд, — сказал Кит, обретя наконец дар речи.

   — Я люблю тебя, Кит, или Кристофер Пейс, или как там тебя еще! — прошептала она в ответ. — Я люблю тебя с тех пор, как мы впервые танцевали!

   Она вспомнила ту, первую песню. «Черная магия». Чем еще, как не чудом, не волшебной сказкой, стала их с Китом встреча! И эту сказку они постараются продлить на всю жизнь.

    

   Внимание!

   Текст предназначен только для предварительного ознакомительного чтения.

   После ознакомления с содержанием данной книги Вам следует незамедлительно ее удалить. Сохраняя данный текст Вы несете ответственность в соответствии с законодательством. Любое коммерческое и иное использование кроме предварительного ознакомления запрещено. Публикация данных материалов не преследует за собой никакой коммерческой выгоды. Эта книга способствует профессиональному росту читателей и является рекламой бумажных изданий.

   Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам.
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   Примечания 
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    Note1 

   

   В английском языке слова «code» («кодекс») и «cold» («холодный») сходны по произношению. — Здесь и далее примечания переводчика.
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